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Das Herunterladen und Verwenden von Bildern
unserer Seiten ist ohne die schriftliche Zustimmung der
Villeroy & Boch AG nicht gestattet.

Copyright
Villeroy & Boch AG

Haftung

Die Inhalte unserer Seiten wurden mit grofSter
Sorgfalt erstellt. Fir die Richtigkeit, Vollstindigkeit
und Aktualitat der Inhalte konnen wir jedoch keine
Gewihr tibernehmen. Villeroy & Boch AG ist fir die
eigenen Inhalte, die sie zur Nutzung bereithilt, nach
den allgemeinen Gesetzen verantwortlich. Von diesen
eigenen Inhalten sind Querverweise (,,Links") auf
die von anderen Anbietern bereitgehaltenen Inhalte
zu unterscheiden. Erhalten wir davon Kenntnis, dass
die verlinkten Inhalte eine zivil- oder strafrechtliche
Verantwortlichkeit auslosen, werden wir diese Links
beseitigen.

Dieses Produkt erfillt alle CE-Kriteri-
en.

Die Erklidrung zur Konformitit kann
von Villeroy & Boch bezogen werden.
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1 Allgemeine Angaben

Vielen Dank, dass Sie sich fiir Villeroy & Boch entschieden haben! Dieses Produkt wurde nach unseren hohen
Qualitdtsanforderungen getestet und erfordert eine sachgemilie Installation und Verwendung, um eine optimale
Leistung zu gewihrleisten. Vollstindige Bedienungs- und Montageanleitungen finden Sie unter: M.VILLEROY-
BOCH.COM oder iiber den QR-Code auf der Titelseite. Laden Sie diese Dateien im Vorweg herunter, falls die
Beratung in einer Umgebung ohne Internetzugang erfolgt. Lesen und befolgen Sie die Montageanleitung genau. Die
Bedienungsanleitung sollte vor der Benutzung des Produkts gelesen und zu Referenzzwecken wihrend des Gebrauchs
aufbewahrt werden.

Priifen Sie die Bestandteile vor der Montage sorgfiltig. Fehlende oder beschidigte Bauteile konnen nach der
Installation nicht mehr reklamiert werden.

1.1  Gewihrleistung

Villeroy & Boch tibernimmt keine Verantwortung fiir Fehlfunktionen und Beschidigungen bei unsachgemilSer
Montage oder Demontage nach dem Einbau. Verwenden Sie nur Originalteile von Villeroy & Boch. Die
Gewibhrleistung von 24 Monaten beschrinkt sich auf die Reparatur oder den Austausch der von Villeroy & Boch
gelieferten Produkte und gilt nur, wenn das Produkt gemil unserer Installations- und Wartungsvorschriften installiert
und gewartet wurde. Die Gewihrleistung erlischt in folgenden Fillen:

«  Wenn Bohrungen/Installationen von Fremdlieferanten vorgenommen werden.

«  Wenn Bohrungen/Verinderungen nicht gemal§ der zum Produkt gehorigen Installationsvorschrift durchgefihrt
werden.

«  Wenn Teile eingebaut werden, die nicht zum Lieferumfang/Ersatzteilsortiment des Produkts gehoren.

«  Wenn Originalteile eingebaut wurden, die zuvor abgeindert/umgebaut wurden und somit nicht mehr dem
Ursprungszustand entsprechen.

Folgeschdden sowie Ein- oder Ausbaukosten fallen nicht unter die Gewéhrleistung.
In folgenden Fillen ist ein Gewihrleistungsanspruch ausgeschlossen:

« Schiden oder Verlust durch hohere Gewalt wie Feuer, Erdbeben, Hochwasser, Sturm, Umweltverschmutzungen,
Gasschidden (Schwefelwasserstoffgas), Salzschiden und Spannungsschwankungen.

«  Schiden oder Verlust durch jegliche unsachgemile oder missbrauchliche Nutzung, Missachtung der
Bedienungsanleitung sowie Verinderung oder Zerstorung des Produkts.

«  Schiden oder Verlust aufgrund der Wasserqualitit in der Einsatzregion des Produkts sowie durch Wasserflecken,
Ablagerungen oder Fremdkorper, die im Wassersystem enthalten sind.

« Schiden oder Verlust durch gefihrliche Umgebung, Fremdeinwirkungen, Tiere oder Insekten, Gefrieren des
Produkts.

« Schiden oder Verlust durch unbestimmte Stromversorgung (Spannung, Frequenz) und elektromagnetische
Wellen, die aullerhalb des Produkts erzeugt wurden (z. B. durch Hochspannungsleitungen oder Zusatzgerite).

«  Schiden oder Verlust durch den Leistungsverlust der Batterien.
«  Schiden oder Verlust durch Verschleil§ (z. B. Entwisserungsventil, Filter, O-Ring oder Dichtung).
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2 Sicherheit

2.1 Bestimmungsgemifer Gebrauch

Das Gerit ist ein elektrisches Gerit der Klasse I und muss an ein Erdungssystem angeschlossen sein. Es darf
ausschlieflich in einer trockenen Umgebung benutzt werden. Wird das Gerit in einem Badezimmer genutzt, muss
eine ausreichende Beliiftung gewihrleistet sein. Installieren Sie hierzu einen Abluftventilator oder eine Entliftung.

Zur bestimmungsgemifen Verwendung gehoren auch:

« das Einhalten aller Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
« das Einhalten aller Anweisungen in der Installationsanleitung.
« das ausschliefliche Verwenden von Originalersatzteilen.

« das ausschliefliche Verwenden des Produkts in Gebéuden.

Das Tivo darf nur mit Frischwasser benutzt werden. Schmutzpartikel im Wasser konnen Filter, Schlduche und Disen
verstopfen.
2.2 Verniinftigerweise vorhersehbare Fehlanwendung

Eine andere als die unter ,,Bestimmungsgemiler Gebrauch™ festgelegte oder tiber diese hinausgehende Benutzung gilt
als nicht bestimmungsgemil.

Fiir Schiden aus unsachgemiler oder missbrauchlicher Verwendung trigt der Betreiber die alleinige Verantwortung
und der Hersteller tibernimmt keinerlei Haftung.

2.3 Allgemeine Sicherheitshinweise

Typ Thema Erklirung

Warnung! Gefahr durch Stromschlag! | Das Beriihren von stromfiihrenden Teilen kann zu schweren

Verletzungen bis hin zum Tod fihren.
« Das Gerit ist fir die Verwendung von 220-240 V~, 50-60 Hz
ausgelegt. Die Installation und Reparatur des Produkts sind
ausschliefSlich von einer qualifizierten Fachkraft vorzunehmen.

o Esist sicherzustellen, dass wahrend der Arbeiten
die Hauptstromversorgung abgeschaltet und gegen
Wiedereinschalten gesichert ist.

+  Bei der Reinigung und Wartung darauf achten, keine
stromfihrenden Teile (220-240 V~, 50-60 Hz) zu beriihren.

+  Alle elektrischen, elektromagnetischen und zur Installation
bendtigten Komponenten des Produkts (mit Ausnahme der
Fernbedienung) mussen gemil Installationsanleitung und
nationalen Vorgaben sicher am WC angebracht werden.

+  Um Verletzungen und Tod zu vermeiden, miissen alle
spannungsgeladenen Teile gemal Installationsanleitung und
nationalen Vorgaben sicher am WC angebracht werden.

« In der festen Verkabelung miissen Unterbrechungen gemalfs
Verkabelungsvorschriften vorgesehen werden, die in allen
Polen eine Kontakttrennung aufweisen, die eine vollstindige
Abschaltung unter Uberspannungskategorie 111 gewihrleistet.
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Typ Thema Erklirung

Warnung! Gefahr durch Explosion! Hitzequellen in der unmittelbaren Umgebung des WC oder der

Fernbedienung konnen zu Hitzeentwicklung am Produkt und
Explosion fiithren.

Keine Hitzequellen in der unmittelbaren Umgebung von WC
oder Fernbedienung platzieren.

Vorsicht! Sachschaden durch Der Kontakt des Dusch-WCs mit nicht pH-neutralen WC-Reinigern
Reinigungsmittel und/oder | bzw. chlorhaltigen, scheuernden oder dtzenden Reinigungsmitteln
Wasser! sowie die Verwendung von Putzutensilien mit rauer Oberfliche

kann zu Beschidigungen fithren. Gleiches gilt fiir elektrische

Bauteile oder die Fernbedienung, die mit Wasser in Berithrung

kommen.

« Verwenden Sie fiir die Reinigung des Dusch-WCs ausschliefslich
Wasser, milden Neutralreiniger und Tiicher mit weicher
Oberfliche.

«  Sollte das Dusch-WC und seine Bauteile (z. B. Sitz und Deckel)
mit aggressiven Reinigungsmitteln oder Sanitirreinigern in
Bertihrung kommen, spiilen Sie diese umgehend mit klarem

Wasser ab.
Wichtige Produkt-Fehlfunktion Bei Fehlfunktionen des Produkts (z. B. Rauchentwicklung,
Informationen Gerduschentwicklung oder Wasserlecks) schalten Sie das WC mit
° dem entsprechenden Schalter aus (siche Bedienungsanleitung) und
1 drehen Sie die Wasserversorgung ab.
Wichtige Ungeeignete Teile Montieren Sie keine gebrauchten Schlduche am Gerit. Verwenden
Informationen Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Schlauch.

1
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Typ Thema Erklirung
Wichtige Allgemeine Sicherheit +  Das System entspricht den Anforderungen des Schutzklasse 1
Informationen Zubehors.

° «  Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerits beschiadigt wird,

1

muss sie durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder eine
qualifizierte Elektrofachkraft ersetzt werden.

Der Erdungsleiter zwischen der Kabelverankerung und den
Klemmen ist linger als der stromfiihrende Leiter. Priifen
Sie die Nennleistung und wihlen Sie den Kabelquerschnitt
entsprechend.

Alle Teile missen im korrekten Bereich angebracht sein.

Vermeiden Sie bei geschlossenem Sitzring und Deckel
Gewichtsbelastungen jeglicher Art, die nicht der
bestimmungsgemilen Verwendung entsprechen, z. B. nicht auf
den geschlossenen Sitzring und Deckel stellen oder mit einem
Bein abstiitzen.

Dieses Gerit darf von Kindern, die alter als 3 Jahre sind, sowie
Personen mit eingeschrinkten koérperlichen, sensorischen

und geistigen Fihigkeiten oder fehlender Erfahrung und
Wissen nur verwendet werden, wenn dies unter Aufsicht und
mit Anleitung zur Benutzung geschicht und sie die damit
verbundenen Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem
Gerit spielen. Die Reinigung und Wartung darf ohne Aufsicht
nicht von Kindern durchgefiihrt werden.

Wichtige
Informationen

1

Kalkablagerungen

Bei hartem Wasser kann es zu Kalkablagerungen am Dusch-
WC kommen, was zu einer Einschrinkung der Funktionalitét
oder zu Schiaden am Gerit fiihren kann. Fithren Sie je nach
ortlicher Wasserhirte in folgenden Abstinden eine Entkalkung
durch, um eine Beeintrichtigung der Produktfunktionen durch
Kalkablagerungen zu verhindern:

Wasserhirte | ° fH °dH | °eH Entkalkungs-
intervall

Weich <15 <8 <11 zweimal jéhrlich

Mittel 15-25 | 8-14 11-18 | zweimal jahrlich

Hart >25 >14 >18 vierteljahrlich

Verwenden Sie ausschlieflich Villeroy & Boch Entkalker
(V9957200) und folgen Sie den online oder auf dem
Etikett beschriebenen Produktanweisungen. Ungeeignete
Entkalkungsfliissigkeiten oder inkorrekte Vorgehensweisen
beim Entkalken konnen zu Funktionsstorungen fithren, die
nicht durch die Herstellergarantie abgedeckt sind.

Bitte ersetzen Sie den Duschkopf, falls dieser sich nicht mehr
vollstindig reinigen und entkalken lasst.
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Typ Thema Erklirung
Wichtige Batterien und Entsorgung | «  Ausschlieflich LRO3/AAA-Batterien verwenden.
Informationen | von elektronischen Geréten |« Keine wiederaufladbaren Batterien verwenden.
° «  Unterschiedliche Batterietypen sowie neue und gebrauchte
1 Batterien nicht zusammen verwenden.

o Leere Batterien aus dem Gerit entfernen und den ortlichen
K Vorschriften entsprechend sicher entsorgen.

« Batterien entfernen, falls das Gerit fiir einen lingeren Zeitraum
unbenutzt gelagert wird.

« Die Anschlussklemmen nicht kurzschliefen.

«  Ausgelaufene Batterien mithilfe von Handschuhen fachgerecht
entsorgen. Hautkontakt vermeiden. Riickstinde mit einem
feuchten Tuch entfernen.

«  Elektronikgerite recyceln oder fachgerecht entsorgen.
Elektronikgerite niemals iiber den Hausmiill entsorgen. Die vor
Ort giiltigen Vorschriften beachten.

« Batterien/Akkus sind als Sondermiill zu behandeln
und miissen daher von geeigneten Stellen (Handler,
Fachhindler, kommunale Kérperschaften, gewerbliche
Entsorgungsunternehmen) umweltgerecht entsorgt werden.
Batterien/Akkus konnen giftige Schwermetalle enthalten. Die
enthaltenen Schwermetalle sind durch Buchstaben unter dem
Symbol gekennzeichnet: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber,
Pb = Blei.
Daher Batterien/Akkus nicht im Hausmiill entsorgen. Bringen
Sie sie zu einer autorisierten Sammelstelle. Geben Sie nur
vollstindig entladene Batterien zuriick.

8 M.VILLEROY-BOCH.COM // 'V 1.1 // 05.08.2025 // 68428
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3 Produktbeschreibung

Hintere Abdeckung

Wartungsabdeckung

Schalter EIN/AUS

Feinsiebfilter und Einlauf Entkalkungsmittel
Produktetikett mit Seriennummer

Seitliches Bedienfeld

Kieselgurfilter

Wandhalterung der Fernbedienung

O 1 O\ Ul BN

9 Fernbedienung

10 Deckel

11 Deckelscharnier

12 Sitz

13 Nutzer-Erkennungssensor
14 Fohnabdeckung

15 Duschdiise

16 Lichtsensor
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4 Grundfunktionen

Tivo
&
{ J
X
7 i <
VAR A
gE v a7
Programme Haufigkeit Tastendruck
Funktion Taste 1x 2x 3x 4x
Stopp Beendet
die aktuelle
Funktion
Gesilldusche ° Grundfunktion Oszillierend Pulsierend Oszillierend +
(Q pulsierend
~
Frontdusche (0\ Grundfunktion Oszillierend Pulsierend Oszillierend +
\.J pulsierend
Fohn S & Fohn starten
X
Eco-Modus a Einstellung
anpassen
Nachtlicht NP Automatikmodus | Aus Automatikmodus | Aus
’Q“ (Lichtsensor) (Lichtsensor)
Sitzheizung é Einstellung
anpassen
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4.1 Funktionseinstellungen anpassen

Nachdem Sie die Funktion ausgewihlt haben, die Sie anpassen mochten, driicken Sie die folgenden Tasten:

Taste — A
-
4 : 7
Funktion Temperatur Stérke Duschdtisenposition

ooooo

4.2  Seitliches Bedienfeld

Taste Haufigkeit Ergebnis
Umgebungslicht| Korrekte Funktion.
aus
O i © i G

Rotes Licht Ungewohnliches Verhalten erkannt.
blinkt
1x Grundfunktion

(Q 2x Oszillierende Gesialsdusche

< 3x Pulsierende Gesalldusche
4x Oszillierende und pulsierende Gesafdusche
1x Grundfunktion

(‘\ 2x Ostzillierende Frontdusche

\t\ 3x Pulsierende Frontdusche
4x Oszillierende und pulsierende Frontdusche

Driicken Sie im Sitzen, um die aktuelle Funktion zu beenden.

M.VILLEROY-BOCH.COM // 'V 1.1 // 05.08.2025 // 68428
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5 Technische Daten

Kategorie Tivo
(V22EM101)
Spannung 220-240 V~,50-60 Hz
Nennleistungsaufnahme 820 W
Maximale Leistungsaufnahme 1080 W
Batterie der Fernbedienung Typ: LRO3/AAA
Wasserverbrauch 451/3,01
WC Wasserablauf 102 mm Durchmesser, horizontaler Ablauf
Spilmodus Manuelle Spilung
Warmwasserbereitung Durchlauferhitzer
Spriihfunktion Leistung 1.000 W
Temperatur, Stirke, 5 Stufen
Dtisenposition
Luftdurchsatz 0,3 m3/Min.
Fohn Leistung 250 W
Temperatur 5 Stufen
Nennleistung 50 W
Sitzheizung Temperatur 5 Stufen
Eco-Modus 5 Zeiteinstellungen
(6 Stunden bis 2 Wochen)
Desodorierung Adsorption mittels Diatomitfilter
Schutzklasse IPX4

Erforderlicher Wasserdruck

0,1 MPa (dynamisch) - 0,75 MPa (statisch)

Wasserharte

Max. empfohlene Wasserhirte 2,4 mmol/1 (14° dH)
ohne Enthirtungsanlage

Wasserzulauftemperatur

3-35°C

Betriebsumgebungstemperatur

0-40 °C

Abmessungen (Linge x Breite x Hohe)

609%400%430 mm

Linge des Netzkabels

1m

Gewicht

35kg

2.4G SRD Kabellose Steuerung | Frequenzbereich:

2400-2483,5 MHz, Strahlungsleistung (EIRP): 7,0 dBm

12
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Imprint

Villeroy & Boch AG

Saaruferstrasse c E This product fulfills all CE marking
66693 Mettlach I

Germany The declaration of conformity

Tel.: +49 (0) 68 64/8 10 certificate can be obtained from
Email: information @villeroy-boch.com Villeroy & Boch.

www.villeroy-boch.com

Downloading and using images from our pages is
not permitted without the written permission of
Villeroy & Boch AG.

Copyright

Villeroy & Boch AG

Liability

The content of our pages has been prepared with great
care. However, we cannot accept responsibility for the
correctness, completeness and up-to-date status of the
content. Villeroy & Boch AG is responsible for its own
content, which it makes available for use in accordance
with the general legal statutes. This content of its own is
to be differentiated from the content provided by other
service providers using cross-references (“links”). If we
become aware that the linked content would trigger civil
or criminal responsibility, we will delete these links.
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1 General information

Thank you for choosing Villeroy & Boch! This product has been tested according to our high quality standards and
requires proper installation and use for optimal performance. Complete operating and installation instructions

are available at: M.VILLEROY-BOCH.COM or via the QR code at the front of this guide. Download these files in
advance for consultation in areas without internet access. Read and follow the installation instructions carefully.
Operating instructions should be read before product use and retained for reference during use.

Verify product contents carefully before installation. Missing or damaged components may not be claimed once the
product is installed.

1.1 Warranty

Villeroy & Boch accepts no responsibility for malfunctions or damage caused by improper assembly or removal after
installation. Use only genuine Villeroy & Boch parts. The 24-month warranty is limited to repairs or exchange for
products supplied by Villeroy & Boch and only applies if the product has been installed and maintained according to
our installation and maintenance instructions. The warranty is null and void in the following circumstances:

« If drilling/installation has been carried out by outside suppliers.

« If drilling/changes were carried out that are not in accordance with the installation specifications for the product.

« If parts are installed that are not part of the scope of delivery or spare parts range for the product.

« If original parts have been previously modified or converted and therefore no longer conform to the original
specification.

The warranty does not cover consequential damage or installation and removal costs.

We refuse warranty claims in the following cases:

« Damage or loss due to force majeure such as fire, earthquakes, floods, storms, environmental pollution, gas
damage (hydrogen sulphide gas), salt damage and voltage variations.

«  Damage or loss due to any improper use, misuse, disregard of the operating instructions, or any alteration or
destruction of the product.

«  Damage or loss due to water quality where the product is installed, as well as water stains, deposits or foreign
bodies in the water system.

« Damage or loss due to a dangerous environment, third party influence, animals or insects, freezing of the product.

«  Damage or loss through unspecific power supply (voltage, frequency) and electromagnetic waves generated
outside the product (e.g. by high-voltage lines or accessories).

«  Damage or loss through loss of battery power.
«  Damage or loss through wear and tear (e.g. drain valve, filter, O-ring or seal).

M.VILLEROY-BOCH.COM // 'V 1.1 // 05.08.2025 // 68428 15
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2 Safety

2.1 Intended use

The appliance constitutes Class I electrical equipment and must be earthed. It may only be used in dry environments.
If the appliance is used in a bathroom, adequate ventilation must be ensured. Install an exhaust fan or venting system
to this end.

Intended use also includes:

+ compliance with all operating instructions.

« compliance with all installation instructions.
« exclusive use of original spare parts.

« exclusive use of the product indoors.

The Tivo may only be used with fresh water. Dirt particles in the water can block the filter, hoses and nozzles.

2.2 Reasonably predictable misuse

Any use other than that listed under “Intended use”, or use which goes beyond this, is considered improper.

The manufacturer accepts no liability whatsoever for damage arising from improper use or misuse; the user bears the
sole responsibility.

2.3 General safety instructions

Type Topic Explanation

Warning! | Danger of electrocution! Touching live parts can lead to severe injury and even death.

+  The appliance is designed to operate on 220 - 240 V~,
50 - 60 Hz. The product may only be installed and repaired by
a qualified specialist.

«  When carrying out work, make sure the main power supply is
switched off and secured against reconnection.

«  Take care not to touch live parts (220 - 240 V~, 50 - 60 Hz)
during cleaning and maintenance.

«  All electrical and electromagnetic components, and those
needed for installation (with the exception of the remote
control), must be attached to the toilet safely in accordance with
the installation instructions and applicable legal regulations in
the country of installation.

«  To prevent injury and even death, all live parts must be
attached to the toilet safely in accordance with the installation
instructions and applicable legal regulations in the country of
installation.

«  Means for disconnection must be incorporated in the fixed
wiring in accordance with the wiring code and having a contact
separation in all poles that provides full disconnection under
overvoltage category III conditions.
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Type Topic Explanation

Warning! | Danger of Explosion! Sources of heat in the immediate surroundings of the toilet or

remote control can cause the product to become hot and lead to an
explosion.

Do not place any sources of heat in the immediate surroundings
of the toilet or remote control.

Caution! Material damage due to Contact of the shower toilet with non-pH neutral cleaning agents
cleaning agents and/or water! | or cleaning agents that contain chlorine, or which are abrasive as

well as the use of cleaning utensils with a rough surface can lead to

damage. The same applies for electrical components or the remote
control which get into contact with water.
«  Only use water, a mild neutral cleaner and cloths with a soft
surface to clean the shower toilet.
« If the shower toilet and its components (e.g. seat and lid) gets

into contact with aggressive cleaning agents or sanitary cleaners,
rinse them off immediately with clear water.

Important | Product malfunction In the event of a product malfunction (e.g. smoke emission, noise
information development or water leakage), switch off the toilet with the
° appropriate switch (see operating) and turn off the water supply.

1

Important | Unsuitable parts Do not install any used hose on the appliance. Only use the hose
information included in the scope of delivery.
°

1

Important | General safety «  The system conforms to the requirements for Protection Class I
information equipment.
° « If the power cord of this appliance is damaged, it must be
1 replaced by the manufacturer, its customer service or qualified
electricians.

+  The length of the earthing conductor between the cord
anchorage and the terminals is longer than the current carrying
conductors. Check the rated power and choose the cable cross
section accordingly.

«  All parts must be mounted in the correct area.

«  When the seat and lid are down, do not subject them to weight
of any kind that does not conform to intended use, e.g. do not
stand on the seat or lid or support yourself with one leg.

«  This appliance only can be used by children older than 3
years and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and
maintenance shall not be made by children without supervision.
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Type Topic Explanation

Important | Limescale « If the water is hard, limescale can form in the shower toilet,

information which can adversely affect the way it functions or cause damage
o to the appliance. To prevent the adverse affects of scaling on

1

product functions, descale at the following interval based on
local water hardness:

Water °fH °dH | °eH | Descaling cycle
hardness

Soft <15 <8 <11 twice a year
Medium 15-25 | 8-14 11-18 | twice a year
Hard >25 >14 >18 quarterly

Use Villeroy & Boch descaling agent (V9957200) only, following
the label or online product instructions. Unsuitable descaling
fluid or incorrect descaling procedures may result in faults not
covered by the manufacturer’s warranty.

If the nozzle head can no longer be thoroughly cleaned and
descaled, please replace it.

Important
information

1

A

Batteries and disposal of
electronic equipment

Only use LR03/AAA batteries.
Do not use rechargeable batteries.

Do not use different types of battery or new and used batteries
together

Remove empty batteries from the appliance and dispose of
them in accordance with local regulations.

Remove the batteries if the appliance is going to be out of use
for a longer period of time.

Avoid short-circuiting the terminals

Dispose of leaking batteries correctly using gloves. Avoid skin
contact. Wipe off residues with a moist cloth.

Recycle electronic equipment or dispose of properly. Do not
dispose of electronic equipment in household waste. Observe
local regulations.

Batteries/rechargeable batteries must be treated as hazardous
waste and therefore must be disposed of in an environmentally
sound manner by appropriate bodies (dealers, specialist dealers,
public municipal bodies, commercial disposal companies).
Batteries/rechargeable batteries may contain toxic heavy metals.
The heavy metals contained are identified by letters below the
symbol: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, do not dispose of batteries/rechargeable batteries

in household waste. Take them to a specialist collection point.
Only return batteries that are fully discharged.

18
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3 Product description

1 Rear cover 9 Remote control

2 Service cover 10 Lid

3 ON/OFF switch 11 Lid hinge

4 Mesh filter and descaling agent inlet 12 Seat

5 Product label with serial number 13 User detection sensor
6 Side control panel 14 Dryer cover

7 Diatomite filter 15 Shower nozzle

8 Wall mount for remote control 16 Light sensor
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4 Basic operations

Tivo
0
G
X
7 i =
VAR A
g v a7
Programmes Pushing frequency
Function Button 1x 2x 3x 4x
Stop Stop current
function
Rear wash (Q Basic mode Oscillating mode | Pulsating mode | Oscillating +
<) pulsating mode
Front wash (0\ Basic mode Oscillating mode | Pulsating mode | Oscillating +
“p pulsating mode
Dryer N 4 Start air dryer
V4
P
Eco mode a Enter setting
Night light .| | Auto mode (light | Off Auto mode (light | Off
’Q“ sensor) sensor)
Seat heating é Enter setting

20
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4.1 Adjust function settings

After choosing the function you want to adjust, press the following bottons:

Botton — A
-
4 = 7
Function Temperature Strength Nozzle position

4.2 Side control panel

Button Frequency Result
Ambient light | Functioning correctly.
off
O i © i G
Red light Abnormal behaviour detected.
flashes
1x Basic mode
‘\ 2x Oscillating rear wash
N -
< 3x Pulsating rear wash
4x Oscillating and pulsating rear wash
1x Basic mode
(‘\ 2x Oscillating front wash
\t\ 3x Pulsating front wash
4x Oscillating and pulsating front wash
Press when seated to stop current function.
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5 Technical data

Category Tivo
(V22EM101)
Power voltage 220 -240 V~, 50 - 60 Hz
Rated power consumption 8§20 W
Maximum power consumption 1080 W
Remote control battery Type: LRO3/AAA
Water consumption 451/3.01

WC Outlet 102 mm diameter, horizontal outlet
Flushing mode Manual flush
Heater type Instantaneous water heater
) Heater power 1,000 W
Spray function
Temperature, strength, nozzle 5 stages
position
Air flow 0.3 m3/min
Air dryer Heating element output 250 W
Temperature 5 stages
Rated output of heating element | 50 W
Seat heating temperature 5 stages

Seat heating

Eco mode

5 time settings
(6 hours - 2 weeks)

Deodoriser

Adsorption of diatomite filter

Protection rating

IPX4

Water pressure requirement

0.1 MPa (dynamic pressure) - 0.75 MPa (static
pressure)

Water hardness

Max. recommended water hardness 2.4 mmol/]
(14°dH) without softening system

Water inlet temperature

3-35°C

Ambient temperature for operation

0-40°C

Dimensions (length x width x height)

609%400%430 mm

Length of power cord

1m

Weight

35kg

2.4G SRD Wireless control | Frequency range:

2400 - 2483.5 MHz, EIRP: 7.0 dBm

22
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Aviso legal

Villeroy & Boch AG

Saaruferstrafie c E Este producto cumple todos los crite-
66693 MettlaCh rios de la CE.

Alemania Se puede solicitar la declaracion de
Tel.: +49 (0) 68 64/ 8 10 conformidad a Villeroy & Boch.

Correo electrénico: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

No se permite la descarga ni la utilizacion de imdgenes
de nuestras pdginas sin el consentimiento por escrito de
Villeroy & Boch AG.

Copyright

Villeroy & Boch AG

Responsabilidad

Hemos elaborado con sumo cuidado el contenido

de estas pdginas, pero no podemos asumir ninguna
responsabilidad por la exactitud, integridad y actualidad
del contenido. Villeroy & Boch AG es responsable

de los contenidos propios que aporta para su uso
conforme a la legislacion general. Debe diferenciarse
entre estos contenidos propios y los enlaces («links») a los
contenidos elaborados por otras entidades. Si tuviéramos
conocimiento de que los contenidos de las pdginas
enlazadas generan algun tipo de responsabilidad civil o
penal, se eliminardn dichos enlaces.
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1 Informacion general

Le damos las gracias por haber elegido a Villeroy & Boch. Este producto ha sido probado conforme a nuestros

altos estdndares de calidad y requiere una instalacion y un uso adecuados para garantizar un rendimiento 6ptimo.
Encontrara las instrucciones completas de uso e instalacion en: M.VILLEROY-BOCH.COM o a través del cdigo QR,
que encontrard en la portada. Descargue previamente estos archivos si la consulta tiene lugar en un entorno sin acceso
a Internet. Lea y siga detenidamente el manual de montaje. El manual de instrucciones debe leerse antes de utilizar el
producto y se ha de conservar como referencia durante el uso.

Compruebe detenidamente los componentes antes del montaje. Los componentes que falten o estén dafiados ya no
podran reclamarse después de la instalacion.

1.1  Garantia

Villeroy & Boch no asume ninguna responsabilidad por fallos de funcionamiento ni dafios derivados de un mal

montaje o desmontaje tras la instalacion. Utilice unicamente piezas originales de Villeroy & Boch. La garantia de

24 meses se limita a la reparacion o el reemplazo de los productos suministrados por Villeroy & Boch y solo serd

aplicable si el producto ha sido instalado y conservado segtin nuestras indicaciones de instalacion y mantenimiento.

La garantia quedard anulada en los siguientes casos:

«  Sitienen lugar perforaciones/instalaciones por parte de otros proveedores.

« Sise llevan a cabo perforaciones/modificaciones que no respeten las indicaciones de instalacion correspondientes
al producto.

«  Si se instalan piezas que no pertenecen al volumen de suministro/conjunto de piezas de repuesto del producto.

«  Sise instalan piezas originales que hayan sido previamente modificadas/reformadas y, por tanto, ya no se
correspondan con el estado original.

Los danos indirectos, asi como los costes de montaje y desmontaje, no estdn cubiertos por la garantia.
El derecho a garantia queda descartado en los siguientes casos:

«  Dafos o pérdida por causa de fuerza mayor, como incendios, terremotos, inundaciones, tormentas,
contaminacion medioambiental, dafios por gases (sulfuro de hidrogeno gaseoso), dafos por sal y oscilaciones de
tension.

«  Dafos o pérdida por cualquier uso indebido o abusivo, inobservancia de las instrucciones de uso y modificacion o
destruccion del producto.

« Daios o pérdida por la calidad del agua en el lugar de uso del producto, asi como por manchas de agua,
sedimentos o cuerpos extrafios que puedan encontrarse en el sistema de agua.

«  Danos o pérdida por un entorno peligroso, efectos externos, animales o insectos, asi como la congelacion del
producto.

+  Dafos o pérdida por un suministro de corriente (tension, frecuencia) inadecuado y ondas electromagnéticas
producidas fuera del producto (p. ej., por cables de alta tension o dispositivos adicionales).

« Dafos o pérdida por la disminucion de la potencia de las pilas.
« Dafos o pérdida por desgaste (p. €j., valvula de desagtie, filtro, junta térica o junta de estanqueidad).
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2 Seguridad

2.1 Uso previsto

El producto es un aparato eléctrico de la clase I 'y debe conectarse a un sistema de puesta a tierra. Debe utilizarse
exclusivamente en un entorno seco. Si el dispositivo se utiliza en un cuarto de bafo, debe asegurarse una correcta
ventilacion. Para ello, instale un extractor o un sistema de ventilacion.

El uso previsto también implica:

« Respetar todas las indicaciones del manual de manejo.

«  Respetar todas las indicaciones del manual de instalacion.
«  Utilizar exclusivamente piezas de repuesto originales.

«  Utilizar el producto solamente en edificios.

El Tivo solo debe usarse con agua limpia. La presencia de particulas de suciedad en el agua puede obstruir el filtro, las
mangueras y las canulas.

2.2 Mal uso razonablemente previsible

Cualquier otro uso distinto al indicado en el apartado «Uso previsto» se considera no conforme a lo prescrito.

El fabricante no se responsabiliza de los dafios ocasionados por un uso indebido o abusivo. En este caso, el usuario es
el unico responsable.

2.3 Indicaciones generales de seguridad

Tipo Tema Explicacion

iAdvertencia! | jPeligro por descarga El contacto con piezas conductoras de corriente puede provocar

eléctrical lesiones graves e incluso la muerte.
- El dispositivo ha sido disenado para el uso de 220-240 V~,

50-60 Hz. La instalacion y la reparacion del producto deben
encargarse exclusivamente a profesionales cualificados.

+  Asegurese de que la alimentacion de corriente principal estd
desconectada y asegurada para que no se pueda volver a
producir la conexién mientras se realizan los trabajos.

«  No toque ninguna pieza conductora de corriente (220-240 V~,
50-60 Hz) durante la limpieza y el mantenimiento.

+ Todos los componentes eléctricos, electromagnéticos y
necesarios para la instalacion del producto (excepto el mando
a distancia) deben colocarse en el inodoro de forma segura
siguiendo las instrucciones de instalacion y las normas
nacionales.

«  Para evitar lesiones o incluso la muerte, todas las piezas
bajo tension deben colocarse en el inodoro de forma segura
siguiendo las instrucciones de instalacion y las normas
nacionales.

+ Al tender el cableado fijo, se deben prever los cortes de acuerdo
con las normas de cableado con una separacién de contactos
en todos los polos que garantice una desconexion integral en la
categoria de sobretension II1.
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Tipo Tema Explicacion

iAdvertencia! | jPeligro por explosion! Una fuente de calor en la proximidad del inodoro o el mando a
distancia puede causar el calentamiento del producto y provocar una
explosion.
+  No coloque ninguna fuente de calor en la proximidad del

inodoro o el mando a distancia.

iPrecaucion! | jDafios materiales por El contacto del inodoro con ducha con limpiadores de inodoro
i i
productos de limpieza y/o | cuyo pH no sea neutro, o bien con productos de limpieza abrasivos,
agua! corrosivos o con cloro, asi como el uso de utensilios de limpieza
de superficie aspera, puede provocar dafos. Lo mismo se aplica

al mando a distancia o a componentes eléctricos que entran en

contacto con agua.

« Parala limpieza del inodoro con ducha utilice solamente agua,
un limpiador neutro suave y pafios de superficie blanda.

+ Siel inodoro con ducha y sus componentes (por ejemplo, el
asiento y la tapa) entran en contacto con productos de limpieza
o limpiadores de inodoro agresivos, aclirelos inmediatamente
con agua limpia.

Informacién | Problemas de En caso de mal funcionamiento del producto (por ejemplo,
importante funcionamiento del formacion de humo, formacion de ruido o fugas de agua),

° producto desconecte el inodoro con el correspondiente interruptor (consulte

1 las instrucciones de uso) y cierre el suministro de agua.
Informacion | Piezas inadecuadas No monte mangueras usadas en el dispositivo. Utilice inicamente la
importante manguera incluida en el volumen de suministro.

°

1
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Tipo Tema Explicacion
Informacion | Seguridad general « El sistema cumple los requisitos de la clase de proteccion I para
importante accesorios.

° « Sise dana el cable de conexion a la red de este dispositivo, el

1

fabricante, su servicio de atencion al cliente o un electricista
cualificado deberdn sustituirlo.

El conductor de puesta a tierra entre el anclaje del cable y los
bornes es mas largo que el conductor bajo tension. Compruebe
la potencia nominal y seleccione la seccion del cable en
consecuencia.

Todas las piezas deben colocarse en el drea correcta.

Evite cualquier peso sobre el aro de asiento y la tapa cerrados
que no se corresponda con el indicado en el uso previsto; por
ejemplo, no se suba ni apoye con una pierna en el aro de asiento
y la tapa cerrados.

Este dispositivo puede ser utilizado por nifos a partir de 3
afos y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
disminuidas, o con falta de experiencia o conocimientos,
siempre y cuando se encuentren bajo vigilancia, se les haya
explicado el uso y entiendan los peligros implicados. Los nifios
no deben utilizar este producto como un juguete. La limpieza
y el mantenimiento no deben ser realizados por nifos sin
supervision.

Informacién
importante

1

Depésitos calcareos

El agua dura puede provocar depositos calcdreos en el inodoro
con ducha, lo que puede reducir la funcionalidad o causar dafios
en el aparato. Dependiendo de la dureza del agua local, lleve a
cabo una descalcificacion en los siguientes intervalos para evitar
que los depdsitos calcareos perjudiquen el funcionamiento del
producto:

Dureza del °fH °dH °eH Intervalo de

agua descalcificacion
Blanda <15 <8 <11 dos veces al afo
Media 15-25 | 8-14 11-18 | dos veces al afio
Dura >25 >14 >18 cada tres meses

Utilice dnicamente el producto antical de Villeroy & Boch
(V9957200) y siga las instrucciones del producto descritas
en la etiqueta o que puede consultar en linea. Liquidos

de descalcificacion inadecuados o procedimientos de
descalcificacion incorrectos pueden provocar fallos de
funcionamiento que no estdn cubiertos por la garantia del
fabricante.

Sustituya el cabezal de ducha cuando ya no sea posible eliminar
la cal o la suciedad por completo.

28
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Tipo Tema Explicacion
Informacién | Baterias y eliminacion de «  Solo deben usarse pilas LRO3/AAA.
importante equipos electronicos «  No utilizar pilas recargables.
° « No deben mezclarse pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas con
1 usadas.
+  Rertire las pilas vacias del dispositivo y deséchelas de forma
K segura de acuerdo con la normativa local.
« Retire las pilas si no va a utilizar el aparato durante un largo
periodo.

- No cortocircuite los bornes de conexion.

«  Silas pilas presentan fugas, retirelas usando guantes y
deséchelas adecuadamente. Evite el contacto con la piel. Retire
los residuos con un trapo himedo.

« Recicle o deseche correctamente los dispositivos electronicos.
Nunca deseche los dispositivos electronicos con los residuos
domésticos. Tenga en cuenta la normativa local vigente.

« Las pilas/baterias deben tratarse como residuos especiales
y, por lo tanto, deben eliminarse de forma adecuada a través
de las entidades competentes (distribuidores, distribuidores
especializados, organismos municipales, empresas de gestion
de residuos). Las pilas/baterias pueden contener metales
pesados toxicos. Los metales pesados que contienen se marcan
con letras debajo del simbolo: Cd = Cadmio, Hg = Mercurio,
Pb = Plomo.
Por tanto, las pilas/baterias no se deben eliminar en la basura
doméstica. Deberd llevarlas a un punto de recogida adecuado.
Devuelva las baterias completamente descargadas.
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3 Descripcion del producto

1 Cubierta posterior 9 Mando a distancia

2 Cubierta de mantenimiento 10 Tapa

3 Interruptor ON/OFF 11 Bisagra de la tapa

4 Filtro de red y entrada de descalcificador 12 Asiento

5 Etiqueta del producto con numero de serie 13 Sensor de deteccion de usuario
6 Panel de control lateral 14 Cubierta para secador

7 Filtro de tierra de diatomeas 15 Canula

8 Soporte de pared del mando a distancia 16 Sensor de luz
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4 Funciones basicas

Tivo
L 3
~
{ J
X
7 i =
VAR A
g Q 7
Programas Frecuencia de pulsacion de teclas
Funcion Tecla 1 vez 2 veces 3 veces 4 veces
Parada Finaliza la
funcion actual
Ducha posterior (0\ Funcion basica Oscilante Pulsante Oscilante +
;\ pulsante
Ducha frontal (0\ Funcién bésica Oscilante Pulsante Oscilante +
& pulsante
Secador ' Activa el secador
by
Modo Eco a Introducir ajuste
Luz nocturna NP Modo Desactivado Modo Desactivado
’Q“ automatico automatico

(sensor de luz)

(sensor de luz)

Calefaccion del asiento

Ju

Introducir ajuste
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4.1 Adaptacion de los ajustes de las funciones

Una vez seleccionada la funcion que desea personalizar, pulse las siguientes teclas:

Tecla — A
-
4 : 7
Funcién Temperatura Intensidad Posicion de la cdnula

4.2  Panel de control lateral

Tecla Frecuencia Resultado
Luz ambiente | Funcionamiento correcto.
off
(O BN O O Se ha detectado un comportamiento andmalo.

Luz roja
intermitente
1 vez Funcion bdsica

(Q 2 veces Ducha posterior oscilante

~ 3 veces Ducha posterior pulsante
4 veces Ducha posterior oscilante y pulsante
1 vez Funcién basica

(Q 2 veces Ducha frontal oscilante

<) 3 veces Ducha frontal pulsante
4 veces Ducha frontal oscilante y pulsante

Pulse @ mientras estd sentado/a para finalizar la funcién actual.
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5 Datos técnicos

Categoria Tivo
(V22EM101)
Tension 220-240 V~, 50 - 60 Hz
Consumo nominal de potencia 820 W
Consumo maximo de potencia 1080 W
Pila del mando a distancia Tipo: LRO3/AAA
Consumo de agua 4,51/3,01

Inodoro Salida de agua

Didmetro de 102 mm, salida horizontal

Modo de descarga

Descarga manual

Preparacion de agua caliente Calentador
. Potencia 1000 W
Funci6n de lavado
Temperatura, intensidad, 5 niveles
posicion de la cdnula
Caudal de aire 0,3 m3/min
Secador Potencia 250 W
Temperatura 5 niveles
Potencia nominal 50 W
Calefaccion del Temperatura 5 niveles
asiento . .
Modo Eco 5 ajustes de tiempo
(6 horas hasta 2 semanas)
Desodorizacion Adsorcion mediante filtro de tierra de diatomeas

Clase de proteccion

IPX4

Presion de agua necesaria

0,1 MPa (dindmica) - 0,75 MPa (estdtica)

Dureza del agua

Dureza del agua max. recomendada 2,4 mmol/l
(14° dH) sin sistema de ablandamiento del agua

Temperatura de entrada del agua

3-35°C

Temperatura ambiente de funcionamiento

0-40 °C

Dimensiones (largo x ancho x alto)

609%400%430 mm

Longitud del cable de alimentacion

1m

Peso

35kg

2.4G SRD Control inaldmbrico | Rango de frecuencia:

2400-2483,5 Mhz, potencia de radiacién (EIRP): 7,0
dBm
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Mentions légales

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach C E
Allemagne

Tél. : +49 (0) 68 64 / 8 10

E-mail : information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Le téléchargement et lutilisation des photos figurant sur
notre site ne sont pas autorisés sans l'accord écrit de
Villeroy & Boch AG.

Copyright

Villeroy & Boch AG

Responsabilité

Les contenus de notre site ont été rédigés avec le

plus grand soin. Nous ne pouvons toutefois pas

garantir l'exactitude, l'exhaustivité et la mise a jour

de ces contenus. Selon la législation en vigueur,

Villeroy & Boch AG est responsable des contenus quelle
met a disposition. Ces contenus sont a différencier des
renvois (« liens ») aux contenus proposés par dautres
sources. Si nous apprenions que les contenus comportant
des liens mettent en cause une responsabilité civile ou
juridique, nous supprimerions ces liens.

Ce produit remplit tous les criteres
CIE.

La déclaration de conformité peut étre
obtenue aupres de Villeroy & Boch.
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1 Indications dordre général

Nous vous remercions davoir choisi Villeroy & Boch ! Ce produit a été testé conforme a nos criteres élevés de
qualité et nécessite détre correctement installé et utilisé pour garantir des performances optimales. Les instructions
completes de montage et d’utilisation peuvent étre consultées sur : M.VILLEROY-BOCH.COM ou via le code QR
sur la couverture. Téléchargez les fichiers a l'avance si vous devez les consulter dans un endroit sans acces a Internet.
Veuillez lire attentivement et respecter les instructions de montage. Lire le manuel d’utilisation avant tout emploi du
produit et le conserver a des fins de référence.

Veuillez controler les composants avec soin avant le montage. Tout composant manquant ou endommagé ne pourra
faire l'objet d’'une réclamation apres l'installation.

1.1  Garantie

Villeroy & Boch décline toute responsabilité pour tout dysfonctionnement ou dommage dt a un montage ou a un
démontage non conforme. Utiliser uniquement des pieces d'origine Villeroy & Boch. La garantie de 24 mois couvre
uniquement la réparation ou le remplacement des produits fournis par Villeroy & Boch et sapplique uniquement si le
produit a été installé et entretenu conformément a nos instructions d’installation et de maintenance. La garantie est
annulée dans les cas suivants :

« Lorsque les percages/installations sont réalisés par des fournisseurs tiers.

«  Lorsque les percages/installations ne sont pas réalisés conformément aux instructions d’installation du produit.

« En cas d’installation de composants ne faisant pas partie des fournitures/de loffre de pieces de rechange.

«  Lorsque des pieces dorigine ont été montées mais quelles ont subi des modifications/transformations de sorte a
ne plus correspondre a état dorigine.

Les dommages indirects ainsi que les cotits de montage et de démontage ne sont pas pris en charge dans le cadre de la

garantie.

Tout recours en garantie est exclu dans les cas suivants :

« Endommagement ou perte dii a un cas de force majeure tel quun incendie, un tremblement de terre, des
inondations, une tempéte, la pollution de l'environnement, des dégats dus au gaz (sulfure d’hydrogene) ou au sel,
ou a des variations de tension.

« Endommagement ou perte résultant d’'une utilisation non conforme ou abusive, de I'inobservation du mode
d'emploi ainsi que de la modification ou de la destruction du produit.

« Endommagement ou perte résultant de la qualité de I'eau dans la zone d'utilisation du produit ainsi que les taches
d’eau, les dépots ou les corps étrangers présents dans le systeme hydraulique.

« Endommagement ou perte liés a un environnement dangereux, a des influences externes, a des animaux ou des
insectes ou a la congélation du produit.

« Endommagement ou perte en raison d’'une alimentation électrique non régulée (tension, fréquence) et dondes
électromagnétiques générées a lextérieur du produit (p. ex. a cause de cables haute tension ou d’appareils
supplémentaires).

«  Endommagement ou perte résultant de la perte de puissance des piles.

« Endommagement ou perte résultant de l'usure (p. ex. de la vanne de vidange, du filtre, du joint torique ou du
joint).
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2 Sécurité

2.1  Utilisation conforme a l'usage prévu

Lappareil est un appareil électrique de classe I et doit étre raccordé a un systeme de mise a la terre. 1l doit étre utilisé
exclusivement dans un environnement sec. En cas d’utilisation dans une salle de bains, une circulation d’air suffisante
doit étre garantie. Installez pour cela un ventilateur dextraction d’air ou un systeme d’aération.

Une utilisation conforme a l'usage prévu suppose également :

« le respect de toutes les instructions figurant dans le mode demploi.
« le respect de toutes les instructions de la notice d’installation.

« lutilisation exclusive de pieces de rechange dorigine.

« Tutilisation exclusive du produit dans un batiment.

Le Tivo est uniquement congu pour une utilisation avec de I'eau claire. Des particules de saletés en suspension
pourraient boucher le filtre, les tuyaux et les buses.
2.2 Abus raisonnablement prévisibles

Toute utilisation autre ou dépassant le cadre défini sous « Utilisation conforme a I'usage prévu » est considérée
comme non conforme.

Lexploitant est seul responsable des dommages se produisant lors d’utilisations non conformes a I'usage prévu ou
abusives et la responsabilité du fabricant nest jamais engagée dans de tels cas.

2.3 Consignes de sécurité dordre général

Type Theme Explication

Attention ! Risque délectrocution ! Tout contact avec des pieces conductrices peut entrainer des

blessures graves, voire mortelles.
«  Lappareil est congu pour un courant de 220 a 240 V~,
50 a 60 Hz. Linstallation et la réparation du produit doivent
étre confiées exclusivement a une personne qualifiée.

« Il convient de vérifier avant de commencer a travailler que
l'alimentation électrique est coupée et bloquée contre une
remise sous tension par inadvertance.

+  Lors du nettoyage et de la maintenance, veiller a ne toucher
aucune piece conductrice (220-a 240 V~, 50 a 60 Hz).

+  Tous les composants électriques et électromagnétiques ainsi que
les pieces du produit nécessaires a I'installation (a I'exception
de la télécommande) doivent étre montés sur les toilettes de
maniére stre, conformément a la notice d’installation et aux
prescriptions nationales.

« Afin de prévenir tout risque de blessures et de mort, toutes
les pieces conductrices doivent étre posées sur les toilettes de
maniére stre, conformément a la notice d’installation et aux
prescriptions nationales.

+  Le cablage fixe doit comporter des systemes de coupure
conformes aux prescriptions de ciblage, avec une séparation des
contacts sur tous les poles garantissant une coupure complete
dans les réseaux de la catégorie de surtension III.
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causés par les produits de
nettoyage et/ou leau !

Type Theme Explication
Attention ! Risque dexplosion ! Les sources de chaleur situées a proximité directe des toilettes ou
de la télécommande peuvent entrainer une surchauffe au niveau du
produit et causer une explosion.
+  Ne placer aucune source de chaleur a proximité directe des
toilettes ou de la télécommande.
Prudence ! Dommages matériels Le contact du WC douche avec des nettoyants sanitaires a pH

neutre ou des produits dentretien contenant du chlore, abrasifs ou

corrosifs ainsi que l'utilisation d’ustensiles de nettoyage a surface

rugueuse peuvent causer des détériorations. Il en va de méme en cas

dexposition des composants électriques ou de la télécommande a

l'eau.

«  Utilisez pour le nettoyage du WC douche exclusivement de l'eau,
un nettoyant neutre et des chiffons doux.

+ Sile WC douche et ses composants (abattant et couvercle p. ex.)
sont entrés en contact avec des produits de nettoyage agressifs
ou des nettoyants pour sanitaires, rincez-les aussitot a leau
claire.

Informations
importantes

1

Dysfonctionnement du
produit

En cas de dysfonctionnement du produit (formation de fumée,
bruits anormaux ou fuite deau p. ex.), désactivez les toilettes avec
I'interrupteur correspondant (voir le mode deemploi) et coupez
l'alimentation en eau.

Informations
importantes

1

Picces inappropriées

Ne raccordez jamais des tuyaux usagés a l'appareil. Utilisez
uniquement le tuyau fourni.

38
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1

Type Theme Explication
Informations | Sécurité générale + Le systeme est conforme aux exigences des accessoires
importantes appartenant a la classe de protection 1.

° + Le remplacement d’un cable dalimentation endommagé de cet

appareil releve de la compétence du fabricant, de son service
client ou d’un électricien qualifié.

Le conducteur de mise a la terre entre la fixation du cable

et les bornes est plus long que le conducteur sous tension.
Vérifiez la puissance nominale et choisissez la section de cable
en conséquence.

Toutes les pieces doivent étre montées dans la bonne zone.

Lorsque l'abattant et le couvercle sont fermés, évitez toute
charge qui nest pas conforme a l'usage prévu ; par exemple,
ne montez pas sur la lunette et le couvercle fermés et ne vous
appuyez pas dessus avec une jambe.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de 3 ans
ainsi que par des personnes ayant des déficiences physiques,
sensorielles ou mentales ou ne possédant pas dexpérience ou de
connaissances suffisantes, a condition qu’ils soient supervisés,
qu’ils aient été instruits a son utilisation et qu’ils comprennent
les dangers liés a son utilisation. Les enfants ne doivent pas
jouer avec lappareil. Le nettoyage et la maintenance sont
interdits aux enfants non surveillés.

Informations
importantes

1

Dépdts calcaires

L'eau dure est susceptible de provoquer la formation de dépots
calcaires sur les WC douche, ce qui peut compromettre le bon
fonctionnement de 'appareil ou lendommager. Un détartrage
doit étre réalisé aux intervalles suivants en fonction de la dureté
de l'eau pour éviter que le fonctionnement du produit ne soit
altéré par des dépots calcaires :

Dureté de °fH °dH °eH Intervalle de

leau détartrage

Douce <15 <8 <11 deux fois par an

Moyenne 15a 8al4 [11a deux fois par an
25 18

Dure >a25 | >a14 | >a18 | une fois par

trimestre

Utilisez exclusivement le produit de détartrage Villeroy & Boch
(V9957200) en respectant les instructions disponibles en ligne
ou sur létiquette du produit. L'utilisation de liquides détartrants
inadaptés ou une procédure de détartrage incorrecte peuvent
entrainer des dysfonctionnements qui ne sont pas couverts par
la garantie du fabricant.

Veuillez remplacer la téte de douche s’il devient impossible de la
nettoyer ou de la détartrer correctement.
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Type Theme Explication

Informations | Batteries et élimination des | »  Utilisez exclusivement des piles LRO3/AAA.

importantes | appareils électroniques « Nlutilisez pas de piles rechargeables.
° «  Ne combinez pas des types de piles différents ou des piles
1 neuves avec des piles usagées.

« Retirez les piles vides de l'appareil et jetez-les conformément aux

K réglementations locales.
«  Sortez les piles de I'appareil si celui-ci doit étre stocké et rester
inutilisé pendant une période prolongée.
« Ne court-circuitez pas les bornes de connexion.

- Portez des gants pour manipuler des piles qui ont coulé et
mettez-les au rebut dans le respect des regles en vigueur. Evitez
tout contact avec la peau. Eliminez les résidus avec un chiffon
humide.

+ Recycler ou éliminer les appareils électriques dans le respect des
regles en vigueur. Ne jamais jeter d’appareils électriques avec les
ordures ménageres. Respecter la législation locale en vigueur a

ce sujet.

« Les batteries/piles doivent étre considérées comme des déchets
dangereux et éliminées dans le respect de lenvironnement par
un organisme approprié¢ (distributeur, distributeur spécialisé,
collectivité locale, entreprise professionnelle de collecte des
déchets). Les batteries/piles peuvent contenir des métaux lourds
toxiques. Les métaux lourds quelles contiennent sont identifiés
par des lettres sous le symbole. Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, ne jetez pas les batteries/piles avec les ordures
ménageres. Déposez-les dans un point de collecte autorisé.
Déposez uniquement vos batteries entierement déchargées.
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3 Description du produit

2

4

co 1 O\ WD

Couvercle arriere

Couvercle de maintenance

Interrupteur MARCHE/ARRET

Filtre réseau et arrivée de produit anticalcaire
Etiquette du produit avec numéro de série
Panneau de commande latéral

Filtre a diatomées

Support mural de la télécommande

9 Télécommande

10 Couvercle

11 Charniéres du couvercle

12 Abattant

13 Capteur de détection d’un utilisateur
14 Cache du séchoir

15 Buse de douche

16 Capteur de lumiere
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4 Fonctions de base

Tivo
R
{ J
G
%
7 i =
VAR A
g ¥ 4
Programmes Nombre de pressions
Fonction Touche 1x 2x 3x 4x
Arrét Arréte la
fonction en cours
Douche de séant 0\ Fonctionnement | Oscillant Pulsant Oscillant +
L‘;\ de base pulsant
Douche avant (0\ Fonctionnement | Oscillant Pulsant Oscillant +
Sy de base pulsant
Séchoir S Démarrer le
V4
(}\4\) séchoir
Mode Eco a Saisir le réglage
Veilleuse NP Mode Désactivé Mode Désactivé
’Q“ automatique automatique
(capteur de (capteur de
lumiére) lumiere)
Chauffage de l'abattant é Saisir le réglage
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4.1 Modifier les réglages d’une fonction

Apres avoir sélectionné la fonction a régler, appuyer sur les touches suivantes :

Touche — A
-
4 : A
Fonction Température Position Position de la
buse de douche

4.2 Panneau de commande latéral

Touche Fréquence Résultat
Eclairage Fonctionnement correct.
ambiant éteint
| —
O i © i G
Voyant rouge | Comportement inhabituel détecté.
clignotant
1x Fonctionnement de base
(Q 2x Douche de séant oscillante
< 3x Douche de séant pulsante
4x Douche de séant oscillante et pulsante
1x Fonctionnement de base
(Q 2x Douche avant oscillante
~ 3x Douche avant pulsante
4x Douche avant oscillante et pulsante
Appuyez sur lorsque vous étre assis pour arréter la fonction en cours.
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5 Caractéristiques techniques

Catégorie Tivo
(V22EM101)
Tension 220 a 240 volts, 50 a 60 Hz
Puissance nominale 820 W
Puissance maximale absorbée 1080 W
Pile de la télécommande Type : LRO3/AAA
Consommation deau 4,51/3,01

Toilettes Evacuation de leau

Diametre de 102 mm, évacuation horizontale

Mode de ringage

Rincage manuel

Production deau chaude

Chauffe-eau instantané

Fonction de Puissance 1000 W
pulvérisation . : .

Température, puissance, 5 niveaux

position de la buse

Débit dair 0,3 m3/min
Séchoir Puissance 250 W

Température 5 niveaux

Puissance nominale 50 W
Chauffage de Température 5 niveaux
l'abattant - .

Mode Eco 5 réglages de temps

(de 6 heures a 2 semaines)

Désodorisation Adsorption par filtre a diatomées

Classe de protection

IPX4

Pression nécessaire de l'eau

0,1 MPa (dynamique) - 0,75 MPa (statique)

Dureté de leau

Dureté maxi recommandée 2,4 mmol/l (14° dH) sans
adoucisseur

Température d’alimentation en eau

3a35°C

Température ambiante de fonctionnement

0a40°C

Dimensions (longueur x largeur x hauteur)

609%400%430 mm

Longueur du cable d’alimentation

1m

Poids

35kg

2.4G SRD contrdle sans fil | Bande de fréquences :

2 400 - 2 483,5 MHz, puissance rayonnée (PIRE) : 7,0
dBm

44
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Note legali

Villeroy & Boch AG

SaaruferstraRe c E Questo prodotto soddisfa tutti i criteri
66693 Mettlach CE.

Germany La dichiarazione di conformita puo es-
Tel.: +49 (0) 68 64/ 8 10 sere richiesta a Villeroy & Boch.

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

1l download e l'uso di immagini dei nostri siti non sono
consentiti senza il consenso scritto di Villeroy & Boch AG.

Copyright
Villeroy & Boch AG

Responsabilita

I contenuti delle nostre pagine web sono stati

compilati con la massima accuratezza. Tuttavia, non
possiamo assumerci alcuna responsabilita per quanto
riguarda la loro correttezza, completezza e attualita.
Villeroy & Boch AG ¢ responsabile dei propri contenuti,
che mette a disposizione per I'uso in conformita alle leggi
generali vigenti. Da tali contenuti occorre distinguere i
rimandi (,,link™) a contenuti proposti da altri fornitori.
Qualora dovessimo giungere a conoscenza del fatto

che i contenuti cui i link rimandano danno adito a
responsabilita civile o penale, provvederemo a rimuovere
tali link.
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1 Indicazioni generali

Grazie per aver scelto Villeroy & Boch! Questo prodotto € stato testato secondo i nostri elevati standard di qualita e
richiede un'installazione e un utilizzo corretti per garantire prestazioni ottimali. La versione completa delle istruzioni
per l'uso e il montaggio ¢ disponibile su: M.VILLEROY-BOCH.COM o tramite il codice QR riportato in copertina.
Se la consultazione si svolge in un ambiente privo di accesso a Internet, € necessario scaricare questi file in anticipo.
Leggere e seguire scrupolosamente le istruzioni di montaggio. Le istruzioni per 'uso devono essere lette prima di
utilizzare il prodotto e conservate come riferimento durante I'uso.

Controllare accuratamente i vari elementi prima del montaggio. I componenti mancanti o danneggiati non possono
piu essere oggetto di un reclamo dopo I'installazione.

1.1  Garanzia

Villeroy & Boch declina ogni responsabilita per eventuali malfunzionamenti o danni causati da un montaggio o uno
smontaggio non corretti dopo l'installazione. Utilizzare solo parti originali di Villeroy & Boch. La garanzia di 24 mesi
si limita alla riparazione o sostituzione dei prodotti forniti da Villeroy & Boch ed ¢ valida solo se il prodotto ¢ stato
installato e sottoposto a manutenzione nel rispetto delle nostre norme di installazione e manutenzione. La garanzia
decade nei seguenti casi:

« Esecuzione di fori/installazioni da parte di altri fornitori.

« Esecuzione di fori/modifiche non conformi alle norme d’installazione del prodotto.

« Installazione di componenti che non rientrano nel volume di fornitura/assortimento di ricambi del prodotto.

« Installazione di componenti originali precedentemente modificati/trasformati e che pertanto non corrispondono
piu allo stato originario.

Eventuali danni conseguenti e le spese di montaggio e smontaggio non rientrano nella garanzia.

Viene escluso il diritto di ricorso in garanzia nei seguenti casi:

« danni o perdite dovuti a casi di forza maggiore, come incendi, terremoti, alluvioni, nubifragi, inquinamento
ambientale, danni da gas (gas di acido solfidrico), danni da sale e sbalzi di tensione;

« danni o perdite dovuti a uso improprio o abuso, inosservanza delle istruzioni per |'uso, modifica o distruzione del
prodotto;

« danni o perdite dovuti alla qualita dell'acqua nella regione di utilizzo del prodotto e causati da macchie d’acqua,
depositi o corpi estranei contenuti nell'impianto idrico;

« danni o perdite dovuti ad ambienti pericolosi, agenti esterni, animali o insetti, congelamento del prodotto;

« danni o perdita dovuti a unalimentazione elettrica non regolata (tensione, frequenza) e onde elettromagnetiche
generate allesterno del prodotto (ad esempio da linee dell’alta tensione o apparecchi aggiuntivi);

« danni o perdita dovuti al calo di potenza delle batterie;.

« danni o perdita dovuti a usura (ad esempio valvola di drenaggio, filtro, o-ring o guarnizione).
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2 Sicurezza

2.1 Normale utilizzazione

Il dispositivo ¢ un apparecchio elettrico di classe I e deve essere collegato a un sistema di messa a terra. Deve
essere utilizzato esclusivamente in un ambiente asciutto. Se I'apparecchio viene utilizzato in una stanza da bagno,
¢ necessario garantire unaerazione sufficiente. A tal fine, installare un ventilatore di estrazione o un sistema di
aerazione.

L'uso conforme comprende anche:

« il rispetto di tutte le istruzioni contenute nel manuale d’uso.

« il rispetto di tutte le istruzioni contenute nel manuale d’installazione.
«  Tutilizzo esclusivo di ricambi originali.

« Tutilizzo esclusivo del prodotto all'interno di edifici.

Il Tivo puo essere utilizzato solo con acqua pulita. Eventuali particelle di sporco nell'acqua possono intasare filtri, tubi
flessibili e gli ugelli.

2.2 Uso errato ragionevolmente prevedibile

Ogni utilizzo differente o che esuli da quanto indicato nella sezione ,,Uso conforme™ ¢ considerato improprio.

Il produttore non si assume alcuna responsabilita per i danni causati da uso improprio o abuso, i quali sono
esclusivamente a carico del gestore.

2.3 Avvertenze di sicurezza generali

Tipo Argomento Spiegazione

Avvertenza! Pericolo di scosse Il contatto con componenti attraversati dalla corrente elettrica puo

elettriche! causare gravi lesioni o addirittura il decesso.
« Il dispositivo ¢ progettato per I'uso con una tensione di
220-240 V~ e una frequenza di 50-60 Hz. L'installazione e la
riparazione del prodotto devono essere eseguite esclusivamente
da un tecnico qualificato.
«  Si deve garantire che durante i lavori l'alimentazione

elettrica principale sia disattivata e bloccata per impedirne la
riattivazione.

« Durante i lavori di pulizia e manutenzione assicurarsi di non
toccare parti sotto tensione (220-240 V~, 50-60 Hz).

+  Tutti i componenti elettrici, elettromagnetici e necessari per
I'installazione del prodotto (ad eccezione del telecomando)
devono essere applicati in modo sicuro al WC in conformita al
manuale di installazione e alle direttive nazionali.

«  Per evitare lesioni o la morte, tutte le parti in tensione devono
essere applicate in modo sicuro al WC in base al manuale di
installazione e ai requisiti nazionali.

« Nell'impianto elettrico fisso devono essere previsti dispositivi
di interruzione conformi alle normative di cablaggio, che
assicurino una separazione dei contatti su tutti i poli tale
da garantire un completo sezionamento in conformita alla
categoria di sovratensione III.
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Tipo Argomento Spiegazione

Avvertenza! Pericolo di esplosione! Fonti di calore nellambiente direttamente circostante il WC o il

telecomando possono portare allo sviluppo di calore sul prodotto e
quindi allesplosione.

« Non collocare fonti di calore nell'ambiente direttamente
circostante il WC o il telecomando.

Prudenza! Danni materiali causati Il contatto del WC con doccetta con prodotti detergenti per il WC a
da prodotti detergenti e/o pH non neutro o prodotti per la pulizia del bagno contenenti cloro,
dall'acqua! abrasivi o acidi e l'utilizzo di strumenti per la pulizia con superficie

ruvida possono causare danni. Lo stesso vale in caso di contatto con

l'acqua dei componenti elettrici o del telecomando.

«  Per la pulizia del WC con doccetta utilizzare esclusivamente
acqua, un prodotto detergente neutro delicato e panni morbidi.

« Qualora il WC con doccetta e i suoi componenti (come ad
esempio il sedile e il coperchio) dovessero entrare in contatto
con detersivi o detergenti per sanitari aggressivi, risciacquare
immediatamente con acqua pulita.

Informazioni | Malfunzionamento del In caso di malfunzionamenti del prodotto (ad esempio sviluppo di
importanti prodotto fumo, rumore o perdite d'acqua), spegnere il WC con I'apposito
° interruttore (vedere le istruzioni per 'uso) e interrompere
1 l'alimentazione dell'acqua.
Informazioni | Componenti non idonei Non montare tubi flessibili usati nel dispositivo. Utilizzare
importanti esclusivamente il tubo flessibile in dotazione.
°

1
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Tipo Argomento Spiegazione
Informazioni | Sicurezza generale « Il sistema ¢ conforme ai requisiti della classe di protezione I,
importanti accessori.
° +  Se il cavo di alimentazione di questo apparecchio e danneggiato,
1 deve essere sostituito dal produttore, dal suo servizio clienti o da

un elettricista qualificato.

« Il conduttore di terra tra il bloccacavo e i morsetti ¢ piu lungo
del conduttore di fase. Verificare la potenza nominale e scegliere
una sezione del cavo adeguata.

«  Tutti i componenti devono essere applicati nella zona corretta.

« Quando il sedile e il coperchio sono chiusi, evitare di caricarli
con pesi di ogni tipo non corrispondenti all’'uso conforme; ad
esempio non si deve salire in piedi o su un piede solo sul sedile
e sul coperchio chiusi.

«  Questo apparecchio puo essere utilizzato dai bambini da
3 anni in su e da persone con capacita fisiche, sensoriali e
mentali limitate o con esperienza e/o competenze insufficienti
purché cio avvenga sotto supervisione e con le necessarie
istruzioni per l'uso e tali persone comprendano i rischi correlati.
[ bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e
la manutenzione non possono essere eseguite dai bambini in
assenza di una supervisione.

Informazioni | Depositi di calcare « In caso di acqua dura, possono formarsi depositi di calcare
importanti nel WC con doccetta che possono limitare le funzionalita o
° provocare danni all'apparecchio. In base alla durezza dell'acqua
1 locale, eseguire una decalcificazione agli intervalli sottoindicati
per evitare che i depositi di calcare possano compromettere la

funzionalita del prodotto:

Durezza °fH °dH °eH Intervallo di

dell'acqua decalcificazione

Dolce <15 <8 <11 due volte
all'anno

Media 15-25 | 8-14 11-18 | due volte
all'anno

Dura >25 >14 >18 ogni tre mesi

Utilizzare esclusivamente il prodotto anticalcare

Villeroy & Boch (V9957200) e seguire le istruzioni descritte
online o sull'etichetta del prodotto. Liquidi anticalcare non
idonei o procedure non corrette per la rimozione del calcare
possono causare problemi di funzionamento che non sono
coperti dalla garanzia del produttore.

« Vi invitiamo a sostituire il soffione della doccetta se non & piu
possibile pulirlo e decalcificarlo completamente.
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Tipo Argomento Spiegazione
Informazioni | Batterie e smaltimento «  Utilizzare esclusivamente batterie LRO3/AAA.
importanti degli apparecchi elettronici |« Non usare batterie ricaricabili.
° « Non utilizzare insieme batterie di tipi diversi e batterie nuove e

1 usate.
«  Rimuovere le batterie scariche dall'apparecchio e smaltirle in
K modo sicuro in conformita alle norme locali.

« Rimuovere le batterie se si prevede di riporre I'apparecchio
inutilizzato per un periodo prolungato.

«  Non cortocircuitare i morsetti di collegamento.

«  Smaltire correttamente le batterie esauste con laiuto di guanti.
Evitare il contatto con la pelle. Rimuovere i residui con un
panno umido.

« Riciclare o smaltire correttamente gli apparecchi elettronici. Le
apparecchiature elettroniche non devono mai essere smaltite
con i rifiuti domestici. Attenersi alle vigenti direttive locali.

«  Le batterie/gli accumulatori devono essere trattati come
rifiuti speciali, pertanto devono essere smaltiti nel rispetto
dell'ambiente da soggetti idonei (punti vendita, rivenditori
specializzati, enti comunali, imprese di smaltimento private).
Le batterie/gli accumulatori possono contenere metalli pesanti
tossici. I metalli pesanti contenuti sono indicati da lettere sotto
il simbolo: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.
Pertanto, le batterie/gli accumulatori non devono essere smaltiti
nei rifiuti domestici. Devono essere conferiti a un centro
di raccolta autorizzato. Le batterie restituite devono essere
completamente scariche.
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3 Descrizione del prodotto

Coperchio posteriore

Coperchio per manutenzione
Interruttore ON/OFF

Filtro a rete e ingresso anticalcare
Etichetta prodotto con numero di serie
Pannello di controllo laterale

Filtro a diatomee

Supporto a parete del telecomando

O 1 O\ Ul BN

9 Telecomando

10 Coperchio

11 Cerniera del coperchio

12 Sedile

13 Sensore di riconoscimento utente
14 Copertura del getto daria

15 Doccetta

16 Sensore di luminosita

52
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4 Funzioni di base

Tivo
R
L ]
X
a § -
VAR A
g Q a
Programmi Frequenza di pressione del tasto
Funzione Tasto 1 volta 2 volte 3 volte 4 volte
Stop Termina la
funzione
corrente
Doccetta bidet (Q Funzione di base | Oscillante Pulsante Oscillante +
<) pulsante
Doccetta anteriore (0\ Funzione di base | Oscillante Pulsante Oscillante +
& pulsante
Getto daria S 4 Avvio del getto
&
(}\4\) d’aria
Modalita Eco Inserimento
a dell'impostazione
Luce notturna NP Modalita Off Modalita Off
’Q“ automatica automatica
(sensore di (sensore di
luminosita) luminosita)
Riscaldamento sedile é Inserimento
dell'impostazione
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4.1 Modifica delle impostazioni delle funzioni
Una volta selezionata la funzione che si desidera modificare, premere i tasti seguenti:
Tasto — A
-
4 : A
Funzione Temperatura Intensita Posizione della doccetta

4.2 Pannello di controllo laterale

Tasto Frequenza Risultato
Luce Funzionamento corretto.
ambientale
— spenta
O i © i G
Laluce rossa | Comportamento inconsueto rilevato.
lampeggia
1 volta Funzione di base
(Q 2 volte Doccetta bidet oscillante
~ 3 volte Doccetta bidet pulsante
4 volte Doccetta bidet oscillante e pulsante
1 volta Funzione di base
(Q 2 volte Doccetta anteriore oscillante
~ 3 volte Doccetta anteriore pulsante
4 volte Doccetta anteriore oscillante e pulsante
Premere da seduti per terminare la funzione attuale.
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5 Dati tecnici

Categoria Tivo
(V22EM101)
Tensione 220-240 V~, 50 - 60 Hz
Assorbimento di potenza nominale 820 W
Assorbimento di potenza massimo 1080 W
Batteria del telecomando Tipo: LRO3/AAA
Consumo di acqua 451/3,01

WC Scarico dell'acqua

Diametro 102 mm, scarico orizzontale

Modalita di risciacquo

Risciacquo manuale

Produzione di acqua calda

Scaldaacqua istantaneo

Funzione di Potenza 1.000 W
spruzzatura Temperatura, intensita, 5 livelli
posizione della doccetta
Portata d’aria 0,3 m3/min.
Getto daria Potenza 250 W
Temperatura 5 livelli
Potenza nominale 50 W
Riscaldamento sedile lemperatura 9 livell
Modalita Eco 5 impostazioni del timer

(da 6 ore a 2 settimane)

Deodorizzazione

Assorbimento tramite filtro a diatomee

Classe di protezione

IPX4

Pressione dell'acqua necessaria

0,1 MPa (dinamica) - 0,75 MPa (statica)

Durezza dell'acqua

Durezza dell'acqua max. consigliata 2,4 mmol/I
(14° dH) senza addolcitore

Temperatura alimentazione acqua

3-35°C

Temperatura ambiente desercizio

0-40 °C

Dimensioni (lunghezza x larghezza x altezza)

609%400%430 mm

Lunghezza del cavo di alimentazione

1m

Peso

35kg

2.4G SRD Controllo wireless | Range di frequenza:

2400-2483,5 MHz, Potenza irradiata equivalente
(EIRP): 7,0 dBm

M.VILLEROY-BOCH.COM // 'V 1.1 // 05.08.2025 // 68428

55



https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Algemene INfOrMATIC......c.eviirireereeiieieteteieieteteee ettt es s

VEIIGREid. ...

ProductbesChrijVing.......cooveveueeieieieieiieieiecee e

BT S UL CTIES vttt ettt e e e e et e et e et e e e e e e eeeeeeeeeeeenanan

Inhoudsopgave
1
1.1 Garantie
2
2.1 Beoogd gebruik
2.2 Redelijkerwijs te voorzien onbedoeld gebruik
2.3 Algemene veiligheidsinstructies
3
4
4.1 Functie-instellingen aanpassen
4.2 Bedieningspaneel aan de zijkant
5

Technische Gegevens........ooiiiiiiieiieee e

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Impressum

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach C E
Duitsland

Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-mail: information @villeroy-boch.com

www.villeroy-boch.com

Het downloaden en gebruiken van afbeeldingen van

onze websites is zonder schriftelijke toestemming van
Villeroy & Boch AG niet toegestaan.

Copyright
Villeroy & Boch AG

Aansprakelijkheid

De inhoud van onze websites wordt met de grootst
mogelijke zorgvuldigheid samengesteld. Wij kunnen
echter niet garant staan voor de juistheid, volledigheid
en actualiteit van de inhoud. Villeroy & Boch AG is
voor de eigen inhoud, die zij ter beschikking stelt voor
gebruik, verantwoordelijk overeenkomstig de algemene
wetgeving. Deze eigen inhoud is te onderscheiden

van kruisverwijzingen (,,links”) naar de door andere
aanbieders samengestelde inhoud. Indien wij vernemen
dat de gekoppelde inhoud een civiel- of strafrechtelijke
aansprakelijkheid oproept, zullen wij deze links
verwijderen.

Dit product voldoet aan alle CE-crite-
ria.

De conformiteitsverklaring kunt u ver-
krijgen bij Villeroy & Boch.
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1 Algemene informatie

Hartelijk dank voor het kiezen van Villeroy & Boch! Dit product is getest volgens onze hoge kwaliteitseisen en vereist
een juiste installatie en gebruik om optimale prestaties te garanderen. Volledige bedienings- en montagehandleidingen
zijn te vinden op: M.VILLEROY-BOCH.COM of via de QR-code op de voorpagina. Download deze bestanden van
tevoren als advies nodig is in een omgeving zonder internettoegang. Lees en volg de montagehandleiding nauwgezet.
De gebruiksaanwijzing moet voor gebruik van het product worden gelezen en voor referentiedoeleinden tijdens het
gebruik worden bewaard.

Controleer de componenten zorgvuldig voordat u ze installeert. Schadeclaims voor ontbrekende of beschadigde
onderdelen worden na de installatie niet meer aanvaard.

1.1  Garantie

Villeroy & Boch aanvaardt geen aansprakelijkheid voor storingen en beschadigingen die het gevolg zijn van onjuiste
montage of demontage na de installatie. Gebruik alleen originele onderdelen van Villeroy & Boch. De garantie

van 24 maanden is beperkt tot de reparatie of vervanging van de door Villeroy & Boch geleverde producten en is
alleen van toepassing als het product is geinstalleerd en onderhouden in overeenstemming met onze installatie- en
onderhoudsinstructies. De garantie vervalt in de volgende gevallen:

« Indien boringen/installaties door externe leveranciers worden uitgevoerd.

« Indien boringen/wijzigingen niet volgens de bij het product horende installatievoorschriften worden uitgevoerd.

« Als er onderdelen worden geinstalleerd die geen deel uitmaken van de leveringsomvang/het
onderdelenassortiment van het product.

«  Als er originele onderdelen worden geinstalleerd die eerder werden veranderd/omgebouwd en derhalve niet meer
overeenkomen met de oorspronkelijke staat.

Vervolgschade, alsook installatie- en demontagekosten vallen niet onder de garantie.
Elke garantieaanspraak is in de volgende gevallen uitgesloten:

« schade of verlies door overmacht zoals brand, aardbeving, overstroming, storm, milieuvervuiling, gasschade
(zwavelwaterstofgas), zoutschade en spanningsschommelingen.

«  Schade of verlies als gevolg van ongeschikt gebruik, misbruik, het niet navolgen van de gebruiksaanwijzing en
wijzigingen aan of vernietiging van het product.

«  Schade of verlies als gevolg van de waterkwaliteit in het gebied waar het product wordt gebruikt, alsmede door
watervlekken, afzettingen of vreemde voorwerpen in het watersysteem.

«  Schade of verlies door gevaarlijke omgeving, vreemde invloeden, dieren of insecten, bevriezing van het product.

«  Schade of verlies door een ongeschikte stroomvoorziening (spanning, frequentie) en elektromagnetische golven
die buiten het product worden opgewekt (bijv. door hoogspanningsleidingen of naburige apparatuur).

«  Schade of verlies door vermogensverlies van de batterijen.
«  Schade of verlies door slijtage (bijv. van aftapkraan, filter, O-ring of afdichting).
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2 Veiligheid
=
2.1 Beoogd gebruik

Dit product is geclassificeerd als apparaat van Klasse I en moet worden geaard. Het dient uitsluitend in een droge
omgeving te worden gebruikt. Als het apparaat in een badkamer wordt gebruikt, moet voor voldoende ventilatie
worden gezorgd. Installeer hiervoor een luchtafvoerventilator of een ontluchtingsopening.

Onder het beoogde gebruik vallen ook:

«  het opvolgen van alle instructies in de bedieningshandleiding,
+  het opvolgen van alle instructies in de installatiehandleiding,
«  het uitsluitend gebruiken van originele onderdelen,

«  het uitsluitend gebruiken van het product in gebouwen.

De Tivo mag uitsluitend met zoet water worden gebruikt. Vuildeeltjes in het water kunnen verstopping in filters,
leidingen en sproeiers veroorzaken.

2.2 Redelijkerwijs te voorzien onbedoeld gebruik

Elke andere vorm van gebruik dan het onder 'Beoogd gebruik' vastgelegde of hieraan voorbijgaande gebruik geldt als
niet beoogd gebruik.

Voor schade die voortkomt uit niet beoogd gebruik draagt de gebruiker de volledige verantwoordelijkheid; de fabrikant
is op geen enkele wijze aansprakelijk.

M.VILLEROY-BOCH.COM // 'V 1.1 // 05.08.2025 // 68428 59


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

2.3 Algemene veiligheidsinstructies

Type

Onderwerp

Verklaring

Waarschuwing!

Gevaar door elektrische

schok!

Het aanraken van stroomvoerende onderdelen kan ernstig letsel en
zelfs de dood tot gevolg hebben.

+ Het apparaat is ontworpen voor gebruik met een netspanning
en -frequentie van 220-240 V~, 50-60 Hz. Installatie en
reparatie van het product mogen alleen worden uitgevoerd door
een gekwalificeerd vakman.

«  Er moet voor worden gezorgd dat tijdens de werkzaamheden
de hoofdstroomvoorziening is uitgeschakeld en beveiligd tegen
opnieuw inschakelen.

« Let er bij de reiniging en het onderhoud op dat u geen
stroomvoerende onderdelen (220-240 V~, 50-60 Hz) aanraakt.

«  Alle elektrische, elektromagnetische en voor de installatie
vereiste componenten van het product (met uitzondering van
de afstandsbediening) moeten stevig aan het toilet worden
bevestigd in overeenstemming met de installatie-instructies en
nationale voorschriften.

«  Om lichamelijke of dodelijke letsels te voorkomen, moeten
alle onder spanning staande delen stevig aan het toilet worden
bevestigd, in overeenstemming met de installatie-instructies en
nationale voorschriften.

+  De vaste bedrading moet worden voorzien van
onderbrekingen conform de bedradingsvoorschriften, met een
contactscheiding in alle polen om volledige uitschakeling bij
overspanningscategorie I1I te garanderen.

Waarschuwing! | Explosiegevaar! Warmtebronnen in de onmiddellijke nabijheid van het toilet of de
afstandsbediening kunnen warmteontwikkeling aan het product en
een explosie veroorzaken.
«  Plaats nooit warmtebronnen in de onmiddellijke nabijheid van
het toilet of de afstandsbediening.
Voorzichtig! Materiéle schade door Contact van de douche-wc met niet pH-neutrale we-reinigers of

reinigingsmiddelen en/of
water!

chloorhoudende, schurende of bijtende reinigingsmiddelen, alsmede

het gebruik van reinigingsgereedschappen met ruwe oppervlakken

kunnen tot beschadigingen leiden. Hetzelfde geldt voor elektrische
onderdelen of de afstandsbediening als die in contact komen met
water.

«  Gebruik voor het reinigen van de douche-wc alleen water, een
milde neutrale reiniger en doeken met een zacht oppervlak.

+ Als de douche-wc en de componenten ervan (bijv. de zitting en
het deksel) in contact komen met agressieve reinigingsmiddelen
of sanitaire reinigers, spoel deze dan onmiddellijk af met schoon
water.

60
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Type Onderwerp Verklaring
Belangrijke Productstoring In geval van een storing van het product (bijv. rookontwikkeling,
informatie lawaai of en waterlek) dient u de we onmiddellijk uit te schakelen
° via de desbetreffende schakelaar (zie gebruikshandleiding) en de
1 watertoevoer af te sluiten.
Belangrijke Ongeschikte onderdelen | Installeer geen gebruikte slangen aan het apparaat. Gebruik
informatie uitsluitend de in de leveringsomvang meegeleverde slang.
°

1

Belangrijke Algemene veiligheid + Het systeem voldoet aan de eisen voor accessoires van
informatie beschermingsklasse 1.

° +  Als het netsnoer van dit apparaat beschadigd is, moet dit

1 vervangen worden door de fabrikant, diens klantenservice of

een gekwalificeerde elektricien.

+  De aardgeleider tussen de kabelbevestiging en de klemmen is
langer dan de stroomvoerende geleider. Controleer het nominale
vermogen en kies de daarbij passende kabeldoorsnede.

+ Alle onderdelen moeten op de juiste plaats worden aangebracht.

«  Wanneer de toiletzitting en het deksel gesloten zijn, dienen
gewichtsbelastingen die niet overeenkomen met het beoogde
gebruik (bijv. zware voorwerpen op de toiletzitting en/of het
deksel plaatsen of er met één been op steunen) absoluut te
worden vermeden.

« Kinderen vanaf een leeftijd van 3 jaar, personen met beperkte
lichamelijke, sensorische of geestelijke vermogens of personen
met een gebrek aan ervaring of kennis mogen dit apparaat
alleen gebruiken als ze worden begeleid of geinstrueerd, en als
ze begrijpen hoe het apparaat veilig kan worden bediend en
welke gevaren er voor hen bestaan. Kinderen mogen niet met
het apparaat spelen. De reiniging en het onderhoud mogen niet
zonder toezicht door kinderen worden uitgevoerd.
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Type Onderwerp Verklaring
Belangrijke Kalkaanslag +  Bij hard water kan zich kalkaanslag op de douche-wc vormen,
informatie wat kan leiden tot een beperking van de functionaliteit of
o schade aan het apparaat. Voer athankelijk van de plaatselijke
1 waterhardheid met de volgende tussenpozen een ontkalking uit
om een aantasting van de productfuncties door kalkaanslag te
voorkomen:
Waterhard- | ° fH °dH | °eH | Ontkalkings-
heid interval
Zacht <15 <8 <11 tweemaal per

jaar

Gemiddeld 15-25 | 8-14 11-18 | tweemaal per
jaar

Hard >25 >14 >18 driemaandelijks

Gebruik uitsluitend Villeroy & Boch-ontkalker (V9957200) en
volg de online of op het etiket beschreven productinstructies.
Ongeschikte ontkalkingsvloeistoffen of onjuiste procedures
voor het ontkalken kunnen leiden tot storingen die niet worden
gedekt door de garantie van de fabrikant.

+  Vervang de douchekop als deze niet meer compleet kan worden
gereinigd en ontkalkt.
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Type Onderwerp Verklaring

Belangrijke Batterijen en afvoer van | »  Gebruik uitsluitend LR03/AAA-batterijen.

informatie elektronische apparaten |« Gebruik geen oplaadbare batterijen.
e «  Verschillende soorten batterijen en nieuwe en gebruikte
1 batterijen mogen niet samen worden gebruikt.

«  Verwijder lege batterijen uit het apparaat en voer ze af volgens

K de lokale voorschriften.
+  Verwijder de batterijen als het apparaat langere tijd ongebruikt
wordt bewaard.
+  Sluit de aansluitklemmen niet kort.

«  Draag steeds handschoenen om lekkende batterijen te
behandelen en bezorg deze aan een erkend verwerkingsbedrijf.
Vermijd huidcontact. Verwijder resten met een vochtige doek.

«  Elektrische apparaten dienen gerecycleerd of vakkundig
afgedankt te worden. Elektronische apparaten horen in
geen geval bij het gewone huisvuil. De ter plaatse geldende
voorschriften naleven.

« Batterijen/accu's moeten als bijzonder afval worden behandeld
en moeten daarom op milieuvriendelijke wijze worden
afgevoerd door geschikte instanties (handelaars, gespecialiseerde
dealers, gemeentelijke instanties, commerciéle afvalbedrijven).
Batterijen/accu's kunnen giftige zware metalen bevatten. De
aanwezige zware metalen worden aangeduid met letters onder
het symbool: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Daarom mogen batterijen/accu's niet samen met het
huisvuil worden afgevoerd. Breng ze naar een geautoriseerd
inzamelpunt. Lever alleen volledig ontladen batterijen in.
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3 Productbeschrijving

1 Achterklep 9 Afstandsbediening

2 Onderhoudsafdekking 10 Deksel

3 AAN/UIT-schakelaar 11 Dekselscharnier

4 Netfilter en inloop voor ontkalkingsmiddel 12 Toiletzitting

5 Productetiket met serienummer 13 Aanwezigheidssensor gebruiker
6 Bedieningspaneel aan de zijkant 14 Fohnafdekking

7 Diatomeeénaardefilter 15 Douchesproeier

8 Wandbeugel voor de afstandsbediening 16 Lichtsensor
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4 Basisfuncties

Tivo

Programma's

Bedieningsfrequentie toets

Functie Toets 1x 2X 3x 4x
Stop Beéindigt de
huidige functie
Zitvlakdouche (Q Basisfunctie Oscillerend Pulserend Oscillerend +
~ pulserend
Frontale douche (0\ Basisfunctie Oscillerend Pulserend Oscillerend +
& pulserend
Fohn S Fohn starten
&
X
ECO-modus a Instelling
invoeren
Nachtverlichting N @, Automatische Uit Automatische Uit
N~ modus modus
(lichtsensor) (lichtsensor)
Zittingverwarming é Instelling
invoeren
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4.1 Functie-instellingen aanpassen

Nadat u de functie hebt geselecteerd die u wilt aanpassen, drukt u op de volgende toetsen:

Toets — A
-
4 = 7
Functie Temperatuur Sterkte Douchesproeierpositie

ooooo

4.2 Bedieningspaneel aan de zijkant

Toets Frequentie Resultaat
Omgevingslicht | Correcte werking.
uit
e )|
Rood licht Ongewoon gedrag gedetecteerd.
knippert
1x Basisfunctie
(Q 2x Oscillerende zitvlakdouche
< 3x Pulserende zitvlakdouche
4x Oscillerende en pulserende zitvlakdouche
1x Basisfunctie
(Q 2x Oscillerende frontale douche
<) 3x Pulserende frontale douche
4x Oscillerende en pulserende frontale douche
Druk op in de zitting om de huidige functie te beéindigen.
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5 Technische gegevens

Categorie Tivo
(V22EM101)
Spanning 220-240 V~,50-60 Hz
Nominaal opgenomen vermogen 820 W
Maximaal opgenomen vermogen 1080 W
Batterij van de afstandsbediening Type: LRO3/AAA
Waterverbruik 4,51/3,01
Toilet Waterafvoer 102 mm diameter, horizontale afvoer
Spoelmodus Handmatig spoelen
Warmwaterbereiding Warmwaterboiler
Sproeifunctie Vermogen 1000w
Temperatuur, sterkte, 5 standen
sproeierpositie
Luchtdebiet 0,3 m3/minuut
Fohn Vermogen 250 W
Temperatuur 5 standen
Nominaal vermogen 50 W
. . Temperatuur 5 standen
Zittingverwarming
ECO-modus 5 tijdinstellingen
(6 uur tot 2 weken)
Ontgeuring Adsorptie door diatomeeénaardefilters
Beschermingsklasse IPX4

Benodigde waterdruk

0,1 MPa (dynamisch) - 0,75 MPa (statisch)

Waterhardheid Max. aanbevolen waterhardheid 2,4 mmol/1 (14° dH)
zonder onthardingsinstallatie

Wateraanvoertemperatuur 3-35°C

Bedrijfsomgevingstemperatuur 0-40 °C

Afmetingen (lengte x breedte x hoogte)

609%400%430 mm

Lengte van het netsnoer

1m

Gewicht

35kg

2.4G SRD Draadloze bediening | Frequentiebereik:

2400-2483,5 MHz, stralingsvermogen (EIRP): 7,0 dBm
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CnyxebHa nHpopmayus
Villeroy & Boch AG

SaaruferstralRe

c € To3n NPoayKT U3MbIHSABA BCUYKN
66693 Mettlach CE kputepuu.
'epmanus [eknapauusta 3a CbOTBETCT-
Ten.: +49 (0) 68 64 / 8 10 BYE MOXe Aa 6bae nonyyeHa ot
Wwmeiin: information@Uvilleroy-boch.com Villeroy & Boch.

www.villeroy-boch.com

N3TernsaHeTo n n3non3saHeTo Ha n3obpaxeHns
OT HallnTe CTpaHULM He e pa3peLueHo 6e3
cbrnacueto Ha Villeroy & Boch AG.

ABTOpPCKO NpaBo
Villeroy & Boch AG

OTroBopHoOCT

CbabpXaHWeTOo Ha HaWwnTe CTpaHuum e
Cb34afeHO MHOro rpuxnmBo. 3a BEpHOCTTA,
MbrHOTaTa M akTyanHoCcTTa Ha CbAbPXaHNETO He
MoxeMm ga gagem rapaHums. Villeroy & Boch AG
€ OTrOBOpHa 3a COBCTBEHOTO ChAbpXKaHWNE, KOETO
npegocrtaes 3a ynotpeba, cbrnacHo oéwute
3akoHn. OT ToBa cOBCTBEHO CbhabpXaHne TpsbBa
Aa ce pasnuyasar npenpaTkiTe (,Bpb3Kn“)

KbM nNpegocTaBeHuTe OT ApYrn AOCTaBYnLM
nHdopmaLmm. AKo yCTaHOBMM, Ye CBBbP3aHOTO
CbObpKaHWe NPUYMHSABA rpaXkgaHcka nunu
HakasaTernHa OTrOBOPHOCT, Lie NpemMaxHeM Tesn
npenpartku.
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1 O6wa nHpopmayus

Bnarogapum Bu, 4e nsbpaxte Villeroy & Boch! To3n npoayKkT e TeCTBaH CbrnacHO HalluTe BUCOKN
CTaHOapTW 3a Ka4eCTBO M M3MCKBa NpaBuiieH MOHTaX u ynotpeba, 3a Aa rapaHTupa onTumMarHa
Npov3BOANTENHOCT. [TbNHMTE PBKOBOACTBA 3a eKcnnoaTaums U MOHTaX MOXeTe Aa HamepuTe Ha:
M.VILLEROY-BOCH.COM wnnun upe3 QR koga Ha 3arnaBHaTta cTpaHuua. N3ternete tean carinose
npeaBapuTErnHO, ako KOHCyNnTauusaTa ce u3BbpLuBa B cpea 6e3 goctbn Ao nHTepHeT. NpoyveTteTe n
cneaBanTe BHUMATENHO PbKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX. PBbKOBOACTBOTO 3a ekcnnoartauusa Tpsabsa aa ce
npoyeTe npeam ynotpeba Ha NnpoaykTa 1 Aa ce CbXxpaHsBa 3a cnpaska Mo Bpeme Ha yrnoTpebara.
lMpoBepeTe BHMMATENHO KOMMOHEHTUTE Npean MoHTaxa. Crnea MOHTaxa He e Bb3MOXHa peknamaums
3a nUnceaLyn unu noBpeaeHn KOMMNOHEHTMU.

1.1 TlapaHumsa

Villeroy & Boch He noema oTroBOpHOCT 3a HEM3NPaBHOCTU 1 MOBPEAN Nopaaun HernpaBuieH MOHTaX Unm

OeMOHTax cnep MoHTaxa. snonseante camo opurnHanHm Yactu ot Villeroy & Boch. MapaHuyusaTa ot 24

MeceLa e orpaHn4eHa 4o PeMOHT uUnu nogMsHa Ha npoayktute, goctaseHun ot Villeroy & Boch, n Baxu

CaMO aKo MPOAYKTHLT € MOHTUPAaH 1 06CNYXBaH CbIMAaCHO HALWNTE MHCTPYKLUKN 338 MOHTaX U TEXHUYECKO

obcnyxsaHe. MapaHumaTa oTnaga B cnegHvuTe crnydvau:

« Ako npobvBaHNATa/MOHTaXUTE Ce U3BbPLUBAT OT TPETU CTPaHW.

« Ako npobvBaHNATa/NPOMEHNTE HE Ce N3BBPLUBAT CbIMAacHO UHCTPYKUUUTE 3@ MOHTaX Ha NPoAyKTa.

« AKO Ce MOHTUpAT YacTK, KOUTO He ca BKINoYeHN B 06xBaTa Ha AocTaBka/ramarta OT pe3epBHU YacTu
Ha npoaykTa.

« AKO ca MOHTUPaHW OPUTMHAMNHW YacTn, KOUTO Npeam ToBa ca Gunu moanduuupaHu/nNpeycTpoeHn u
crnepoBaTternHo BeYe He OTroBapAT Ha OPUrMHaNHOTO CbCTOAHME.

"apaHuusaTa He NokpuBa NocneABally NOBPeaAM U pa3xoamn 3a MOHTaX UM eMOHTax.

B cnegHute cnydan rapaHumsita e UsKnoyeHa:

«  LUEeTVU Unun NnoBpean, MPUYMHEHM OT (POPCMaXKOPHN ODCTOSTENCTBA KaTo noXap, 3eMeTpeceHune,
HaBogHeHue, Oypsi, 3aMmbpcsiBaHe Ha OKoNHaTa cpeda, NoBpeam oT ras (CepoBOAOPOA), NoBpean ot
con u konebaHus Ha HanpeXeHWeTo;

«  LIEeTU uUnu noBpean, NPUYNHEHN OT HEMpaBuIHa ynotpeba nnu 3noynoTtpeba, Hecna3BaHe Ha
PBbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoatayms unnm mogudukauusa nnm yHuLoXXaBaHe Ha NpoayKTa.

« WeTn unm NoBpean Nopaau Ka4ecTBOTO Ha BoAaTa B palioHa Ha ynoTpeba Ha npoaykTa, KakTo 1
neTHa oT BoAa, oTnaraHust Unu Y4yxxamn npeameT, CbabpKallM ce BbB BOAHATa CUCTEMA;

« LLUEeTWU Unun NnoBpean nopaam onacHa cpeaa, BbHLUIHO Bb3AEeACTBME, XXUBOTHU UMM HACEKOMN,
3aMpb3BaHe Ha NpPoaykTa;

«  LIEeTH Unv NnoBpeau Nopaan HeoNpPeaeneHo 3axpaHBaHe (HanpexeHue, YecToTa) U eNeKTPOMarHuTHM
BBbJTHWU, FEHEpPUPaHN U3BBbH NPOAYKTa (Hanp. BUCOKOBOTOBM €N1EKTPONPOBOAN UK CrioMaraTenHo
obopyasaHe);

« WeTn unu nospean nopaau 3aryba Ha MoLHOCT Ha 6aTtepunTe;

+ LWeTW unv noBpeam Nnopaav U3HOCBaHe (Hanp. Ha knanaHa 3a ustousaHe, puntbpa, O-npbCTeHa nnu
YNMTbTHEHMETO).
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2 besonacHocT

2.1  Ynotpeba no npeaHasHavyeHne

YCTpOWNCTBOTO € enekTpuyecko ycTpoincTeo oT Knac | n Tpsibea fa 6bae cBbp3aHo KbM 3a3eMuTenHa
cuctema. To TpsibBa Aa ce 13non3sa camo B cyxa cpefa. AKo ypeabT ce usnonsea B 6aHs, Tpsi6Ba aa
ce ocurypv goctarbyHa BeHTunauus. MoHTupaiiTe 3a Luenta BeHTUNnaTop Unm oTAyLIHWK.

Kbm yn0Tpe6aTa no npegHa3HavyeHmne ce BKIKYBaT CbLLO:

e Cha3BaHETO Ha BCUYKM YKa3aHUA B PbKOBOACTBOTO 3a eKkcnioatayuna.
e Cha3BaHETO Ha BCUYKKM YKa3aHUA B PbKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX.

* M3non3BaHe camMo Ha OpUrnHanHu pe3epBHU YacTu.

* M3Non3BaHe Ha npoayKTta camMo B Crpagu.

Tivo moxe ga ce nanonsea camo c npAcHa soaa. 3aM'prFIBaLL|,I/ITe YacTuun BbB BOAATa Morat ga
3anywart (*)I/IJ'ITpI/ITe, MapKy4nTe n Oro3nTe.

2.2 PasymHoO npegsuanma HenpasunHa ynotpeba

[Ipyra ynotpeba, pasnunyHa oT nocoyeHara B ,Ynotpeba no npegHasHayeHne" nm n3BbH
npegHa3Ha4yeHWeTo ce cumTa 3a HenpaBumHa.

OnepaTopbT HOCK MbIIHaTa OTFOBOPHOCT 3a LLETH, MPUYMHEHN OT HenpaBuiHa ynotpeba unm
anoynotpe6ba, a NPON3BOAMTENSAT HE NOeMa HUKaKBa OTFOBOPHOCT.
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2.3 O6wwm ykasaHus 3a 6e3onacHoCT

Tun Tema ObscHeHue

MpeaynpexaeHue! | OnacHocT oT JonupbT 40 TOKOBOAELIM YacTh MOXe a A0BeAE A0 TEXKN

TOKOB yaap! HapaHABaHMSA NN CMBPT.
+ YCTpoKrCTBOTO € NpoekTnpaHo 3a ynotpeba c

HanpexeHne 220 — 240 V~, 50 - 60 Hz. MoHTaxbT 1
PEMOHTBLT Ha NpoaykTa TpAbBa Aa ce n3sbpLuBaT camo
OT KBanudumumpaH cneymnanucr.

- Tpsabea ga ce yBepuTte, Ye rMaBHOTO 3axpaHBaHe e
N3KMYeHo 1 06e3onaceHo cpeLly NOBTOPHO BKIOYBAHE
no Bpeme Ha pabora.

- [pn nouncrtBaHe 1 nogapbKka BHUMaBanTe ga
He JokocBaTe TokoBogelum yactu (220 — 240 V~,

50 - 60 Hz).

«  Bcunuku enektpuyeckn, enekTpoMarHuTHA n
MHCTanauMoHHM KOMMOHEHTU Ha npoaykTa (¢
N3KIMOYEHE Ha OUCTAHUMOHHOTO ynpasreHne) Tpabea
na 6baaT HageXXaHo 3aKkpeneHu KbM ToaneTHarta
B CbOTBETCTBME C PbKOBOACTBOTO 32 MOHTaX U
HauuoHanHuTe cneymdurkayum.

- 3a pga ce usberHat HapaHsiBaHUS U CMbPT, BCUYKM
yacTu, 3apefieHn C HanpexeHune, Tpssbsa aa 6bvaat
HaOeXOHO 3aKperneHu KbM ToaneTHaTa B CbOTBETCTBME
C PbKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX M HaUMOHanNHUTe
pasnopenou.

«  QukcupaHoTo okabensaBaHe Tpsibea ga 6bae cHabgeHo
C NPeKbCBaHUSA B CbOTBETCTBME C pasnopenbute 3a
okabensBaHe, KOUTO TpsibBa ga MMaT pasgensHe Ha
KOHTaKTMUTE BbB BCUYKM MOJHOCK, 3a 4a Ce OCUrypu
MbITHO U3KIMOYBaHE NpY NpeHanpeXxeHne oT KaTeropus
1.

Mpepynpexaexune! | OnacHocCT oT M3TOYHULM Ha TOoNNnHa B HenocpeacTeeHa 6nm3ocTt ao
ekcnno3us! ToaneTHarta unu AUCTaHUMOHHOTO ynpasrieHMe morart a
NPUYUHAT 3arpaBaHe Ha NPOAYKTa U eKCMNNo3us.
+ He nocraeante U3TOYHMUM HA TONMMHA B

HenocpeacTBeHa GM30CT 40 ToaneTHa unm
AVCTaHLMOHHO ynpasneHue.
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OT noyYncTBaLLn
npenapatu n/mnm
Boaa!

Tun Tema O6scHeHue
MoBuLEeHO MaTepuanHu KOHTakT®LT Ha ToaneTHaTta ¢ Ayl ¢ noyMcTBalim npenapatm
BHUMaHwue! LWEeTU, MPUYNHEHN | 3a TOaNeTHU YMHUN, KOUTO He ca pH HeyTparnHu, CbOTBETHO

CbAabpXaLm xnop, abpasnmeHM NN KOPO3MBHM MOYUCTBALLN
npenapartu, KakTo U N3non3BaHeTo Ha NOYUCTBALLN
WHCTPYMEHTU ¢ rpyba NoBbPXHOCT, MOXE Aa AoBeae

00 yBpexaaHe. CbLLOTO BaXn N 3a eNeKkTpuyeckmTe

KOMMOHEHTU NN ANCTaHLMOHHOTO YrpaBrieHne, KoUTo

BNM3aT B KOHTAKT C BoAA.

« Vsnonsealite camo BoAa, Nek HeyTpaneH novncTeall
npenapar 1 Kbpnn ¢ Meka NOBBbPXHOCT 3a NOYUCTBAHE
Ha ToaneTHaTa C gyLu.

« AKoO ToanetHarta C Ayl U HEMHUTE KOMIMOHEHTN (Hanp.
cefankarta v KanakbT) BNA3aT B KOHTAKT C arpecyBHU
noYncTBaLLM NpenapaTy UM CaHUTapHM NOYMCTBALLM
npenapaTtu, He3abaBHO U3NnNakHeTe ¢ YMcTa Boaa.

1

BaxHa HemnanpaBHOCT Ha | AKO NpPoAyKTbT He paboTu NpaBuUIHO (Hanp. Nosiea Ha
NMHopmauusa npoaykra AnM, NosiBa Ha LWyM UNun Te4oBe Ha BoAa), U3KnyeTe
° ToaneTHara, KaTo U3non3Bate CbOTBETHUA NPeKbCBaY
1 (BMXXTE PBKOBOACTBOTO 3a ekcnnoaraunsd), u cnpete
nogasaHeTo Ha Boaa.
BaxHa Henogxogsuwm He MOHTMpanTe BeYe M3non3BaHn MapKyyun Ha
MHdopMaums yacTtu YCTPOUCTBOTO. V3nonasante camo MapKy4a, BKIOYEH B

obxBaTa Ha gocTaBKaTa.
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Tun Tema O6dcHeHune
BaxHa O6wa « Cucrtemata CbOTBETCTBA Ha U3NCKBaAHWATA Ha Knac Ha
NMHopmauus ©esonacHocT 3awmTa | npuHagnexHocTu.
° + Axo 3axpaHBalmaT kaben Ha To3u ype[ e NoBpeaeH,
l Ton TpsiGBa Aa 6bAae CMEHEH OT NPOM3BOAUTENS,

HeroBusi oTAen 3a obcny)xBaHe Ha KIMEeHTU Unu
KBanuduumpaH enekTpoTexHuK.

« 3asemsBalMAT NPOBOAHMK MeXay Bpb3kaTa Ha kabena
N KNemMuTe e No-AbSTbr OT TOKOBOAELLMS NPOBOAHNK.
lMpoBepeTe HOMUHaNHaTa MOLLHOCT 1 n3bepeTte
HanpeYyHoTO ceyeHne Ha kabena B CbOTBETCTBME C Hesl.

« Bcunuku yactu Tpsbea ga ce nocTaBaT B NpaBunHaTa
30Ha.

- [pwn 3aTBOpPEHM NPBLCTEH HA ceaankara u kanak
n3bsireanTe HaToBapBaHUs OT BCAKAKbB BUA, KOUTO HE
CbOTBETCTBAT Ha NpeaHa3Ha4YeHNETO, HaNp. He caganTte
BbPXY 3aTBOPEHMA NPBCTEH Ha cedankara 1 kanaka unm
He ce nognupanTe ¢ eguH Kpak.

« ToBa yCTpPOWCTBO MOXe Aa ce 1U3nonasa oT geua
Hag 3 roavHn 1 OT LA C OrpaHnYeHn PU3nNYecku,
CETVBHMW UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTM UMM fnnnca Ha
ONMUT 1 3HaHMA caMo ako ca HabnogaBaHu unn ca
WHCTPYKTMpPaHM OTHOCHO ynoTpebaTa Ha yCTPOMWCTBOTO
OT N1Le, OTrOBOPHO 3a TAxHaTa 6e3onacHocT. deua
He TpAbBa Aa cu urpasT ¢ ypeaa. lNoyncteaHeTo u
TEXHNYECKOTO obcnyxBaHe He TpsibBa ga ce nssbpLuBaT
oT Aeua 6e3 Hag3op.
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Twn Tema Ob6sacHeHne
BaxkHa OTnaraHua Ha « TBbphaTta BoAa MOXe Aa JoBede [0 OoTharaHe Ha
MHdopMaLms KOTIEH KaMbK KOTJIEH KaMbK MO ToaneTHaTa C AyLlU, KOETO MOXe

1

[a orpaHnyy yHKLMOHaNHOCTTa Unu Aa noBpeam
yCTPOWCTBOTO. B 3aBMCUMMOCT OT MecTHaTa TBbpAoCT
Ha BogaTa, OTCTPaHsIBaHETO Ha KOTNEH KaMbk TpsibBa
[a ce U3BbpLLUBA Npes3 cregHUTe MHTepBanu, 3a ga
ce NpefoTBpaTh OTnaraHeTo Ha KOTNEH KaMbK U
HapyLLaBaHeTO Ha (OYHKLMUTE Ha NpoayKTa:

Tebpgoct | °fH °dH °eH WHTepBan 3a

Ha Boaara OTCTpaHsiBa-
He Ha KOTMeH
KaMbK

Meka <15 <8 <11 aBa nmbTu
roguLLIHO

CpegHa 15-25/8-14 | 11-18| gBa NbTH

roguniHoO

Tebpaa >25 >14 >18 Ha BCEKM TpU

mMeceLa

N3non3BanTe camo npenapat 3a OTCTpaHABaHe Ha
koTneH kambk Villeroy & Boch (V9957200) n cnegpanTte
WHCTPYKUMWTE 3a NPOAYKTA OHMaWH Unn onucaHun Ha
eTukeTa. Henoaxoaswmure TEYHOCTM 3a OTCTpaHsBaHe
Ha KOTNEH KaMbK UM HENpaBUNHUTE NpoLeaypu 3a
OTCTpaHsiIBaHe Ha KOT/IEH KaMbK MoraT Aa nosegaTt 4o
Hen3npaBHOCTU, KOUTO HE Ce NMOKPUBAT OT rapaHuusTa
Ha Npou3BoauTEnNS.

« Mons, cmeHeTe rnaeara 3a AyLl, ako Be4e He MOXe Aa

ce MOYUCTM HaMbIHO UNN BAapOBUKBLT HE MOXE Aa ce
OTCTpaHu.
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Tun Tema O6dcHeHune
BaxHa baTtepun n +  WNanonssante camo 6atepum LRO3/AAA.
MHpopmaLs N3XBBPIIAHE « He nsnonsearite npesapexgawim 6arepun.
o Ha EJIeKTPOHHO « He n3nonagaiite eqHOBPEMEHHO Pa3nnyHU BULOBE
1 obopyAasaHe 6aTepum, KakTo U HOBU C U3MNON3BaHN GaTepuu.

A

« VsBagete nstoweHnTe 6atepum OT YCTPOMUCTBOTO U MK
n3xpbprnete 6e3onacHo B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE
pasnopenou.

+ VisBagete 6aTtepunte, ako YCTPOMCTBOTO HAMA Aa ce
N3Mnon3Ba 3a AbiTbl NEPUOA OT BPEME.

« He cBbp3BanTe HaKbCO KNemuTe.

«  UaxBbpnsiite nateknute 6atepum NpaBuIiHO C
nomoLyTa Ha pbkaBuum. N36areaiTe KOHTaKT C koxaTa.
OTcTpaHeTe ocTaTbUUTE C BnaxHa Kbpna.

« Peuuknupainte unm naxsbpnamnte enekTpoHHOTO
obopyaBaHe cnopepf n3nckBaHuaTa. Hukora He
U3XBBPNANTE eNEeKTPOHHOTO obopyaBaHe B butoBaTta
cmeT. CnaseanTte gencTBalluTe Ha MSACTO NpeanMcaHus.

+ Bbatepuute/akymynaTtopute ce pasrnexgaTt KaTto
crneyunanHy otnagbum 1 3aToBa TpAbea ga ce
N3XBBPNAT MO EKONMOrMYEH HauYMH Ha NOAXOAsLM MecTa
(TeproBuyu, cneymanmsnpaH TbProeum, OBLLMHCKN
durpmun, NpeanpusaTusa 3a cbbupaHe n npepaboTka
Ha oTnagbum). batepuute/akymynatopute moraT aa
CbObpXKaT OTPOBHM TEXKM MeTanu. CbabpxalimTe ce
TEXKN MeTanu ca 0603HaveHn ¢ GykBu nNog cMMBona:
Cd = kagmui, Hg = xunBak, Pb = onoso.
lMopaan ToBa 6atepunte/akymynatopute He TpsibBa ga
Cce U3XBBLbPNAT Npun GUToBUTE OTNaabLUW. 3aHeceTe n
B OTOpU3MNpaH NyHKT 3a cbbupaHe. MNpepasante camo
Hamb/HO pa3peaeHu baTtepun.
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3 OnucaHue Ha npoaykTa

®
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so-som .. Villeroy&Boch
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o € UK i
CRA Postfach 1120 D-66688 Mettlach

orarswes IR

EN 13077, AB, DN4. Tivo

3apeH Kanak

Kanak 3a TexHun4ecko obcnyxsaHe
MpeekntouBaten BKI1./U3KIJT.

MpexecT unTbp 1 BXOA Ha npenapara 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha KOTMEH KaMbK

ETukeT Ha npoaykTa CbC cepueH HOMepP
CTpaHn4eH naHen 3a ynpasrneHue
OuatomuteH huntbp

CTeHeH abpxayd 3a ANCTaHLMOHHOTO
ynpasneHve

AWN -

0 ~NO O

9 [uMcTaHUMOHHO yrpaBneHue
10 Kanak

11 MaHTa Ha kanaka

12 Cepanka

13 CeH3op 3a pasno3HaBaHe Ha noTpebuTten
14 Kanak Ha cewoapa

15 [Oio3a Ha gywa

16 CeH30p 3a cBeTNMHa
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4  OCHOBHU PYHKLNN

Tivo
4
(.‘,‘\
-~
@
G
X
7 { =
VAR N
g v 4
Mporpama YecToTa Ha HaTuckaHe Ha OyToHa
DyHKLMS ByToH 1x 2x 3x 4x
Cton 3aBbpLuBa - - -
@ Tekywarta
dyHKLNA
Oyw 3a o\ OcHoBHa C ocumnauus C nyncauwng C ocuyunauus +
ceganuuieTo L‘;\ dYyHKLMS nyncaums
MpeneH ayw (o\ OcHoBHa C ocuymnauus C nyncauuns C ocuyunaums +
. dyHKUMA nyncayus
Cewoap {0 CraptupaHe - - -
(\) Ha celloapa
Exkopexnm BbBepnete - - -
HacTpolikaTa
HowHo ocBeTneHne ABTOMaTM4EH W3kn. ABTOMaTU4EH W3kn.
pexum (CeH3op pexum (ceH3op
3a CBETNMHA) 3a CBETNMHA)
OTonnexHne Ha BbBenete - - -
cefankarta HacTpolikaTa
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4.1 PerynupaHe Ha HacTpOKMKUTe Ha PyHKUUUTE

Cnep kato |/|36epeTe (byHKLl'I/IFITa, KOATO UCKaTe Aa perynupare, HatTucHeTe crnegHuTe 6yTOHI/IZ

ByToH — A
d - v
PyHKUNSA Temnepatypa Cwuna Mo3uumsa Ha
Aro3arta Ha gywa

4.2 CTpaHu4eH naHen 3a ynpasrneHue

ByToH YecTtoTa Pesynrtar
M3kntoueHa MpaBurnHa QyHKUMS.
OKomnHa
— cBeTnMHa
( © )
YepBeHaTa 3aceyeHo e Heobun4arHo nosegeHne.

CBETIIMHa MUra

1x OcHoBHa dyHKUNS
(Q 2x Ocumnupaly oyw 3a ceganuueTo
- 3x Myncupaly ayw 3a ceganuuieTto
4x Ocumnupaly n nyncupaty gayw 3a ceganuuieto
1x OcHoBHa thyHKUMSA
(Q 2X Ocuunupaly npegeH gy
<& 3x Myncupaly, npegeH ayw
4x Ocuunupaly u nyncupaty, npegeH gy

HatucHeTe , [okaTo ceauTe, 3a a npekpaTuTe TekyllaTta QyHKUUS.
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5 TexHu4yeckn gaHHu

KaTeropus Tivo
(V22EM101)

HanpexeHne 220 - 240 V~, 50 - 60 Hz
HomuHanHa KoHcyMmnpaHa MOLLHOCT 820 W
MakcmnmanHa KoOHCcymMupaHa MOLLHOCT 1080 W
batepusa Ha ANCTaHUWMOHHOTO ynpasneHue Tun: LRO3/AAA

KoHcymaumsa Ha Boaa 451/3,01
ToaneTHa LpeHax OuameTbp 102 mm, XOPU3OHTAINHO OTTUYAHEe

Pexxum Ha npomnBaHe PbyHO npomuBaHe

MogrpsiaHe Ha Tonnarta

lMpoToyeH HarpeBarten

BOAda
DyHKUMA 33 lMponssognTenHocT 1000 W
npbCckaHe

Temnepartypa, cuna, 5 cTtenexun

nonoXeHue Ha ar3aTa

[ebuT Ha BogaTa 0,3 m3/min.
Cewoap MponssoanTenHocT 250 W

TemnepaTtypa 5 cTeneHu

HomuHanHa MoLHocT 50w
OTtonneHune Ha Temnepatypa 5 cTtenexu
cegankaTta -

Exkopexunm 5 BpemeBU HacTpPOKKK

(ot 6 yaca go 2 ceamuum)

OesopopupaHe Apcopbuna upes anatoMmnTHN huntpm

Knac Ha 3awunTa

IPX4

Heobxogumo BogHO HansraHe

0,1 MPa (guHamunyHo) — 0,75 MPa (cTtaTuyHO)

TBbpAOCT Ha BoaaTa

Makc. npenopb4nTEsiHa TBbpAOCT Ha BoAaTa

2,4 mmol/l (14° dH) 6e3 cuctema 3a omekoTsABaHe

Ha BogaTa
TemnepaTypa Ha nogaBaHaTa Boda 3-35°C
TemnepaTypa Ha okornHaTa cpefa 0-40°C

Pasmepu (ObmxkrHa X lWWMprHa X BUCOYMHA)

609%x400%430 mm

[ObmknHa Ha 3axpaHBaLyus kaben

Tm

Terno

35 kg

2.4G SRD 6e3xun4eH KoHTpon | YectoTeH
ANanasoH:

2400 - 2483,5 MHz, nanwyBaHa mowHocT (EIRP):

7,0 dBm
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Uvodni informace

Villeroy & Boch AG

SaaruferstraRe c E Tento vyrobek spliiuje veskerd kritéria
66693 Mettlach CE.

Némecko Prohldseni o shodé je mozné ziskat od
Tel.: +49 (0) 68 64 /8 10 spole¢nosti Villeroy & Boch.

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Stahovani obrazkil z nasich stranek a jejich pouZivani,
resp. pouzivani bez pisemného souhlasu spolecnosti
Villeroy & Boch AG neni povoleno.

Autorska prava (Copyright)

Villeroy & Boch AG

Zodpovednost

Obsah nasich stranek byl vytvofen s maximadlni peclivosti.
NemtiZzeme vSak rucit za spravnost, iplnost a aktualnost
obsahi. Spolecnost Villeroy & Boch AG je podle obecné
platnych zikont odpovédnd za sviij vlastni obsah, ktery
poskytuje k dispozici. Tento obsah je nutné odlisit od
obsahu poskytovaného jinymi poskytovateli na zakladé
odkazli sméfujicich k nim (tzv. ,linky®). Zjistime-li,

ze obsahy, na které vedou odkazy, vykazuji poruseni z
hlediska obcanskopravni nebo trestni odpovédnosti, tyto
odkazy (linky) odstranime.
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1 Obecné informace

Dékujeme, Ze jste se rozhodli pro znacku Villeroy & Boch! Tento vyrobek byl testovan podle nasich vysokych
pozadavki na kvalitu, a aby byl zarucen jeho optimélni vykon, vyzaduje spravnou instalaci a pouzivani. Kompletni
ndvod k obsluze a montazi naleznete na adrese: M.VILLEROY-BOCH.COM nebo za pomoci QR kddu na titulni
strané. Pokud se poradenstvi nachazi v prostiedi bez pristupu k internetu, stdhnéte si tyto soubory predem. Prectéte si
navod k montdzi a postupujte podle néj. Navod k obsluze je tfeba si precist pred pouzitim vyrobku a poté jej uschovat
pro referenc¢ni tcely béhem pouzivani.

Pfed montazi peclivé zkontrolujte soucdsti. Po instalaci jiz nelze uplatnit reklamaci chybéjicich nebo poskozenych
soucasti.

1.1  Zairuka

Villeroy & Boch nepftejima odpovédnost za chybné funkce a poskozeni vyrobku pfi nespravné montdzi nebo
demontdzi po instalaci. Pouzivejte pouze origindlni dily Villeroy & Boch. Zaruka v délce 24 mésici je omezena na
opravu nebo vyménu vyrobki dodanych spolecnosti Villeroy & Boch a plati pouze v pripadé, ze byl vyrobek fadné
nainstalovan podle nasich predpist pro instalaci a byla provddéna jeho adrzba podle nasich predpisti. Zaruka zanikd v
nasledujicich pripadech:

«  Otvory/instalaci proved! jiny dodavatel.

«  Otvory/zmény nebyly provedeny podle predpisu pro instalaci pfislusného produktu.

«  Byly pouzity dily, které nejsou soucdsti dodavky/sortimentu nahradnich dila k produktu.

«  Byly nainstalovany origindlni dily, které ale byly zménény/upraveny, takze neodpovidaji ptivodnimu stavu.

Zaruka nezahrnuje ndsledné skody ani ndklady spojené s instalaci a demontazi.

Narok na zaruku je vyloucen v ndsledujicich pfipadech:

. Skody nebo ztrta zptisobené vys§i moci, jako je pozdr, zemétieseni, povoden, bouika, nebo jinymi vlivy, napfiklad
vlivem znecisténi Zivotniho prostiedi, poskozeni plynem (plynny sirovodik), poskozeni soli a kolisinim napéti.

«  Skody nebo ztrita zpisobené jakymkoli pouZitim v rozporu s fadnym Géelem nebo zneuzitim, nedodrzenim
navodu k obsluze nebo zménou ¢i znicenim produktu.

«  Skody nebo ztrita zptisobené kvalitou vody v misté pouzivani vyrobku, skvrnami od vody, usazeninami nebo
cizimi télesy ve vodovodnim systému.

. Skody nebo ztrita zptisobené $kodlivym prostiedim, cizim zavinénim, zvifaty nebo hmyzem, zamrznutim vody v
produktu.

«  Skody nebo ztrdta zpisobené jinym neZ piedepsanym elektrickym napajenim (napéti, frekvence) a
elektromagnetickym vinénim vytvdfenym mimo produkt (napft. vedenim vysokého napéti nebo pridavnymi
zafizenimi).

. Skody nebo ztrdta zpisobené ztratou vykonu bateri.

. Skody nebo ztrita zpiisobené opotiebenim (napf. odvodiiovaciho ventilu, filtru, O-krouzku nebo tésnéni).
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2 Bezpecnost
2.1 Uzivani k urcenému tcelu
Produkt je elektrickym zafizenim tfidy I a musi byt pfipojen k uzemnovacimu systému. Smi byt pouzivin vyhradné

v suchém prosttedi. Pokud je zafizeni pouzivano v koupelné, musi byt zajisténo dostatecné vétrani. Za tim tcelem
nainstalujte ventildtor odpadniho vzduchu nebo odvétravani.

K pouzivani v souladu s uréenim patii také:

+ dodrzovani vsech pokynt v navodu k obsluze.

« dodrzovani vsech pokynt v ndvodu k instalaci.

«  pouzivani vyhradné origindlnich nahradnich dila.
«  pouzivani produktu vyhradné v budovéich.

Tivo se smi pouzivat pouze s Cistou vodou. Necistoty ve vodé by mohly ucpat filtry, hadice a trysky.

2.2 Rozumné piedvidané nespravné pouzivani

Jakékoliv jiné pouzivini nez to, které je uvedeno v ¢sti ,,Uzivani k uréenému ucelu”, nebo pouzivani, které presahuje
uvedeny urceny ucel, je povazovdno za pouzivani v rozporu s urenym ucelem.

Za $kody zpisobené pouzitim v rozporu s fadnym tcelem nebo zneuzitim nese vyluénou odpovédnost provozovatel,
pficemz vyrobce nepfebira zddnou odpovédnost.

2.3 Vseobecné bezpecnostni pokyny

Typ Téma Vysvétleni

Varovani! Nebezpeci trazu Pti dotyku casti pod napétim hrozi vizné poranéni nebo smrt.
elektrickym proudem!  Zafizeni je dimenzovano k pouziti se stfidavym napétim

A 220-240 V~, 50-60 Hz. Instalaci a opravu tohoto vyrobku smi

provadét vyhradné kvalifikovany odborny pracovnik.

«  Pri provddéni praci je nutné zajistit, aby bylo hlavni elektrické
napdjeni vypnuté a zajisténé proti opétovnému zapnuti.

«  Pii Cisténi a udrzbé davejte pozor, abyste se nedotkli Zddné z
¢asti vedouci napéti (220-240 V~, 50-60 Hz).

«  Vsechny elektrické, elektromagnetické a k instalaci pottebné
komponenty produktu (s vyjimkou délkového ovladdni) musi
byt na WC bezpe¢né namontované v souladu s ndvodem k
instalaci a narodnimi predpisy.

+  Aby nemohlo dojit ke zranéni a usmrceni, musi byt na WC
v$echny dily pod napétim namontované v souladu s navodem k
instalaci a narodnimi predpisy.

« V pevné kabeldzi je tfeba pocitat s prerusenimi podle predpist
tykajicich se kabeldze, které na vSech pélech vykazuji preruseni
kontaktu, které zarucuje kompletni vypnuti pod kategorii

prepéti I1I.
Varovani! Nebezpeci vybuchu! Zdroje tepla v bezprostiedni blizkosti WC nebo délkového ovladani
mohou zpUsobit zahtivani produktu a vybuch.
« Do bezprosttedni blizkosti WC a dalkového ovladani
neumistujte zddné zdroje tepla.
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Typ

Téma

Vysvétleni

Upozornéni!

Poskozeni Cisticimi
prostiedky a/nebo vodou!

Kontakt toalety s bidetem s jinymi nez pH-neutralnimi ¢isticimi

prosttedky na WC, resp. s Cisticimi prostredky s obsahem chloru,

s abrazivnimi nebo ziravymi prostiedky a také pouziti Cisticich

pomiicek s hrubym povrchem muize vést k poskozeni. Totéz plati

pro elektrické soucasti nebo ddlkové ovladani, které se dostanou do
kontaktu s vodou.

K Cisténi toalety s bidetem pouzivejte vyhradné vodu, jemny
neutralni ¢istici prostredek a utérky s mékkym povrchem.

«  Pokud se toaleta s bidetem a jeho soucdsti (napf. sedatko a
poklop) dostanou do kontaktu s agresivnimi Cisticimi prostredky
nebo sanitarnimi Cisticimi prostedky, ihned je oplachnéte
Cistou vodou.

Dtilezité
informace

1

Nespravnd funkce vyrobku

V pripadé, ze vyrobek nefunguje spravné (napt. koufivost, hlu¢nost
nebo tnik vody), vypnéte WC prislusnym vypinacem (viz navod k
obsluze ) a zavrete ptivod vody.

Dtilezité Nevhodné dily Nemontujte na zafizeni pouzité hadice. Pouzivejte pouze hadici,
informace kterd je soucasti dodavky.

i
Dtilezité Obecnd bezpecnost «  Systém odpovidd pozadavktim prislusenstvi s tfidou ochrany 1.
informace + Jestlize dojde k poskozeni sitové pripojky zafizeni, musi ji

° nahradit vyrobce, jeho zdkaznicky servis nebo kvalifikovany

1

elektrikar.

«  Zemnici vodi¢ mezi ukotvenim kabelu a svorkami je delsi
nez vodi¢ pod napétim. Otestujte jmenovity vykon a zvolte
odpovidajici prafez kabelu.

«  Vsechny dily musi byt namontovany na spravném misté.

«  Zabrante jakémukoliv zatézovani pri zavieném seddtku a
poklopu, které by neodpovidalo pouziti dle urceni, napriklad
stoupdni na zaviené seddatko a poklop nebo opirani jednou
nohou.

« Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 3 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentdlnimi
schopnostmi nebo nedostate¢nymi zkusenostmi a znalostmi
pouze pod dohledem, nebo pokud jsou pouceni o bezpecném
pouzivani tohoto zafizeni a rozumi nebezpedi, které s tim mitize
souviset. Déti si nesméji se zafizenim hrat. Déti nesmi provadét
¢isténi a udrzbu bez dozoru.
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Typ Téma Vysvétleni
Dilezité Véipenné usazeniny «  V pfipadé tvrdé vody mize dochdzet u toalety s bidetem k
informace tvorbé vapennych usazenin, které mohou omezit funkénost

° nebo vést k poskozeni zafizeni. V zdvislosti na tvrdosti vody v

1

misté provddéjte odstranovani vodniho kamene v nasledujicich
intervalech, aby nedoslo k omezeni funkcnosti vyrobku v
dtsledku vapennych usazenin:

Tvrdost vody | ° fH °dH | °eH Interval odstra-
novani vodniho

kamene
Mékks voda | <15 <8 <11 dvakrdt rocné
Stiedné 15-25 | 8-14 11-18 | dvakrdt ro¢né

tvrdd voda

Tvrda voda >25 >14 >18 kvartalné

Pouzivejte vyhradné odstranovac vodniho kamene
Villeroy & Boch (V9957200) a postupujte podle pokyni k
vyrobku uvedenych online nebo na $titku vyrobku. Pouziti
nevhodnych kapalnych odstranovact vodniho kamene nebo
nespravny postup pti odstranovani vodniho kamene mize vést
k porucham, které nejsou kryty zarukou vyrobce.

«  Pokud jiz sprchovaci hlavici nelze dokonale vycistit a odvépnit,
vymeénte ji.

96

M.VILLEROY-BOCH.COM // 'V 1.1 // 05.08.2025 // 68428


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Typ Téma Vysvétleni
Dtilezité Baterie a likvidace Pouzivejte vyhradné baterie typu LRO3/AAA.
informace elektronickych zatizeni Nepouzivejte dobijeci baterie.
° Nepouzivejte spolecné riizné typy baterii nebo nové a pouzité

1

A

baterie.

Vybité baterie vyjméte ze zafizeni a bezpecné je zlikvidujte v
souladu s mistnimi predpisy.

Nebudete-li zatizeni delsi dobu pouzivat, vyjméte baterie.
Nezkratujte pripojovaci svorky.

Baterie, které vytekly, odborné zlikvidujte. Pouzijte rukavice.
Zabrante kontaktu s pokozkou. Zbytky odstrante vlhkym
hadtikem.

Elektronickd zafizeni recyklujte nebo odborné zlikvidujte.
Nikdy elektronicka zafizeni nevyhazujte do domaciho odpadu.
Dodrzujte mistné platné predpisy.

S bateriemi/akumuldtory je tfeba zachazet jako s nebezpe¢nym
odpadem a proto musi byt nélezité ekologicky zlikvidovany
(prostfednictvim obchodnikt, prodejct, komundlnich
subjektti, komercnich firem zabyvajicich se likvidaci odpada).
Baterie/akumuldtory mohou obsahovat jedovaté tézké kovy.
Obsazené té7ké kovy jsou oznaceny pismenem pod symbolem:
Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.

Proto baterie/akumuldtory nikdy nevyhazujte do domovniho
odpadu. Odneste je na autorizované sbérné misto. Odevzdavejte
pouze zcela vybité baterie.

M.VILLEROY-BOCH.COM // 'V 1.1 // 05.08.2025 // 68428

97



https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

3 Popis vyrobku

1 Zadni kryt 9 Dalkové ovlidani

2 Kryt pro udrzbu 10 Viko

3 Spinac¢ ZAP/VYP 11 Zavés vika

4 Sifovy filtr a pfivod odstranovace vodnitho kamene 12 Seditko

5 Stitek produktu se sériovym Gislem 13 Senzor k detekci uzivatele
6 Bocni ovladaci panel 14 Kryt suSice

7 Kremelinovy filtr 15 Sprchovaci tryska

8 Drzik dilkového ovladani na sténu 16 Svételny senzor
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4 Zakladni funkce

Tivo
xR
~
@
X
7 i =
VAR A
g v 4
Programy Cetnost stisknuti tlacitka
Funkce Tlacitko | 1x 2x 3x 4x
Stop Ukon¢i aktudlni
funkei
Zadni sprcha (0\ Zikladni funkce | Oscilacni Pulzujici Oscilacni +
;\ pulzujici
Intimni sprcha (0\ Zakladni funkce | Oscila¢ni Pulzujici Oscila¢ni +
P pulzujici
Susic N Spusténi susice
V4
X
Rezim Eco a Zadani nastaveni
Noc¢ni osvétleni A | | Automaticky Vyp Automaticky Vyp
’Q“ rezim (svételny rezim (svételny
senzor) Senzor)

Vyhtivani sedatka Zadani nastaveni

Ju
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4.1 Uprava nastaveni funkci

Po vybéru funkce, kterou chcete upravit, stisknéte tato tlacitka:

Tlacitko — A
4 - 4
Funkce Teplota Intenzita Poloha sprchovaci trysky

4.2 Bocni ovlidaci panel

Tlacitko Cetnost Vysledek
Ambientni Spravna funkce.
svétlo vypnuté
oo |

Cervené svétlo | Rozpozndno neobvyklé chovini.
blikd
1x Zdkladni funkce

(Q 2x Oscila¢ni zadni sprcha

< 3x Pulzujici zadni sprcha
4x Oscila¢ni a pulzujici zadni sprcha
1x Zakladni funkce

(‘\ 2x Oscila¢ni intimni sprcha

b 3x Pulzujici intimni sprcha
4x Oscilacni a pulzujici intimni sprcha

Abyste ukoncili aktudlni funkci, stisknéte vsedé .
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5 Technické udaje

Kategorie Tivo
(V22EM101)
Napéti 220-240 V~, 50-60 Hz
Jmenovity pfikon 820 W
Maximdlni pfikon 1080 W
Baterie dalkového ovladani Typ: LRO3/AAA
Spotieba vody 451/3,01
WC Odtok vody Pramér 102 mm, horizontalni odtok

Rezim splachovani

Ruéni splachovani

Ohfev vody Pratokovy ohfivac
Funkce sprchovdni | Piikon 1000 W
Teplota, intenzita, poloha trysky | 5 stupnt
Objemovy priitok vzduchu 0,3 m3/min.
Susic¢ Prikon 250 W
Teplota 5 stupni
Jmenovity vykon 50 W
Vyhfivani seddtka Teplota > stuprid
Rezim Eco 5 nastaveni ¢asu

(6 hodin az 2 tydny)

Deodorizace Adsorpce pomoci kiemelinového filtru

Ttida ochrany IPX4

Pozadovany tlak vody 0,1 MPa (dynamicky) - 0,75 MPa (staticky)

Tvrdost vody Max. doporucena tvrdost vody 2,4 mmol/l (14° dH)
bez zafizeni pro zmékcovani vody

Teplota prividéné vody 3-35°C

Provozni teplota okolniho prostiedi 0-40 °C

Rozméry (délka = Sitka x vyska)

609%x400%x430 mm

Délka sitového kabelu

1m

Hmotnost

35kg

2.4G SRD Bezdritové ovladini | Kmitoctovy rozsah:

2 400-2 483,5 MHz, efektivni izotropicky vyzareny
vykon (EIRP): 7,0 dBm
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Kolofon

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach C E
Tyskland

TIf.: +49 68 64 8 10

Mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Hentning og anvendelse af billeder fra vores sider er ikke
tilladt uden skriftlig tilladelse fra Villeroy & Boch AG.
Copyright

Villeroy & Boch AG

Heftelse

Indholdet pa vores sider er udarbejdet med storste
omhu. Vi pétager os dog intet ansvar for rigtigheden,
fuldsteendigheden og aktualiteten af indholdet.

Villeroy & Boch AG er ansvarlig for sit eget indhold,
som firmaet har stillet til ridighed, iht. den generelle
lovgivning. Dette indhold adskiller sig fra henvisninger
("link”) til indholdet p& andre hjemmesider. Hvis vi far
kendskab til, at indhold, der linkes til, udleser et civil-
eller strafferetligt ansvar, vil disse link blive slettet.

Dette produkt opfylder alle
CE-kriterier.
Overensstemmelseserkleringen kan
fas hos Villeroy & Boch.
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1 Generelle oplysninger

Tak, fordi du har valgt Villeroy & Boch! Dette produkt er testet i henhold til vores hgje kvalitetskrav og kraever
korrekt installation og brug for at sikre optimal ydeevne. Komplette betjenings- og monteringsvejledninger findes pa:
M.VILLEROY-BOCH.COM eller via QR-koden pé forsiden. Download disse filer pd forhdnd, hvis rddgivningen finder
sted i omgivelser uden internetadgang. Les og folg monteringsvejledningen ngje. Betjeningsvejledningen skal leses
inden brug af produktet og opbevares til reference under brugen.

Kontroller delene grundigt for monteringen. Der kan ikke leengere reklameres over manglende eller beskadigede
komponenter efter installationen.

1.1  Garanti

Villeroy & Boch pétager sig intet ansvar for fejlfunktioner og skader ved ukorrekt montering eller afmontering efter
installationen. Brug kun originale dele fra Villeroy & Boch. Garantien pd 24 maneder begranser sig til reparation
eller udskiftning af produkter leveret af Villeroy & Boch og gelder kun, hvis produktet er blevet installeret og
vedligeholdt iht. vores installations- og vedligeholdelsesforskrifter. Garantien bortfalder i folgende tilfelde:

«  Hoyis eksterne leveranderer har foretaget boringer/installationer.
«  Huvis boringer/installationer ikke er udfert iht. de installationsforskrifter, der harer til produktet.
«  Hovis der er monteret dele, der ikke horer til leverancen/reservedelssortimentet.

«  Hyvis der er monteret originale dele, som tidligere er blevet 2ndret/ombygget, og som derfor ikke l&ngere svarer
til deres oprindelige tilstand.

Folgeskader samt omkostninger til montering og afmontering er ikke omfattet af garantien.
Et garantikrav er udelukket i folgende tilfeelde:

«  Skader eller tab pa grund af force majeure, sisom brand, jordskalv, hejvande, storm, miljoforurening, gasskader
(svovlbrinte), saltskader og spa@ndingsudsving.

«  Skader eller tab pd grund af en ikke tilsigtet brug, misbrug, manglende overholdelse af betjeningsvejledningen
samt @ndring eller adeleggelse af produktet.

«  Skader eller tab pa grund af vandkvaliteten i produktets anvendelsesomrade samt pa grund af vandstank,
aflejringer eller fremmedlegemer i vandsystemet.

«  Skader eller tab pé grund af farlige omgivelser, eksterne pavirkninger, dyr eller insekter, produktet fryser.

«  Skader eller tab pa grund af ubestemt stromforsyning (spending, frekvens) og elektromagnetiske belger, som blev
genereret uden for produktet (f.eks. hojspendingsledninger eller ekstratilbehar).

«  Skader eller tab pa grund af effekttab i batterierne.
«  Skader eller tab pd grund af slid (f.eks. drenventil, filter, O-ring eller pakning).
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2 Sikkerhed

2.1 Tilsigtet brug

Brusetoilettet er klasse T elektrisk udstyr og skal tilsluttes et jordingssystem. Det ma udelukkende bruges i torre
omgivelser. Hvis brusetoilettet bruges pé et badevearelse, skal der vere tilstrakkelig ventilation. Installer til dette
formal en udsugningsventilator eller en udluftning.

Til den tilsigtede brug herer ogsa:

« overholdelsen af alle anvisninger i betjeningsvejledningen.

« overholdelsen af alle anvisninger i installationsvejledningen.
+ udelukkende anvendelse af originale reservedele.

« udelukkende anvendelse af produktet i bygninger.

Tivo ma kun bruges med frisk vand. Smudspartikler i vandet kan tilstoppe filtre, slanger og dyser.

2.2 Forkert brug, der med rimelighed kan forudses

En anden brug end den, som er defineret under ,, Tilsigtet brug® eller som gér ud over denne brug, anses for at vare
ukorrekt.

Den driftsansvarlige er alene ansvarlig for skader pd grund af utilsigtet brug eller misbrug, og producenten hzfter pa
ingen made.

2.3 Generelle sikkerhedsoplysninger

Type Emne Forklaring

Advarsel! Fare pa grund af stromsted! | Beroring af stromforende dele kan medfore alvorlige kveestelser, der

kan vere livsfarlige.
«  Produktet er beregnet til brug ved 220-240 V~, 50-60 Hz.

Installation og reparation af produktet ma udelukkende udferes
af en kvalificeret faglaert arbejdskraft.

«  Det skal sikres, at hovedstremforsyningen er afbrudt og sikret
mod at blive tilsluttet igen under arbejdet.

Serg under rengering og vedligeholdelse for ikke at berore
stramforende dele (220-240 V~, 50-60 Hz).

«  Alle elektriske, elektromagnetiske komponenter og
komponenter, som skal bruges til installationen af produktet
(med undtagelse af fjernbetjeningen), skal i overensstemmelse
med installationsvejledningen og nationale forskrifter anbringes
sikkert pd toilettet.

+  For at undga kvastelser og livsfare skal alle spaendingsferende
dele installeres sikkert pa toilettet i overensstemmelse med
installationsvejledningen og nationale forskrifter.

« I den faste kabelforing skal der vere afbrydelser i
overensstemmelse med kabelforingsforskrifterne, som har en
kontaktadskillelse i alle poler, der sikrer fuldsteendig aftbrydelse
under overspandingskategori III.
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Type Emne Forklaring

Advarsel! Fare pd grund af Varmekilder i umiddelbar nzrhed af toilettet eller fjernbetjeningen

eksplosion! kan fare til varmeudvikling og eksplosion ved produktet.
«  Der ma ikke placeres varmekilder i umiddelbar narhed af

toilettet eller fjernbetjeningen.

Forsigtig! Materielle skader pa grund | Hvis brusetoilettet kommer i kontakt med ikke pH-neutral toiletrens
af rengeringsmidler og/eller | eller klorholdige, skurrende eller @tsende rengeringsmidler, eller
vand! hvis der anvendes rengeringsudstyr med en ru overflade, kan det

medfore skader. Det samme galder elektriske komponenter eller

fiernbetjeningen, der kommer i kontakt med vand.

+  Brug udelukkende vand, milde, neutrale rengeringsmidler og
klude med en blad overflade til rengering af brusetoilettet.

«  Huis brusetoilettet og dettes dele (f.eks. seede og ldg) kommer
i kontakt med aggressive renggringsmidler eller sanitaere
rengoringsmidler, skal de straks skylles vak med rent vand.

Vigtige Fejlfunktioner pd produktet | Ved fejlfunktion pa produktet (f.eks. rag- og lugtudvikling eller
informationer vandlekage) skal du slukke toilettet med den tilhgrende afbryder (se
° betjeningsvejledningen) og lukke for vandforsyningen.

1

Vigtige Uegnede dele Brugte slanger md ikke monteres pa produktet. Brug kun den
informationer slange, der folger med leverancen.

1

Vigtige Generel sikkerhed «  Systemet overholder kravene for tilbeher i beskyttelsesklasse 1.
informationer «  Hyis netledningen til dette produkt bliver beskadiget, skal

° den udskiftes af producenten, dennes kundeservice eller en

l autoriseret elektriker.

« Jordlederen mellem kabelforankringen og klemmerne er lengere
end den stremferende leder. Kontroller den nominelle effekt og
velg kabeltvarsnittet i overensstemmelse hermed.

o  Alle dele skal vere installeret i det korrekte omride.

+  Undga alle former for belastning med vagt, nar toiletsedet
og -ldget er lukkede, som ikke er i overensstemmelse med den
tilsigtede brug. Stil dig f.eks. ikke op pd eller understot ikke
benet pa det lukkede toiletszede og -lag.

« Dette produkt kan anvendes af born, der er @ldre end 3 r,
samt af personer med nedsat fysisk, folelsesmassig og psykisk
funktionsevne eller manglende erfaring og viden, sifremt dette
sker under opsyn og med vejledning i brugen af produktet, og
de forstar farerne, der er forbundet hermed. Born ma ikke lege
med enheden. Rengering og vedligeholdelse ma ikke udferes af
bern uden opsyn.
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Type Emne Forklaring
Vigtige Kalkaflejringer «  Hvis vandet er hérdt, kan der aflejres kalk i brusetoilettet,
informationer hvilket kan fere til begrenset funktionalitet eller skader pd
° produktet. Afheengigt af den lokale vandhardhed skal du
1 atkalke med folgende intervaller for at forhindre, at produktets
funktioner forringes af kalkaflejringer:

Vandhérd- °fH °dH | °eH | Afkalknings-

hed interval

Bladt <15 <8 <11 to gange om
dret

Mellem 15-25 | 8-14 11-18 | to gange om
aret

Hardt >25 >14 >18 en gang hver 3.
méned

Brug udelukkende Villeroy & Boch-afkalkningsmiddel
(V9957200), og felg produktvejledningen online eller

pa etiketten. Uegnede afkalkningsvasker eller forkert
fremgangsmade ved afkalkning kan fare til funktionsfejl, som
ikke er deekket af producentens garanti.

«  Udskift brusehovedet, hvis dette ikke leengere kan rengeres og
atkalkes fuldstendigt.
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Type Emne Forklaring
Vigtige Batterier og bortskaffelse af | «  Brug udelukkende LR0O3/AAA-batterier.
informationer | elektroniske enheder . Brug ikke genopladelige batterier.
° «  Forskellige batterityper samt nye og brugte batterier ma ikke
1 bruges sammen.
+  Fjern tomme batterier fra produktet, og bortskaf dem sikkert i
K henhold til lokale forskrifter.
« Tag batterierne ud, hvis produktet skal opbevares i en leengere
periode.

+  Tilslutningsklemmerne ma ikke kortsluttes.

«  Lakkende batterier skal bortskaffes fagligt korrekt ved brug af

handsker. Undgé kontakt med huden. Fjern rester med en fugtig
klud.

«  Elektriske apparater skal genbruges eller bortskaftes
korrekt. Elektriske apparater mi aldrig bortskaffes som
husholdningsaffald. Overhold de geldende forskrifter.

«  Batterier skal behandles som specialaffald og skal derfor
bortskaffes pa en miljemassigt forsvarlig made af relevante
instanser (forhandlere, specialforhandlere, kommunale
myndigheder, kommercielle affaldshindteringsvirksomheder).
Batterier kan indeholde giftige tungmetaller. De indeholdte
tungmetaller er angivet med bogstaver under symbolet:

Cd = cadmium, Hg = kvikselv, Pb = bly.

Derfor ma batterier ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet.
Aflever dem til et autoriseret indsamlingssted. Aflever kun helt
afladede batterier.

108 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

3 Produktbeskrivelse

1 Bageste afdekning 9 Fjernbetjening

2 Vedligeholdelsesafdeekning 10 Toiletlag

3 Afbryder TIL/FRA 11 Heengsel til lig

4 Netfilter og indleb aftkalkningsmiddel 12 Sede

5 Produktetiket med serienummer 13 Bruger-registreringssensor
6 Betjeningsfelt pa siden 14 Atdakning til fonterrer

7 Kiselfilter 15 Brusedyse

8 Vagholder til fjernbetjeningen 16 Lyssensor

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428 109


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

4 Grundfunktioner

Tivo
R
L ]
X
a § -
VAR A
g Q a
Programmer Hyppighed tryk pa taster
Funktion Tast 1x 2x 3x 4x
Stop Afslutter den
aktuelle funktion
Rear wash (Q Grundfunktion Oscillerende Pulserende Oscillerende +
-y pulserende
Frontdouche (0\ Grundfunktion Oscillerende Pulserende Oscillerende +
\.;\ pulserende
Fontorrer (5?) Start fonterreren
Eco-modus Indtast
a indstilling
Natlys .| | Automatisk Slukket Automatisk Slukket
’Q“ modus modus
(lyssensor) (lyssensor)
Sedevarme Indtast
é indstilling

110
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4.1 Tilpas funktionsindstillingerne

Nér du har valgt den funktion, du vil tilpasse, skal du trykke pé folgende taster:

Tast — A
4 - A

Funktion Temperatur Styrke Brusedysens position

4.2 Betjeningsfelt pa siden

Tast Hyppighed Resultat
Omgivelseslys | Korrekt funktion.
slukket
o)

Radt lyd Der er registreret usedvanlige forhold.
blinker
1x Grundfunktion

(Q 2x Oscillerende rear wash

< 3x Pulserende rear wash
4x Oscillerende og pulserende rear wash
1x Grundfunktion

(‘\ 2x Oscillerende frontdouche

\t\ 3x Pulserende frontdouche
4x Oscillerende og pulserende frontdouche

Tryk pa i sedet for at afslutte den aktuelle funktion.
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5 Tekniske data

Kategori Tivo
(V22EM101)

Spanding 220-240 V~, 50 - 60 Hz
Nominelt effektforbrug 820 W
Maksimalt effektforbrug 1080 W
Fjernbetjeningens batteri Type: LRO3/AAA

Vandforbrug 451/3,01
Toilet Vandafleb 102 mm diameter, vandret aflob

Skyllemodus Manuel skylning

Varmtvandsbehandling Gennemlgbsvandvarmer
Sprayfunktion Effekt 1000 W

Temperatur, styrke, dyseposition | 5 trin

Luftgennemstremning 0,3 m3/min.
Fontorrer Effekt 250 W

Temperatur 5 trin

Nominel effekt 50 W
Swedevarme Temperatur 5 trin

Eco-modus 5 tidsindstillinger

(6 timer op til 2 uger)
Deodorisering Adsorption gennem kiselfiltre
Beskyttelsesklasse [PX4
Nodvendigt vandtryk 0,1 MPa (dynamisk) - 0,75 MPa (statisk)
Vandhirdhed Maks. anbefalet vandhardhed 2,4 mmol/l (14° dH)
uden afkalkningsanleg

Vandtilforselstemperatur 3-35°C
Driftsomgivelsestemperatur 0-40 °C

Ml (lengde x bredde x hajde)

609%x400%x430 mm

Netkablets lengde

1m

Vagt

35kg

2.4G SRD Tridles kontrol | Frekvensomrade:

2400-2483,5 MHz, straleeffekt (EIRP): 7,0 dBm

112
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Triikise andmed

Villeroy & Boch AG

Saaruferstrafie c E See toode vastab koigile CE-kritee-
66693 Mettlach riumidele.

Saksamaa Vastavusdeklaratsiooni saab soovi kor-
Tel: +49 (0) 68 64 / 8 10 ral Villeroy & Bochist.

E-post: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Meie saidilt piltide allalaadimine ja kasutamine ei ole lubatud
ilma Villeroy & Boch AG kirjaliku loata.

Copyright

Villeroy & Boch AG

Vastutus

Meie saidi sisu on koostatud maksimaalse hoolega.

Sisu odigsuse, tdielikkuse ja kehtivuse eest ei saa me

siiski vastutust votta. Villeroy & Boch AG vastutab

tldiselt seadusest tulenevalt oma koostatud sisu eest,

mis antakse Teile kasutada. Sellist oma koostatud sisu
tuleb eristada viidetest (,,lingid"), millel asub muude
pakkujate koostatud sisu. Kui meile saab teada, et lingitud
sisust tekib tsiviil- voi kriminaaloiguslik vastutus, siis
eemaldame vastavad lingid.
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1 Uldised andmed

Aitih, et valisite Villeroy & Bochi! Seda toodet on testitud meie korgete kvaliteedistandardite jirgi ning optimaalse
toimivuse tagamiseks on vajalik nouetekohane paigaldus ja kasutamine. Tiielikud kasutus- ja paigaldusjuhendid
leiate aadressilt: M.VILLEROY-BOCH.COM voi tiitellehel oleva QR-koodi abil. Laadige need failid eelnevalt alla,
kui konsultatsioon toimub internetiiihenduseta keskkonnas. Lugege ja jirgige hoolikalt paigaldusjuhendit. Lugege
kasutusjuhend enne toote kasutamist libi ja hoidke edaspidiseks kasutamiseks alles.

Kontrollige komponente enne paigaldust hoolikalt. Puuduvate v6i kahjustunud komponentide kohta ei saa parast
paigaldust enam kaebust esitada.

1.1  Garantii

Villeroy & Boch ei vastuta parast paigaldamist valest paigaldamisest voi demonteerimisest tingitud mittetoimivuste ja
kahjustuste eest. Kasutage ainult Villeroy & Bochi originaalosi. 24 kuu pikkune garantii on piiratud Villeroy & Bochi
tarnitud toote parandamise voi viljavahetamisega ning kehtib ainult siis, kui toode on paigaldatud ja seda on
hooldatud meie paigaldus- ja hoolduseeskirjade kohaselt. Garantii muutub jirgmistel juhtudel kehtetuks:

« kui on tehtud teiste tarnijate puuravasid/paigaldusi.

«  kui puuravad/muudatused ei ole tehtud vastavalt tootega kaasasolevale paigalduseeskirjale.

«  kui paigaldatud on osasid, mis ei kuulu toote tarnekomplekti/varuosade sortimenti.

«  kui paigaldatud on originaalosasid, mis on varem muudetud/timber ehitatud ega vasta enam nende algsele olekule.

Tulenevad kahjustused ning paigaldus- ja desinstallatsioonikulud ei kuulu garantii alla.
Garantiinoudeid ei saa esitada jargmistel juhtudel:

«  vadramatust joust, nagu tulekahjust, maavirinast, tleujutusest, tormist, keskkonnareostusest, gaasist pohjustatud
kahjudest (vesiniksulfiidigaas), soolakahjustustest ja pingekoikumistest tingitud kahjustused voi kaotused;

« mitteotstarbekohasest kasutusest, viiarkasutusest, kasutusjuhendi eiramisest ning toote muutmisest voi
havitamisest tingitud kahju;

« toote kasutuspiirkonna veekvaliteedist tingitud kahju ning veestisteemis olevatest veeplekkidest, setetest ja
voorkehadest tingitud kahju;

« ohtlikust keskkonnast, vilismojudest, loomadest voi putukatest, toote killmumisest tingitud kahjustused ja
kaotused;

« viljaspool toodet tekkivast (naiteks korgpingejuhtmetest voi lisaseadmetest) sobimatust elektrivarustusest (pinge,
sagedus) ja elektromagnetilistest lainetest tingitud kahjud voi kaotused.

« patareide voimsuse kaotusest tingitud kahjud voi kaotused.
«  kulumisest (niiteks dravooluklapp, filter, rongastihend voi tihend) tingitud kahjud voi kaotused.
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2 Ohutus

2.1 Otstarbekohane kasutamine

Seade on klassi I kuuluv elektriseade ja see peab olema ithendatud maandussiisteemi. Seda tohib kasutada tiksnes
kuivas keskkonnas. Kui seadet kasutatakse vannitoas, siis tuleb tagada piisav ventilatsioon. Selleks paigaldage 6hu
viljatdmbeventilaator voi ventilatsiooniseade.

Otstarbekohase kasutamise hulka kuulub ka:

«  koigi kasutusjuhendis sisalduvate juhiste jargimine.

«  koigi paigaldusjuhendis sisalduvate juhiste jirgimine.

«  iksnes originaalvaruosade kasutamine.

« hoonetes tiksnes toote kasutamine.

Dusinurka Tivo tohib kasutada ainult puhta veega. Vees olevad mustuseosakesed voivad ummistada filtri, voolikud ja

duusid.
2.2 Moistlikult ettenihtavad viirkasutused

Igasugune muu kasutus, mida ei ole nimetatud jaotises ,,Otstarbekohane kasutamine™ voi mis iletab seda, loetakse
mitteotstarbekohaseks kasutamiseks.

Mitteotstarbekohasest kasutamisest tekkiva kahju eest vastutab tiksnes kiitaja ning sellele ei laiene tootja vastutus.

2.3 Uldised ohutusjuhised

Titp Teema Selgitus

Hoiatus! Elektriloogist tingitud oht! | Voolu juhtivate detailide puudutamine voib tuua kaasa rasked

vigastused voi isegi surma.
«  Seade on moeldud kasutamiseks vahelduvvooluga 220-240 V~,

50-60 Hz. Toote paigaldamise ja parandamisega voivad tegeleda
tiksnes kvalifitseeritud spetsialistid.

«  Veenduge, et t66de ajal oleks pinge pealilitist vilja lilitatud ja
uuesti sisseltlitamise eest kindlustatud.

« Jélgige puhastamisel ja hooldamisel, et te ei puudutaks elektrit
juhtivaid osi (220-240 V~, 50-60 Hz).

«  Koik elektrilised, elektromagnetilised ja paigalduseks vajalikud
tooteosad (v.a kaugjuhtimispult) tuleb panna tualettpoti kiilge
paika paigaldusjuhendi ja riigisiseste nduete kohaselt.

«  Vigastuste ja surma viltimiseks peavad koik pinget juhtivad
osad olema tualettpoti kiilge paigutatud paigaldusjuhendi ja
riigisiseste nouete kohaselt.

«  Fikseeritud juhtmestikus tuleb tagada juhtmestuseeskirjade
kohased katkestused, millel on kontakti lahutamine koikides
poolustes, mis tagab téieliku lahutamise III liigpinge kategooria

all.

Hoiatus! Plahvatusest tekkiv oht! Tualettpoti voi kaugjuhtimise vahetus iimbruses asuvad
kuumusallikad voivad pohjustada tootes kuumuse tekkimist ja
plahvatuse.
. Arge asetage tualettpoti ja kaugjuhtimispuldi vahetusse

lihedusse mingeid kuumusallikaid.
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Tatp

Teema

Selgitus

Ettevaatust!

Varakahju
puhastusvahendite ja/voi
vee tottu!

Duss-tualettpoti kokkupuude pH-neutraalsete

tualetipuhastusvahenditega voi kloori sisaldavate, abrasiivsete

vOi s6Ovitavate puhastusvahenditega ning kareda pinnaga

puhastusvahendite kasutamine voib pohjustada kahjustusi. Sama

kehtib elektrikomponentide voi kaugjuhtimispuldi kohta, mis

puutuvad kokku veega.

+  Kasutage duss-tualettpoti puhastamiseks ainult vett, 6rnu
neutraalseid puhastusvahendeid ja pehmeid puhastuslappe.

«  Kui duss-tualettpotile (nt prill-lauale ja kaanele) satub
agressiivseid puhastusvahendeid voi sanitaarpuhastusvahendeid,
loputage need kohe puhta veega maha.

Oluline teave

1

Toote rike

Kui toode ei toota korralikult (nt tekib suits, muira voi veeleke),
lilitage tualettpott vastavast llitist vilja (vt kasutusjuhendit) ja
keerake veevarustus kinni.

Oluline teave

1

Sobimatud osad

Arge paigaldage seadmesse kasutatud voolikuid. Kasutage ainult
kaasasolevat voolikut.

Oluline teave

1

Uldine ohutus

- Siisteem vastab lisatarvikute kaitseklassi [ nouetele.

+  Kui seadme toitejuhe on kahjustatud, peab selle vilja vahetama
tootja, tema esindaja voi kvalifitseeritud elektrik.

«  Kaabli ankru ja klemmide vaheline maandusjuht on pikem kui
pingestatud juht. Kontrollige nimivdimsust ja valige vastavalt
kaabli ristloige.

«  Koik osad peavad olema paigutatud digesse kohta.

«  Kui prilllaud ja kaas on suletud, siis tuleb viltida koormusi,
mis ei ole vastavuses otstarbekohase kasutamisega, niiteks drge
paigutage suletud prilllauale ja kaanele midagi ega toetage neile
jalaga.

« Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 3. eluaastast, samuti
piiratud kehaliste, sensoorsete ja vaimsete voimetega voi
puuduva kogemuse ja teadmistega isikud, kui see toimub
jarelevalve all ning neid on juhendatud kasutamise osas ja
nad moistavad sellega seonduvaid ohtusid. Lapsed ei tohi
seadmega mingida. Lapsed ei tohi seadmel ilma jarelevalveta
teha puhastus- ja hooldustoid.
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Tuatp Teema Selgitus
Oluline teave | Katlakiviladestised «  Kare vesi voib pohjustada duss-tualettpotile katlakivi
o moodustumist, mis omakorda voib pohjustada seadme
1 piiratud toimimist voi seda kahjustada. Olenevalt kohaliku vee
karedusest tehke katlakivieemaldust jargmiste intervallidega, et

viltida toote funktsioonide kahjustamist katlakivi ladestumise
tottu.

Vee karedus | ° fH °dH °eH Katlakivieemal-
duse intervall

Pehme <15 <8 <11 kaks korda
aastas

Keskmine 15-25 | 8-14 11-18 | kaks korda
aastas

Kare >25 >14 >18 kord kvartalis

Kasutage ainult Villeroy & Boch katlakivieemaldit
(V9957200) ning jargige veebis voi etiketil kirjeldatud
tootejuhiseid. Sobimatud katlakivieemaldusvedelikud voi valed
katlakivieemaldusprotseduurid voivad pohjustada talitlushdireid,
mida tootja garantii ei kata.

« Asendage dusiotsik, kui seda ei saa enam téielikult puhastada
ega katlakivi eemaldada.
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Tuatp Teema Selgitus
Oluline teave | Patareid ja «  Kasutage ainult LRO3/AAA-patareisid.
® elektroonikaseadmete . Arge kasutage laetavaid patareisid.
1 utiliseerimine . Arge kasutage koos eri tiliipi patareisid ning uusi ja kasutatud
patareisid.
K « Eemaldage seadmest tithjad patareid ja korvaldage need ohutult
kooskdlas kohalike eeskirjadega.

« Eemaldage patareid, kui seadet ei kasutata pikemat aega.
. Arge lithistage klemme.

«  Utiliseerige tithjad patareid nduetekohaselt, kasutades kindaid.
Viltige kokkupuudet nahaga. Eemaldage jadgid niiske lapiga.

«  Elektroonikaseadmed tuleb anda taaskasutusse voi
asjatundlikult utiliseerida. Elektroonikaseadmeid ei tohi kunagi
majapidamisjdatmete hulka visata. Jargige kohalikke kehtivaid
eeskirju.

« Patareisid/akusid tuleb kisitleda ohtlike jadtmetena ja seetdttu
peavad selleks ettendhtud asutused voi ettevotted (edasimiitijad,
spetsialiseerunud jaemiitjad, munitsipaalasutused,
jaatmekaitlusettevotted) need keskkonnasobralikult korvaldama.
Patareid/akud voivad sisaldada miirgiseid raskemetalle.
Sisalduvad raskemetallid on tdhistatud tihtedega simboli all:
Cd = kaadmium, Hg = elavhobe, Pb = plii.

Seetottu ei saa patareisid/akusid visata olmepriigi hulka. Viige
need selleks volitatud kogumispunkti. Tagastage ainult tdiesti
tithjad patareid.
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3 Toote kirjeldus

1 Tagumine kate 9 Kaugjuhtimine

2 Hoolduskate 10 Kaas

3 Liiliti SISSE/VALJA 11 Kaane liigend

4 Peafilter ja sisselaske katlakivieemaldi 12 Prill-laud

5 Seerianumbriga toote etikett 13 Kasutaja tuvastusandur

6 Kiilgmine juhtpaneel 14 Foonikate

7 Kiiselguurfilter 15 Dusiotsik

8 Kaugjuhtimispuldi seinahoidik 16 Valgusandur

120 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

4 Pohifunktsioonid

Tivo
&
{ J
X
7 ) <
VAR A
g Q 7
Programmid Klahvivajutuste sagedus
Talitlus Nupp 1 kord 2 korda 3 korda 4 korda
Stopp Lopetab - - -
praeguse
funktsiooni
Tuharaduss ° Pohifunktsioon Vonkuv Pulseeriv Vonkuv
(Q pulseeriv+
~_
Dusinurk ° Pohifunktsioon Vonkuv Pulseeriv Vonkuv +
(\9 pulseeriv
Foon S 2 Kiivitab fo0oni - - -
&
X
Okoreziim Seadistuse - - -
a sisestamine
Odévalgustus JL.| | Automaatreziim | viljas Automaatreziim | viljas
’Q“ (valgusandur) (valgusandur)
Istmesoojendus é Seadistuse - - -
sisestamine
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4.1 Funktsiooniseadete kohandamine

Pirast kohandatava funktsiooni valimist vajutage jargmisi nuppe:

Nupp — 2
4 - 4

Talitlus Temperatuur Tugevus Dusiotsiku asend

4.2 Kiilgmine juhtpaneel

Nupp Sagedus Tulemus
Umbritsev Oige funktsioon.
valgus vilja
lilitatud
O i © i G

Punane tuli Tuvastati ebatavaline kiitumine.
vilgub
1 kord Pohifunktsioon

(Q 2 korda Vibreeriv istmikudus$

< 3 korda Pulseeriv istmikuduss
4 korda Vonkuv ja pulseeriv istmikuduss
1 kord Pohifunktsioon

(Q 2 korda Vonkuv dusinurk

<) 3 korda Pulseeriv dusinurk
4 korda Vonkuv ja pulseeriv dusinurk

Praegusest funktsioonist valjumiseks vajutage istudes nuppu .
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5 Tehnilised andmed

Kategooria Tivo
(V22EM101)

Pinge 220-240 V~, 50-60 Hz
Nimielektritarve 820 W
Maksimaalne energiatarbimine 1080 W
Kaugjuhtimispuldi patarei Titp: LRO3/AAA

Veetarve 451/3,01
WC Veedravool 102 mm labimoat, horisontaalne dravool

Loputusreziim Kaisitsi loputamine

Vee soojendamine Kiirboiler
Pihustusfunktsioon Voimsus 1000w

Temperatuur, paksus, otsiku 5 astet

asend

Ohuvoolu kiirus 0,3 m3/min
Foon Voimsus 250 W

Temperatuur 5 astet

Nimivoimsus 50 W
Istmesoojendus Temperatuur 5 astet

Okoreziim 5 ajaseadistust

(6 tundi kuni 2 nadalat)

Desodoreerimine Adsorptsioon lbi kiiselguurfiltrite
Kaitseaste IPX4

Noutav veesurve

0,1 MPa (diinaamiline) - 0,75 MPa (staa

tiline)

Vee karedus

Max soovitatav vee karedus 2,4 mmol/I (

14° dH) ilma

pehmendussiisteemita
Vee juurdevoolu temperatuur 3-35°C
Kiituskeskkonna temperatuur 0-40 °C

Mootmed (pikkus = laius x korgus)

609%400%430 mm

Toitekaabli pikkus

1m

Kaal

35kg

2.4G SRD Juhtmevaba juhtimine | Sagedusvahemik:

2400 - 2483,5 MHz, kiirgusvoimsus (EIRP): 7,0 dBm
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YT1reubuvog atro Tov VOO
Villeroy&Boch AG

Saaruferstralle . .

c € AUTO TO TTPOIOV IKAVOTTOIEI OAA TQ
66693 Mettlach kpimjpia CE.
Germany Mrropeite va nTRoETE TN SHAW-
TnA.: +49 (0) 6864 / 8 10 an yia TN GUPPOPYWaN atrod Tn
E-mail: information@yvilleroy-boch.com Villeroy&Boch.

www.villeroy-boch.com

H Aqyn Kal N xprion @wToypagIwv/EIKOVwY TwvV
geAidwv pag dev ETTITPETTETAI XWPIG TNV EyYPaQN
adeia Tng Villeroy&Boch AG.

Copyright

Villeroy&Boch AG

Eubuvn

Ta epiexopeva Twv aeAidwv Pag auvtayxonkav
ME TN MEYIOTN ETTIYEAEIQ. AEV UTTOPOUPE WATOTO
va eyyunBoupe yia Tnv opBoTtnTa, TV TTANPOTNTA
KQI TNV ETTIKAIPOTNTA TWV TTEPIEXOPEVWVY. H
Villeroy&Boch AG givail utreuBuvn yia 1a 8IKa TNG
TTEPIEXOUEVA TTOU OIOBETEI VIO XPNan, CUPPWVA
ME TN YEVIKN vOpoBeaia. ATTO auTd Ta TTEPIEXOMEVA
TNG TTPETTEI VA SIaXWPICOVTAI Ol TTAPATTOUTTES
(,oUvdeauOI¥) O€ TTEPIEXOUEVA TTOU OIATIOEVTAI ATTO
aAAoug TTapoxous. Edv AdBoupe yvwan, o1l atmo
Ta gUVOEDEPEVA TTEPIEXOUEVA ATTOPPEEI ATTIKN

] TTOIVIKN) €uBUVN, Ba dIayPAWOUE AUTOUG TOUG
OUVOETHOUG.
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1 Tevika gToixeia

>ag euxapiatoupe TTOAU Trou etmIAegaTe TN Villeroy & Boch! Auto 1o TTpoiov €xel eAeyxBei auppwva pe
TIC QUATNPEC ATTAITATEIS TTOIOTNTAG TNG ETAIPEIOG YOG KAl ATTAITEI TWATA EYKATACTACN KAl Xprnan yia
TNV €€a0@AAIan TNG IDAVIKNAG atrodoang. @a BpeiTe TIG TTANPEIG 0dNYieg Xpong Kal TOTToBETNANG aTN
dievbuvaon: M.VILLEROY-BOCH.COM n péaow tou kwdika QR aTto eEw@uAro. KateBaaTe atro tpiv
QUTA Ta aPXEia g€ TTEPITITWAN TTOU Ol GUMPBOUAEG TTapEXOVTAI O€ Eva TTEPIBAAAOV Xwpig TTpOaRaan
aTo d1adikTuo. AlaBaaTe Kal akoAouBnaTe eTTAKPIBWS TIS 0dnyieg ToToBETNANG. Mpiv atro Tn Xpnon
TOU TTPOIOVTOG Ba TTPETTEI va £XETE BIABATEI TIG 0BNYiEG XPONG Kal va TIG QUAATE, yIa VA UTTOPEITE va
QVATPEXETE OE AUTEG KATA TN XPNon.

EAEyETE OXOAQOTIKG TA €COPTAMATA TTPIV ATTO TNV TOTTOBETNAT. META TNV £yKATAOTACT OEV €ival TTAEOV
ouvarn n utrtooAn TTaPATTOVWY Yia EaPTAPATA TTOU AEITTOUV 1 £XOUV UTTOaTEI {NUIA.

1.1  Eyyunon

H Villeroy & Boch &ev avaAapBavel kayia euBuvn yia duagAsitoupyieg Kal CnUIEG O€ TTEPITITWAON

aKATAAANANG TOTTOBETNONG N APAIPETNG PETA TOV EVTOIXIOUO. XPNTIPOTTOIEITE HOVO YVATIA QVTAAAGKTIKG

NG Villeroy & Boch. H eyyunan Twv 24 pnvwv TTeplopideTal aTnyv TTIOKEUN 1| TNV QVTIKATAOTAON

TWV TTPOIOVTWYV TTOU £Xouv TTapadoBei atrd Tn Villeroy & Boch kal 10xUEl HOVO, €AV TO TTPOIOV £XEI

EYKATAOTOOEI KOl guUVTNENBEI TUUPWVA PE TIG TTPOBIAYPAPES OG EYKATAOTAONG Kal guvthpnong. H

gyyunan TTavel va 1IoXUEl OTIG AKOAOUBEG TTEPITITWOEIG:

« Eav mpayuatotmoinbouv diatprgeig/eyKATAOTATEIS ATTO CWTEPIKOUG TTPOUNOEUTEG.

« Eav mpayuatotmoinBouv diatproeIg/UETATPOTTEG OXI TCUUQWVEG PE TNV TTPOdIAYPAPH £yKATATTAONG
TTOU QVNAKEI OTO TTPOIOV.

« Edav tomobetnBouv e€apTApaTa, Ta OTToIa OEV AVAKOUV OTOV TTAPASOTED £EOTTAICUO/TNV YKAUO
QVTAAAOKTIKWY TOU TTPOIOVTOG.

« Edav €xouv To1m00£TNOEI YVAOIO AVTAAAGKTIKA, TO OTTOIQ TTPONYOUHEVWG EiXAV TPOTTOTTOINOEI/UETATPATTEI
Kal ETTOPEVWG OEV AVTIATOIXOUV TTAEOV OTNV ApPXIKr KATAaTaan.

O1 eTakOAouBeG NUIEG KABWG Kal Ta ££0da TOTTOBETNONG KAl A@aipeang OEv EUTTITITOUV TNV €yyunan.

O1 ak6AouBeg TTepITTTWOEIG &V KOAUTITOVTAI ATTO TNV £yyunan:

«  ZnUIEG N aTTWAEIEG aTTO avwTEPA Bia, OTTWGS QWTIA, CEITUO, TTANUUUPA Kal BUEAAQ, TTEPIBAAAOVTIKOI
puTrol, {nUIEG aTTo aépIo (agpio udpoBEIo), {nNUIEG aTTd GAaTa Kal SIOKUUAVAEIG TAONG.

«  ZnUIEG N aTTWAEIEG AOYW OTTOIAaBNTTOTE AKATAAANANG 1) KATAXPNOTIKNAG XPHONG, TTAaPABAEWNS Twv
00NYIWV XPRONG KaBwg Kal TPOTTOTTOINANG 1 KATAGTPOPHG TOU TTPOIOVTOG.

«  ZnuIEG N aTTWAEIEG AOYW TNG TTOIOTATAG TOU VEPOU OTNV TTEPIOXN XPNONG TOU TTPOIOVTOG KABWGS Kal aTTo
AEKEDEG VEPOU, KATAAOITTA I EEVA OWHATA, TTOU TTEPIEXOVTAI OTO TUATNHA UOPEUTNG.

«  ZnUIEG N aTTWAEIEG aTTO £TTIKIVOUVO TTEPIBAAAOV, ECWTEPIKES ETTIOPACTEIS, {Wa N EVTOUA, TTAYWHA TOU
TTPOIOVTOG.

«  ZnUIEG N ATTWAEIEG ATTO W TTPORAETTOPEVN TPOPODOTIA PEUMATOG (TAAT, AUXVOTNTA) KAl
NAEKTpOMayvVNTIKG TTEdI, TTOU TTAPAYOVTAI EKTOG TOU TTPOIOVTOG (TT.X. OTTO aywyous UWnANG Taong n
TTPOTOETEG TUTKEUEG).

o ZNMIEG A ATTWAEIEG ATTO TNV ATTWAEIA I0XUOG TWV PTTATAPIWY.

o ZnuIEG N atTwAeleg atrd @Bopa (11.X. BaABida atroaTpdyyiong, QIATPO, o-ring r @AAvVTZQ).
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2 AogaAcia

2.1 Evdedeypévn xpnaon

H oguakeun €ival pia nAEKTPIKI GUOKEUN TNG KATnyopiag | Kal TTpETTEl va gival guvOedeuévn oe gUOTNUA

yeiwang. EmTpETTETAI VO XPNTIPOTTOIEITAI ATTOKAEIOTIKA KAl HOVO g€ GTEYVO TTEPIBAAAOV. EAv n guakeun

XPNOIUOTTOIEITAI TO AOUTPO, TTPETTEI VO €A @AAIETAI O ETTAPKNG AEPITUOG. EyKaTaaThaTe yia auTov TOV

OKOTTO €vav €€AEPITTHPA I Eva GUCTNUA £EAEPITHOU.

Z1nv evoedelyuevn xpnaon TrepIAapBavovTal €1Tiong Ta €EAG:

« Hmpnon 6Awv Twv 0dnyiwv aTig 0dnyieg Xxprnong.

« Hmpnon 6Awv Twv 0dnyiwv OTIg 0BnYieg EyKATAOTAONG.

« H ammokAeloTIKA Xpron yvAoiwy avTaAAOKTIKWV.

« H ammokA€IoTIKA Xprian Tou TTPOoIOVTOG O€ KTipIa. I
—
[Sa)]

To Tivo eMTPETTETAI VO XPNTIUOTTOIEITAI HOVO e KABapo vepo. ATTO gwaTidla pUTTWY GTO VEPO PTTOPEI va
BouAwaouv Ta QIATPA, 01 EUKAUTITOI CWANVES KAl TO AKPOPUJIQ.

2.2 EUAoya mTpoBAswiun AavBaapuévn xpnaon
Mia xprian SI0QOPETIKN ] TTEPAV ATTO AUTAV TTOU ava@EPETal aTnv evoTnTa ,Evdedelyuévn xpnon®
Bewpeital wg Pn evOedEIYUEVN.

O 1810KTATNG €ival 0 povadIKog UTTEUBUVOG yia CnUIEG TTOU o@eidovTal ae akaTAAANAN 1 KaTaxpnaTIK)
XPNan Kal 0 KATagKeUaaTnG Oev avaAapBavel kayia eubuvn.
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2.3 Tevikég uTTOdEIEEIC aOPaAEiag

Tumog O¢ua Emegnynon

Mpogidotroinan! | Kivéuvog atro H e1Ta@n pe EQPTAMATA UTTO TAON PTTOPEI VO TTPOKOAETEI
NAeKTPOTTANGial atmd goBapoUg TPAUUATIOHOUS PEXP! Kal BAvaTo.

« H guokeun gival axediagpévn yia tn xprnan 220-240 V~,

50-60 Hz. H eykatdaTagn Kai n €MOKEUR TOU TTPOIOVTOG
TTPETTEI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAI ATTOKAEIOTIKG QTTO
KOTAPTIOUEVO E10IKO.

« [pémer va egaaalileTal 0TI Katd Tn SIAPKEI TWV
EPYOTIWV Eival ATTEVEPYOTTOINKEVN N KEVTPIKN
TPOPOdOTia PEUPATOS KAl A0PANITUEVN ATTO
ETTAVEVEPYOTTOINDN.

- Kata tov kaBapiguo kai T auvtipnan ReRaiwbeite oI
Oev Ba akoupTTAOETE E€apTrpaTa uTrod Taaon (220-240 V~,
50-60 Hz).

«  OAa ta nAekTpIKG KOl NAEKTPOUAYVNTIKG EEQPTAMATA TOU
TTPOIOVTOG KOBWG KAl TA EEAPTHHATA TTOU ATTAITOUVTAI YIA
TNV EYKATAOTAOT) TOU (M€ EEQiPETN TO TNAEXEIPITTHPIO)
TTPETTEI VO TOTTOBETOUVTAI UE AOPAAEIa OTN AeKAvn,
OUPQWVA JE TIG 08NYiEG EYKATAOTAONG KAl TIG EBVIKES
odnyieg.

« Ta TNV atToQUYN TPAUPATITUWY Kal BavdTtou, OAa Ta
€€APTNUOTA UTTO TAON TTPETTEI VA TOTTOBETOUVTAI GUPQWVA
ME TIG 00nyieg EyKATATTAONG KO TIG EBVIKEG 0ONYIES E
ao@aAgla aTn Aekavn.

o 2T POVIUN KaAwdiwan TTEETTEI va TTPORAETTOVTAI
OIAKOTTEG GUPQWVA HE TIG TTPOdIAYPAPES KAAWDIWANG, Ol
OTTOIEC Ba £X0OUV IO ATTOPOVWAN ETTAPNG € OAOUG TOUG
TTOAOUG, N otToia e€aa@aAilel TNV TTARPN ATTEVEPYOTTOINGN
NG Katnyopiag utreptaang lll.

Mpoeidotroinan! | Kivduvog amo O1 TTNyYEG BeppOTNTAG KOVTA OTN AEKAVN 1) OTO

ékpnén! TNAEXEIPIOTAPIO PTTOPEI VA TTPOKAAETOUV AVATITUEN UWNAWY
BepUoKPATIWY OTO TTPOIOV Kal £KPNEN.
«  Mnv TOTTOBETEITE TTNYEG BEPUOTNTAG KOVTA OTN AEKAVN N
aTo TNAEXEIPIOTAPIO.
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Tumog

O¢ua

Emegiynon

Mpoagoxn!

YAIKEG CNUIEG aTTO
TTPOIOVTa KaBapIgUoU
Kai/n vepo!

2€ TIEPITITWAN ETTAPNS TNG AEKAVNG PE GUCTNMA VTOUG JE

TrpoiovTa kabapigpou WC xwpig oudétepo pH ) xAwpiouxa,

TPIBIKA 1] KAUOTIKA TTPOIOVTA KABApITHOU KaBwg Kal g€

TTEPITITWAN XPNONG HECWYV KABAPITPOU HE TPAXIA ETTIPAVEIQ,

pTTOPEl VO TTpoKANBOUV ZnpIEG. To idI0 1I0XUEI IO NAEKTPIKA

€CAPTAMATA 1 VIO TO TNAEXEIPITTHPIO, TA OTTOI EPXOVTAI OE

ETTAPN HE VEPO.

«  XpNOIYOTTOIEITE YIa TOV KOBAPITHO TNG AEKAVNG HE
guaTNUA VTOUG ATTOKAEIOTIKA VEPO, aTTaAd OUdETEPQ
QTTOPPUTTAVTIKA KAl JOAAKG TTAVIA.

« Edv n Aekdvn pe oUOTNUO VIOUG KAl TA EEQPTAMATA TNG
(TT.X. KABIOPa Kal KATTaK1) €pBel og eTTAPn Pe dIaBPWTIKA
TTPOIOVTA KABAPICPOU I ATTOPPUTTAVTIKA EI0WV UYIEIVAG,
EETTAUVTE TA APECTWG PE KABAPO veEPO.

ZNMUAVTIKEG AuagAesiToupyia 2& TIEPITITWAN BUTAEITOUPYIAG TOU TTPOIOVTOC (TT.X. KATTVOG,

TTANPOYOPIES TTPOIOVTOG B0puBog N DIOPPOEG VEPOU), ATTEVEPYOTTOINATE TN AeKAVN UE
° TOV OXETIKO BIAKOTITN (BAETTE 0BNYiEC XPNONG) KAl KAEIOTE TNV
1 Tapoxn vepou.

ZNMUAVTIKEG AkaTaAANAa Mnv TOTTOBETEITE XPNTIPOTTOINUEVOUG EUKAUTITOUG GWANRVEG

TTANPOYOPIES eCaptnuaTa aTn gugKeun. XpNOIUOTTOIEITE YOVO TOV EUKAUTITO CWANVa

1

TToU TTEPIAQPBAVETAI TNV TTAPAdoan.
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Tumog O¢ua Emegnynon
2NMUAVTIKEG evikA ag@aieia « To ouaTnua IKaVOTTOIEI TIG ATTAITHOEIG TWV AEETOUAP
TTANPOYPOPIES KaTnyopiag rpoaTaagiag .

1

Edv utrooTei ¢nuid To KaAwdio guvdeang aTo
NAEKTPIKO OIKTUO QUTAG TNG TUOKEUNG, TTPETTEI VO
QVTIKATOOTABEI ATTO TOV KATAOKEUAATH, TO GEPRIC TOU N
OTTO KATAPTIGUEVO NAEKTPOAOYO.

To KaAwdIO yeEiwaong avApeaa aTn aTEPEWOAN TOU
KaAwdioU Kal OTOUG OKPOBEKTEG Eival JOKPUTEPO ATTO
TO KOAWSIO aTTO TO OTToI0 dIEPXETAI peUpa. EAEyETE

TNV OVOUAQJTIKN) I0XU Kal €TTIAEETE avaAoya Tn OIaTOUN
KaAwdiou.

OAa Ta eGapTApaTa TTPETTEI VA Eival TOTTOBETNUEVA OTN
owaTn TTEPIOXA.

Orav gival KAEIoTO TO KABIoPA TG AEKAVNG KAl TO KATTAKI,
QaTTOQUYETE KABE €idOUg QopTia, TTou dev TTEpIAauBavovTal
aTtnVv evoedEIYPEVN XPAON, TT.X. NV QVERAIVETE 1 PNV
aTNPifeaTe Pe TO TTODI ETTAVW OTO KAEIGTO KABITUA Kal
KOTTAKI.

AUTA N GUOKEUN ETTITPETTETAI VA XPNTIUOTTOIEITAI ATTO
TadId Avw Twv 3 ETWV KABWG Kal aTTd ATONA E
TTEPIOPITUEVEG PUOIKEG, alITBNTNPIOKES 1] DIAVONTIKEG
IKAVOTNTEG N YE EAAEIYN EPTTEIPIOG KAl YVWAEWYV UOVO
UTTO ETTIBAEWN ) PE 0ONYIES yIa TN Xprian Kai oTav
KOTAVOOUV TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUG. AEV ETTITPETTETAI
va Traiouv Taidia pe TN auokeun. O KaBapiopog Kal N
guvThpnan Ocv ETMITPETTETAI VA EKTEAOUVTAI ATTO TTAIDIN

XWpPIG emiRAewn.
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Tumog O¢ua Emegnynon
2NMUAVTIKEG EmikaBioeig ahaTwv «  2€ OKANPO VEPO PTTOPEI VO OXNMATIOTOUV ETTIKOBITEIG
TTANPOYPOPIES oAGTWV 01N AeKAVN PJE TUOTNPA VTOUG, KATI TTOU UTTOPEI
° VO EXEI WG ATTOTEAETUA TOV TTEPIOPITHO TNG AsIToupyiag N
1 {NMIEG aTN guakeun. AvaAoya PE TNV TOTTIKI) OKANPOTNTA
TOU VEPOU EKTEAEITE TOKTIKA WIO aQAipean AAATWY, yia va

OTTOTPEWETE TTEPIOPITHO TWV AEITOUPYIWV TOU TTPOIOVTOG
aTTo €1MIKABITEIC AAATWV:
>kAnpotnta | ° fH °dH °eH AlaoTnua

VEPOU apaipeang
aAdTWV

MaAako <15 <8 <11 U0 POopPES

£TNTIWG
MéeTpio 15-25 | 8-14 11-18 | dUo Yopég

£TNTIWG
2KANPO >25 >14 >18 KGO¢ Tpiunvo

XPNOIPOTTOIEITE ATTOKAEITTIKA TTPOIOVTA aQaipeEaTNS
aAatwv Tng Villeroy & Boch (V9957200) kaui
aKoAoUBNaTe TIG 0dNYiEg TTOU TTEPIYPAPOvTal online
I OTNV ETIKETA TWV TTPOIOVTWYV. ATTO aKATAAANAQ
uypa agaipeang aAdtwy N AavBaopéveg diadikagieg
KATA TNV a@aipean aAaTwv evOEXETAI va TTPOKANBOUV
duaAeiToupyieg, Ol oTToiEG BEV KAAUTITOVTAI ATTO TV
€yyunan TOU KATOOKEUQATH).

« AVTIKATQOTAOTE TNV KEQAAR VTOUG, €AV BV gival TTAEOV
duVaTOG O TTARPNG KABAPIOPOG TNG KAl N aPaipean Twv
aAdTWV.
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Tumog O¢ua Emegnynon
2NMUAVTIKEG MrraTapieg «  Xpnaoiyotrolgite atmoKAEIOTIKA ptTaTapieg LRO3/AAA.
TTANPOQOpiEG | KaI ATTOPPIYN «  MnV XpnOILOTIOIEITE ETTAVAPOPTIOUEVES PUTTOTAPIEC.
o NAEKTPOVIKWY «  Mnv XpNOIMOTIOIEITE SIAPOPETIKOUC TUTTOUC PTTATAPILV
1 OUOKEUWY KABWCS Kal KAVOUpYIEG padi U XPNOIMOTTOINUEVES
MTTOTOPIEG.
X « AQaipéaTe TIG ADEIEG UTTATAPIES KAl ATTOPPIYTE TIG HE
QOQAAEIO TULQWVA HE TIG TOTTIKEG OIOTALEIS.

«  AQQIPETTE TIG PTTATAPIEG, EAV TTPOKEITAI VA ATTOBNKEUTETE
TN OUOKEUN XWPIG va XPNTIKOTTOIEITAI VIO HEYAAO XPOVIKO
didaTnua.

«  Mnv BPayxUKUKAWVETE TOUG AKPODEKTEG TUVOEDNG.

«  ATTOPPITITETE CWOTA TIG PTTATAPIEG TTOU TTAPOUTIAJoUV
dlappor), ye Tn Bonbeia yavTiwyv. ATTOQUYETE TNV ETTAPN
ME TO OEPUA. ATTOPOKPUVETE TA UTTOAEIUPATA PE BPEYUEVO
TTaVi.

«  AVOKUKAWQOTE 1) aTTOpPiYTeE CWATA TIG NAEKTPOVIKEG
OUOKEUEG. MnVv TTETATE TTOTE TIG NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG
T OIKIOKG aTToppidpaTa. MPoaEETe TIG TOTTIKA I0XUOUTEG
olaTaeIg.

«  O1 pytraTapieg/eTTava@opPTICOPEVES UTTATAPIES TTPETTEI
VQ QVTIMETWTTICOVTAI WG EIBIKA ATTOPPIYUATA KAl
TTPETTEI ETTOPEVWG VA OTTOPPITITOVTAI ATTO KATAAANAQ
anueia auA\oyng (EUTTOPOUG, EIBIKEUUEVOUG EUTTOPOUG,
ONUOTIKEG UTTNPETIES, EPTTOPIKES ETTIXEIPNTEIG OIGBETNG
QTTOPPIYUATWY) PE TPOTTO QIAIKO TTPOG TO TTEPIBAAAOV.
O1 ptratapieg/eTTava@opTICOPEVESG PTTATOPIEG PTTOPOUV
va TTEPIEXOUV TOEIKA Bapid peTalAa. Ta Bapid pETaAAa
TTOU TTEPIEXOUV ETTITNMAIVOVTAI JE YPAUUATO KATW
atrd 10 gupBoAo: Cd = Kaduio, Hg = Ydpapyupog,

Pb = MoAuBdocg.

Mnv TTETATE ETTOPEVWG PTTATAPIEG/ETTAVAPOPTICOUEVES
MTTOTOPIEG OTA OIKIAKA aTToppPiypaTa. MNapadwaTe TIG O
éva e€oualodoTtnuevo anueio auhloyng. EmaTpEpeTe
MOVO TTANPWG EKPOPTITPEVES UTTOTOPIEG.
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3 Tlepiypar) TPOIOVTOG

®

1 MMiow KGAuppa 9 TnAexeipiaipio
2 KdAuppa guvtipnang 10 Karrdki
3 Aiakotring ON/OFF 11 MevTeoég KatTakiou
4  ®iATpo BIKTUOU KaI Elgaywyn TTPOIOVTWYV 12 Kabiopa
apaipeang aAaTwv
5 ETIKETQ TTPOIOVTOG PE apIBUO aEIpdg 13 AigBnTrpag avayvwpiong XpnaTn
6 T[MAeupIkO TTEDIO XEIPITUOU 14 KaAuppa oegoudp
7  ®iATpo yng diatopwyv 15 AKpo®UaIO VTOUG
8 Erritoixn Baan tnAexeipiatnpiou 16 dwroaigdNTHPAG
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4 Bagikeg Aeitoupyieg

Tivo
o
@
X
7z { =
VAR N
g Q 7
Mpoypauuara 2UxVvOTNTA TTATHHATOG TTANKTPOU
Neiroupyia MAAKTPO 1x 2X 3x 4x
AlokoTTR Tepuaricel - - -
AgiToupyiag TNV TPEXOUTQ
AeIToupyia
NTOUG avdpwv o\ Baaikn MaAivdpouIka MaApikd MaAivopouika
L‘;\ AeiToupyia + TTAAUIKA
MTtrpoaTivo o\ Baagikn MaAivépouika MaAuika MaAivépouika
VTOUG (\t\ AgiIToupyia + TTAAMIKG
2egoudp {0 EKKIVF]'OI’] - - -
(\) gegouap
Neiroupyia Eco a Eicaywyn - - -
puBuIong
NuXTEPIVOG NP Autopuarn Off AuTopaTn Off
PWTIOPOG ’Q~ AeiToupyia AgIToupyia
(ugBnTpPOg (cugBnTpPOg
QWTITHOU) PWTITHOU)
O¢puavan Eicaywyn - - -
KaBiopaTog é pubuIong

134
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4.1 Tlpogappoyr pubuioewv Asitoupyiag

A@ou €TTIAEEETE TN AcITOUPYiQ, TNV OTTOI0 BEAETE VO TTPOTAPPOTETE, TTATHTTE Ta AKOAOUBA TTARKTPA:

[MANKTPO pr— -
i - 7
Aeiroupyia O¢puokpaaia ‘Evraon ©¢<an akpougaiou
VTOUG

4.2 TIAeupIko TTEdIO XEIPITUOU

MANKTPO Zuyvornta ATToTéAeapa
PwTiIopog ZwaTn Aeiroupyia.
TTEPIBAAAOVTOG
— off
O i © i G
AvaBoafnvel AvayvwpiaTnke aguvnBiaTn GUPTTEPIPOPA.
KOKKIVO QWG
1Xx Baaikn Aeiroupyia
0\ 2X MaAivdpopikd vToug avopwyv
N . ,
- 3x MaAuIKG vToug avopwyv
4x MaAivdpopIKO Kal TTAAPIKO VTOUG avOpwyV
1Xx Baaikn Asitoupyia
(0\ 2X MaAIvOPOpIKO VTOUG UTTPOTTIVO
\t\ 3x MAAUIKO VTOUG PTTPOCTIVO
4x MaAivOpopIKO Kal TTAAUIKO VTOUG PITTPOCTIVO
Matnarte EVW KABETTE, YIO VO TEPUATIOETE TNV TPEXOUTA AEITOUPYia.
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5 TeXVIKA XapaKTNPIOTIKA

Katnyopia Tivo
(V22EM101)
Taon 220 - 240 V~, 50 - 60 Hz
OvopaaTiKh KaTavaAwan 820 W
MéeyioTn katavaAwan 1080 W
MrtraTapia Tou TNAEXEIPIGTNPIOU Tumog: LRO3/AAA
KatavaAwan vepou 451/3,01
wC ATTOxETEUON VEPOU Alapetpog 102 mm, opIfOVTIa ATTOXETEUAN
Aeiroupyia TTAUONG Xeipokivntn TTAUON
E;?]gj:gla Geatou vepou TaxuBepuoaipwvag
/\ermoupyia loxuc 1000 W
Wekagpou
O¢puokpaaia, évraan, 6éan | 5 emireda
OKpPOPUaiou
Mapoxn agpa 0,3 m3/min.
2egoudp loxug 250 W
O¢puokpaaia 5 gmireda
OvopaaTikn 1aXUG 50 W
O¢puavan O¢puokpaaia 5 emitTreda
kadioparog Neiroupyia Eco 5 pubuioeig xpévou
(6 wpeg £wg 2 eOOPAdEG)

E€oudeTépwan Kakoauiog

ATTOpPOPNAN PE QIATPO YNG dIATOPWY

KaTtnyopia TTpoaTtagiog

IPX4

ATTapQITNTN TTiIETN VEPOU

0,1 MPa (duvauikn) — 0,75 MPa (aTaTikr)

ZKANPOTNTA VEPOU

Mey. TTpoTeivopevn okAnpoTnTa vepou 2,4 mmol/l
(14° dH) xwpic guaTnua atTogkAnpPUvang

O¢epuoKpaaia TTapoxng vepou

3-35°C

O¢eppokpaaia TePIBAAAOVTOG AgIToupyiag

0-40 °C

Al00TaCEIG (MAKOG X TTAATOG X UWOG)

609%x400%x430 mm

Mnkog Tou KaAwdiou TPoYodoaiag

Tm

Bapog

35 kg

2.4G SRD Aguppuatog £Aeyxog | Eupog
QUXVOTHTWV:

2400-2483,5 MHz, 1oxU¢ akTivoBoAiag (EIRP): 7,0
dBm

136

M.VILLEROY-BOCH.COM // 'V 1.1 // 05.08.2025 // 68428


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Sisillysluettelo

1 Y OIS T vttt ettt ettt ettt ettt et ettt ettt et eae et et et eae et eae et e st et ese et eae et eas et easeteas et eas et eaeetens et easeteasetensetenneteanas 139
1.1 Takuu 139

2 TUIVALTISUUS ..ottt ettt ettt b bt b s ae e s e s e s s as s e s e s ess s s esess st s esessassesesnananas 140
2.1 Miardystenmukainen kaytto 140
22 Kohtuudella ennakoitavissa oleva vddrinkéiytt6 140
2.3 Yleiset turvaohjeet 140

3 TUOTEEEIL KUVAUS. ...ttt ettt et ettt e b et e b et e b et ebebebanan 143

4 POITSTOTMITITION. .ttt ettt ettt e a e e et et e bt eh e eab e s bt emt e b e eatem e e eheeme e beestenseebeentenseeseensesbeentenseeneeneenne 144
4.1 Toimintoasetusten sddto 145
4.2 Sivuohjauspaneeli 145

5 TEKIISEE THEAOT. vttt s et b et b ettt s s e s saeseses e 146

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428 137


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Julkaisutiedot

Villeroy & Boch AG

Saaruferstrafie c E Tdmi tuote tayttdd kaikki CE-merkin-
66693 Mettlach nin kriteerit.

Saksa Vaatimustenmukaisuusvakuu-

Puh.: +49 (0) 68 64 / 8 10 tuksen voi pyytid valmistajalta
S-posti: information@villeroy-boch.com Villeroy & Boch.

www.villeroy-boch.com

Sivustomme kuvien lataaminen ja niiden kaytté on kielletty
ilman Villeroy & Boch AG:n nimenomaista lupaa.
Copyright

Villeroy & Boch AG

Vastuu

Tamin sivuston sisilt6 on laadittu huolellisesti. Emme
kuitenkaan voi vastata sisallon oikeellisuudesta,
tdydellisyydestd emmeka ajantasaisuudesta.

Villeroy & Boch AG vastaa lakien edellyttamalla

tavalla siitd sisillostd, jonka yritys on itse tuottanut

ja kéytettaviksi asettanut. Oma siséllontuotanto tulee
pitad erillddn viittauksista (linkeistd) muiden tarjoajien
toimittamaan sisdltoon. Jos saamme tietoomme, ettd
linkitetty sisilt6 aiheuttaa siviili- tai rikosoikeudellista
vastuuta, poistamme nam4 linkit.
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1 Yleista

Kiitos, ettd valitsit Villeroy & Bochin! Tima tuote on testattu korkeiden laatustandardiemme mukaisesti ja se on
asennettava ja sitd on kiytettdvd asianmukaisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi. Taydelliset kiytto-
ja asennusohjeet 16ytyvit osoitteesta: M.VILLEROY-BOCH.COM tai etusivun QR-koodilla. Lataa nima tiedostot
etukiteen, jos konsultaatio tapahtuu ympiristossd, jossa ei ole internetyhteyttd. Lue asennusohjeet huolellisesti ja
noudata niitd. Kédyttdohje on luettava ennen tuotteen kiytt6d ja sailytettdva kiyton aikana.

Tarkista komponentit huolellisesti ennen kokoamista. Puuttuvista tai vaurioituneista osista ei voida reklamoida
asennuksen jilkeen.

1.1  Takuu

Villeroy & Boch ei vastaa virheellisen asentamisen tai asentamisen jilkeen tapahtuvan purkamisen aiheuttamista
virhetoiminnoista ja vaurioista. Kiyti vain Villeroy & Boch -alkuperdisosia. 24 kuukauden takuu rajoittuu

Villeroy & Bochin toimittamien tuotteiden korjaamiseen tai vaihtoon ja on voimassa vain, jos tuote on asennettu ja
huollettu asennus- ja huolto-ohjeidemme mukaisesti. Takuu raukeaa seuraavissa tapauksissa:

« jos kolmannen osapuolen toimittaja poraa tai asentaa tuotteen osia

« jos porauksia/muutoksia ei tehdi tuotteen asennusohjeiden mukaisesti
« jos asennetaan osia, jotka eivit sisélly tuotteen toimitukseen/varaosavalikoimaan

« jos asennetaan muunnettuja tai uudistettuja alkuperdisosia, jotka eivit siten enid vastaa tuotteen alkuperdista tilaa.

Takuu ei koske seurannaisvahinkoja eiki asennus- ja purkukustannuksia.
Takuu ei koske seuraavia tilanteita:

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat force majeure -syisté, kuten tulipalosta, maanjaristyksestd, tulvasta,
myrskystd, ymparistosaasteista, kaasuvahingosta (rikkivety), suolavaurioista tai jannitevaihteluista.

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat kiyttotarkoituksen vastaisesta tai virheellisestd kdytosté, kdyttoohjeiden
noudattamatta jattdmisestd tai tuotteen muuttamisesta tai rikkomisesta.

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat tuotteen kiyttoalueen veden laadusta, veden aiheuttamista tahroista,
kerrostumista tai veden mukana kulkeutuneesta vieraasta aineksesta.

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat vaarallisesta ymparistostd, ulkoisesta vaikutuksesta, eldiimistd, hyonteisista
tai tuotteen jadtymisesta.

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat miariystenvastaisesta janniteldhteestd (jannite, taajuus) tai tuotteen
ulkopuolella muodostuvista sdhkomagneettisista aalloista (esim. korkeajédnnitejohtojen tai lisilaitteiden
aiheuttamana).

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat paristojen tyhjenemisesta.
«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat kulumisesta (esim. tyhjennysventtiili, suodatin, O-rengas tai tiiviste).
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2 Turvallisuus

2.1 Maiirdystenmukainen kaytto

Laite on luokan I mukainen sihkolaite, ja se on liitettivd maadoitusjarjestelmaén. Laitetta saa kéyttdd vain kuivassa
kiyttoymparistdssa. Jos laitetta kdytetdan kylpyhuoneessa, riittdvista ilmanvaihdoista on huolehdittava. Asenna
kylpyhuoneeseen poistoilman imuri tai ilmanpoistoaukko.

Miiraystenmukaiseen kdyttoon sisdltyviat myos:

« kayttoohjeen kaikkien ohjeiden noudattaminen.

- asennusohjeen kaikkien ohjeiden noudattaminen.
« ainoastaan alkuperdisten varaosien kaytto.

« tuotteen kiyttiminen ainoastaan sisitiloissa.

Tivo -laitetta saa kdyttdd vain makean veden kanssa. Vedessa olevat likahiukkaset saattavat tukkia suodattimen, letkut
ja suuttimet.

2.2 Kohtuudella ennakoitavissa oleva viarinkaytto

Méardystenvastaisena kiyttond pidetdan kaikkea sellaista kdytt6d, joka ei ole kohdan Miardystenmukainen kaytto
mukaista.

Valmistaja ei vastaa kayttotarkoituksen vastaisesta tai virheellisestd kdytosta aiheutuvista vaurioista, vaan kayttaja
vastaa niistd itse.

2.3 Yleiset turvaohjeet

Tyyppi Teema Selitys

Varoitus! Sahkoiskun vaaral Jannitteisten osien koskettaminen voi johtaa vakaviin vammoihin tai

jopa kuolemaan.
« Laite on tarkoitettu asennettavaksi 220-240 V~, 50-60 Hz

verkkoon. Ainoastaan pitevd ammattilainen saa asentaa ja
korjata laitteen.

« Ennen toiden aloittamista on varmistettava, ettd paavirtalihde
on katkaistu ja ettd laitteen tahaton pdille kytkeminen on
estetty.

«  Kun puhdistat ja huollat laitetta, dld kosketa jannitteisid osia
(220-240 V~, 50-60 Hz).

+  Kaikki tuotteen sihkoosat, sihkomagneettiset osat ja
asennusosat (paitsi kauko-ohjain) on kiinnitettivd WC-istuimeen
turvallisesti ja asennusohjeen ja kansallisten sidnnosten
mukaisesti.

«  Vammautumisen ja kuoleman valttamiseksi kaikki
jannitteiset osat on kiinnitettavi WC-istuimeen turvallisesti ja
asennusohjeen ja kansallisten sidnnosten mukaisesti.

« Johdotuksessa on oltava katkokset johdotusmairiysten
mukaisesti. Kaikissa navoissa on oltava kosketuskatkos, jotta
varmistetaan tdydellinen katkaisu ylijinniteluokassa III.
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Tyyppi Teema Selitys
Varoitus! Réjdhdysvaaral! WC-istuimen tai kaukosddtimen valittomassa liheisyydessi olevat
limmaonlihteet voivat kuumentaa tuotteen ja aiheuttaa rijihdyksen.
+  Ald tuo limmonlahteitd WC-istuimen tai kaukosdatimen
vilittoméan liheisyyteen.
Varo! Puhdistusaineiden ja/ Pesevdd WC-istuinta ei saa kisitelld muilla kuin WC-

tai veden aiheuttamat
omaisuusvahingot!

puhdistusaineilla, joiden pH-arvo on neutraali. Klooripitoiset,
hankaavat tai sy6vyttavit puhdistusaineet ja karkeapintaiset
puhdistusvilineet voivat vaurioittaa tuotetta. Sama koskee
sahkokomponentteja tai kauko-ohjainta, jotka joutuvat kosketuksiin
veden kanssa.
+ Puhdista pesevd WC-istuin vain vedelld, miedolla pH-neutraalilla
puhdistusaineella ja pehmeilld puhdistusliinoilla.
+ Jos pesevin WC-istuimen ja sen osien (esim. istuin ja
kansi) puhdistukseen on vahingossa kaytetty sy6vyttavia
puhdistusaineita tai saniteettitilojen puhdistusaineita, huuhtele
ne pois valittomasti puhtaalla vedella.

Tarkeaa
tietoa

1

Tuotteen toimintahairio

Jos tuotteessa on toimintahdirio (esim. savu, ddni tai vesivuoto),
kytke WC pois paalti vastaavalla virtakytkimelld (ks. kdyttoohjeet) ja
katkaise vedensyotto.

Tarkeaa
tietoa

1

Sopimattomat osat

Al asenna kiytettyji letkuja laitteeseen. Kiytd ainoastaan
toimitukseen sisiltyvaa letkua.

Tarkeda
tietoa

1

Yleinen turvallisuus

«  Jérjestelma tdyttaa lisilaitteiden suojausluokan I vaatimukset.

« Laitteen virtajohto on vaurioitunut, valmistajan, sen
asiakaspalvelun tai patevin sihkoasentajan on vaihdettava se.

«  Kaapeliankkurin ja liittimien vilinen maadoitusjohdin on
pidempi kuin virtaa kuljettava johdin. Tarkista nimellisteho ja
valitse kaapelin poikkileikkaus sen mukaisesti.

«  Kaikki osat on kiinnitettdva niille tarkoitettuihin paikkoihin.

«  Kun istuinrengas ja kansi ovat ala-asennossaan, il kohdista
nithin suurempaa painoa kuin méiiraystenmukainen kaytto
sallii. Istuinrenkaan ja kannen péille ei saa asettaa mitdan
painavaa, eikd istuimen péille saa asettaa jalkaa.

« Laitetta saavat kdyttdd 3-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seka
henkildt, jotka ovat kehon, aistitoimintojen tai mielenterveyden
osalta vajaakuntoisia sekd henkilot, jotka eivit kokonaan hallitse
laitteen kayttod, jos kaytto tapahtuu valvottuna ja kdyttoohjetta
noudattaen seki laitteen kdyttoon liittyvit vaarat ymmartden.

Ald anna lasten leikkid laitteella. Lapset eivit saa suorittaa
puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
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Tyyppi Teema Selitys

Tarkead Kalkkikerrostumat «  Kova vesi voi aiheuttaa kalkkikerrostumia peseviin WC-

tietoa istuimeen, mikd voi heikentad laitteen toimintaa tai vahingoittaa
° sitd. Paikallisen veden kovuudesta riippuen kalkinpoisto tulee

1

suorittaa seuraavin viliajoin, jotta kalkkikerrostumat eivit
heikenni tuotteen toimintaa:

Veden °fH | °dH | °eH | Kalkinpoistovili

kovuus

Pehmeid <15 <8 <11 kaksi kertaa
vuodessa

Keskikova 15-25 | 8-14 | 11-18 | kaksi kertaa
vuodessa

Kova >25 >14 >18 neljinnesvuosittain

Kéytd vain Villeroy & Boch-kalkinpoistoainetta

(V9957200) ja noudata verkossa tai etiketissa olevia
tuoteohjeita. Sopimattomat kalkinpoistonesteet tai vaarit
kalkinpoistotoimenpiteet voivat johtaa toimintahdiri6ihin, joita
valmistajan takuu ei kata.

Vaihda suihkupii, jos siti ei voi endd puhdistaa téysin liasta ja

kalkista.

Tarkeaa
tietoa

1

A

Paristot ja elektronisten
laitteiden havittiminen

Kiyta ainoastaan LLR0O3/AAA-paristoja.

Ali kiyti ladattavia paristoja.

Al kiyti yhdessa erityyppisia paristoja tai uusia ja kiytettyji
paristoja.

Poista tyhjentyneet paristot laitteesta ja héivitd ne turvallisesti
paikallisten maérdysten mukaisesti.

Poista paristot, jos laitetta sdilytetdan pitkdan kdyttdméattomana.
Ali oikosulje liittimia.

Irrota tyhjit paristot kisineet kiddessa ja toimita ne
asianmukaiseen kerdyspisteeseen. Viltd ihokontaktia. Puhdista
ainejadmat kostealla liinalla.

Kierrita tai haviti elektroniikkalaitteet maaraysten mukaisesti.
Elektroniikkalaitteita ei saa hévittad kotitalousjatteiden mukana.
Noudata kayttopaikan sadnnoksii.

Paristoja/akkuja on kisiteltdvd ongelmajitteind, minka

vuoksi ne on havitettiva sopivissa pisteissi (jalleenmyyjit,

alan erikoisliikkeet, kunnalliset yksikot, jatehuoltoyritykset).
Paristot/akut voivat sisiltdd myrkyllisid raskasmetalleja. Niiden
sisdltdmat raskasmetallit on merkitty kirjaimin symbolin alla:
Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Tastd syystd paristoja/akkuja ei saa hévittda kotitalousjitteen
mukana. Vie ongelmajitteet valtuutettuun kerayspisteeseen. Vie
vain tdysin tyhjentyneet paristot kerdyspisteeseen.
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3 Tuotteen kuvaus

1 Takakansi 9 Kauko-ohjain

2 Huoltokansi 10 Kansi

3 Virtakytkin 11 Kannen sarana

4 Verkkosuodatin ja tuloaukon kalkinpoistoaine 12 Istuinkansi

5 Tyyppikilpi, sarjanumero 13 Kéyttdjan tunnistusanturi
6 Sivuohjauspaneeli 14 Kuivaajan suojus

7 Piimaasuodatin 15 Pesusuutin

8 Kauko-ohjaimen seiniteline 16 Valoanturi
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4 Perustoiminnot

Tivo
R
@
X
7z { =
VAR A
g Q 7
Ohjelmat Nippiinpainallusten tiheys
Toiminto Néppdin | 1x 2x 3x 4x
Pysiytys Lopettaa
nykyisen
toiminnon
Tavallinen pesu (0\ Perustoiminto Virihteleva Hierova Virihtelevd +
;\ hierova
Etusuihku (0\ Perustoiminto Virihteleva Hierova Virihteleva +
P hierova
Kuivaaja 'S Aloita kuivaus
by
Eco-tila a Syoti asetus
Yovalo Automaattinen Pois pailti Automaattinen Pois pailtd

o
N

tila (valoanturi)

tila (valoanturi)

[stuimen ldmmitys

Ju

Syota asetus
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4.1 Toimintoasetusten saato

Kun olet valinnut sdddettdvin toiminnon, paina seuraavia painikkeita:

Nappidin — 2
4 - 4

Toiminto Lampotila Voimakkuus Pesusuuttimen asento

4.2 Sivuohjauspaneeli

Nippiin Taajuus Tulos
Taustavalo Oikea toiminto.
pois paalta
Ce T & 1T )

Punainen valo | Epitavallista toimintaa havaittu.
vilkkuu
1x Perustoiminto

(Q 2x Virihteleva bideesuihku

< 3x Hierova bideesuihku
4x Virihteleva ja hierova bideesuihku
1x Perustoiminto

(Q 2x Etusuihku, virahteleva

<& 3x Etusuihku, hierova
4x Etusuihku, vérihtelevi ja hierova

[stuessasi paina lopettaaksesi nykyisen toiminnon.
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5 Tekniset tiedot

Luokka Tivo
(V22EM101)
Jannite 220-240 V~, 50-60 Hz
Nimellinen tehontarve 820 W
Suurin tehontarve 1080 W
Kauko-ohjaimen paristo Tyyppi: LRO3/AAA
Vedenkulutus 4,51/3,01
WC Vedenpoistoaukko Halkaisija 102 mm, vaakasuora vedenpoisto
Huuhtelutila Manuaalinen huuhtelu

Vedenldimmitysprosessi

Lépivirtausvedenlimmitin

) . Teho 1000 W
Ruiskutustoiminto
Lampdotila, voimakkuus, 5 saatomahdollisuutta
suuttimen asento
I[Imavirtaus 0,3 m3/min.
Kuivaaja Teho 250 W
Lampotila 5 sdatomahdollisuutta
Nimellisteho 50 W
: . Lampotila 5 sdatomahdollisuutta
[stuimen limmitys
Eco-tila 5 aika-asetusta

(6 tunnista 2 viikkoon)

Hajunpoisto

Adsorptio piimaasuodattimilla

Suojausluokka

IPX4

Vaadittu vedenpaine

0,1 MPa (dynaaminen) - 0,75 MPa (staattinen)

Veden kovuus

Veden suositeltu enimmaiskovuus 2,4 mmol/1 (14° dH)

ilman vedenpehmennysjirjestelmaa

Tuloveden limpotila

3-35°C

Kéyttoympéariston lampatila

0-40 °C

Mitat (pituus x leveys x korkeus)

609%400%430 mm

Virtajohdon pituus

1m

Paino

35kg

2.4G SRD Langaton ohjaus | Taajuusalue:

2400-2483,5 MHz, siteilyteho (EIRP): 7,0 dBm
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Impresum

Villeroy & Boch AG

Saaruferstralie c E Ovaj proizvod zadovoljava sve CE kri-
66693 Mettlach terije.

Njemacka Izjavu o sukladnosti moguce je dobiti
Tel.: +49 (0) 68 64/ 8 10 od tvrtke Villeroy & Boch .

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Preuzimanje i koristenje slika s nasih stranica nije dopusteno
bez pisane suglasnosti tvrtke Villeroy & Boch AG .

Copyright

Villeroy & Boch AG

Odgovornost

Sadrzaj nasih stranica stvoren je s velikom paznjom.
Medutim, ne moZemo garantirati to¢nost, cjelovitost

i aktualnost sadrzaja. Villeroy & Boch AG je sukladno
op¢im zakonima odgovoran za svoj vlastiti sadrzaj koji
stavlja na raspolaganje za koristenje. Od tog vlastitog
sadrzaja treba razlikovati unakrsne reference (,veze*) na
sadrzaj drugih dobavljaca. Ukoliko saznamo da povezani
sadrzaj uzrokuje gradansku ili kaznenu odgovornost,
ukloniti ¢emo te veze.
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1 Opée informacije

Hvala $to ste odabrali proizvod Villeroy & Boch! Ovaj proizvod testiran je prema nasim visokim standardima kvalitete
i zahtijeva pravilnu instalaciju i upotrebu kako bi se osigurala optimalna u¢inkovitost. Potpune upute za uporabu i
montazu mozete pronaéi na: M.VILLEROY-BOCH.COM ili putem QR koda na naslovnoj stranici. Preuzmite ove
datoteke unaprijed ako Cete se njima koristiti u okolini bez pristupa internetu. Pazljivo procitajte i slijedite upute za
montazu. Upute za uporabu potrebno je procitati prije upotrebe proizvoda i Cuvati za referencu tijekom koristenja.
Prije montaze pazljivo provjerite sve dijelove. Dijelovi koji su oste¢eni ili nedostaju ne mogu se vise reklamirati nakon
instalacije.

1.1 Garancija

Tvrtka Villeroy & Boch ne preuzima odgovornost za kvarove i ostecenja u slucaju neprikladne montaze ili demontaze
nakon ugradnje. Upotrebljavajte samo originalne dijelove proizvodaca Villeroy & Boch. Garancija u trajanju od

24 mjeseca ogranicena je na popravak ili zamjenu proizvoda koje isporucuje Villeroy & Boch i vrijedi samo ako

je proizvod postavljen i odrzavan u skladu s nasim uputama za postavljanje i odrzavanje. Garancija je nevazeca u
sliede¢im slucajevima:

« ako busenje/postavljanje provode strani dobavljaci

«  ako se busenje/promjene ne provode u skladu s uputama za postavljanje proizvoda

« ako su ugradeni dijelovi koji ne pripadaju opsegu isporuke / asortimanu rezervnih dijelova proizvoda

« ako su ugradeni originalni dijelovi koji su prethodno izmijenjeni/preuredeni i zbog toga vise ne odgovaraju
izvornom stanju.

Garancija ne obuhvaca posljedicna o$tecenja i troskove ugradnje ili demontaze.

Zahtjev za garancijom je nevazedi u sljede¢im slucajevima:

« ostecenja ili gubitak uzrokovani visom silom kao $to je pozar, potres, poplava, oluja, oneciséenja okolisa, oste¢enja
uzrokovana plinom (plin sumporovodika), solju i promjenom napona

« ostecenja ili gubitak uzrokovani nepravilnom uporabom ili zZlouporabom, nepridrzavanjem uputa za uporabu i
mijenjanjem ili unistavanjem proizvoda

« ostecenja ili gubitak uzrokovani kvalitetom vode u regiji uporabe proizvoda i mrljama od vode, talogom ili stranim
tijelima u sustavu vode

«  oStecenja ili gubitak uzrokovani opasnom okolinom, stranim utjecajima, Zivotinjama ili insektima, zamrzavanjem
proizvoda

+ ostecenja ili gubitak uzrokovani neodredenim napajanjem elektricnom energijom (napon, frekvencija) i
elektromagnetskim valovima koji su nastali izvan proizvoda (npr. pod utjecajem visokonaponskih vodova ili
dodatnih uredaja)

« ostecenja ili gubitak uzrokovani gubitkom snage baterija
« ostecenja ili gubitak zbog istrosenosti (npr. odvodnog ventila, filtra, O-prstena ili brtve).
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2 Sigurnost

2.1 Predvidena uporaba

Uredaj je elektri¢ni uredaj razreda I i mora biti spojen na sustav uzemljenja. Smije se koristiti isklju¢ivo u suhom
okruzenju. Ako se uredaj koristi u kupaonici, mora se osigurati odgovarajuca ventilacija. Da biste to uéinili, postavite
ispusni ventilator ili ventilaciju.

Predvidena uporaba takoder ukljucuje:

« pridrzavanje svih uputa u uputama za uporabu.

«  pridrzavanje svih uputa u uputama za postavljanje.

« iskljucivo koristenje originalnih rezervnih dijelova.

«  proizvod koristiti isklju¢ivo u zgradama.

Proizvod Tivo dopusteno je upotrebljavati samo sa svjezom vodom. Cestice prljavstine u vodi mogu zacepiti filtre,
crijeva i mlaznice.

2.2 Razumno predvidiva nepravilna uporaba

Svaka uporaba koja nije navedena pod ,,Predvidena uporaba” ili je izvan njezinih okvira smatra se nepravilnom
uporabom.

Za o$tecenja nastala nepravilnom uporabom ili zZlouporabom odgovara iskljucivo operator, a proizvodac ne preuzima
nikakvu odgovornost.

2.3 Opce sigurnosne napomene

Tip Tema Objasnjenje

Upozorenje! | Opasnost od elektri¢nog Dodirivanje dijelova koji provode struju moze dovesti do teskih

udara! ozljeda ili smrti.
« Uredaj je namijenjen za koristenje napona od 220 - 240 V~

pri 50 - 60 Hz. Postavljanje i popravak proizvoda smije izvoditi
iskljucivo kvalificirani stru¢njak.

+  Potrebno je uvjeriti se da je tijekom radova glavni izvor
napajanja iskljucen i osiguran od ponovnog ukljucivanja.

«  Pri ¢iséenju i odrzavanju paziti da se ne dodirnu dijelovi
(220 - 240 V~, 50 - 60 Hz) koji provode struju.

«  Sve elektri¢ne, elektromagnetske i instalacijske komponente
proizvoda (osim daljinskog upravljaca) moraju biti sigurno
postavljene na WC u skladu s uputama za postavljanje i
nacionalnim normama.

«  Kako bi se sprijecile ozljede i smrt, svi dijelovi pod naponom
moraju biti sigurno postavljeni na WC u skladu s uputama za
postavljanje i nacionalnim normama.

+ Trajna instalacija mora sadrzavati prekidne elemente u skladu
s propisima o ozi¢enju koji prekidaju elektricni spoj u svim
vodovima te time osiguravaju potpuno iskljuc¢enje u uvjetima
kategorije prenapona III.
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Tip Tema Objasnjenje

Upozorenje! | Opasnost od eksplozije! Izvori topline u neposrednoj blizini WC-a ili daljinskog upravljaca

mogu uzrokovati zagrijavanje proizvoda i dovesti do eksplozije.
«  Ne postavljajte izvore topline u neposrednoj blizini WC-a ili

daljinskog upravljaca.

Oprez! Materijalna Steta Kontakt tus WC-a sa sredstvima za Cis¢enje koja nisu pH-neutralna
uzrokovana sredstvima za odnosno sredstvima koja sadrze klor, abrazivnim ili nagrizaju¢im
¢iscenje i/ili vodom! sredstvima za Ci$cenje i koristenje sredstava za Ciscenje s grubom

povrsinom moze uzrokovati ostecenja. Isto vrijedi za elektricne

komponente ili daljinski upravljac¢ koji dolaze u kontakt s vodom.

« ZacisCenje tus WC-a upotrebljavajte iskljucivo vodu, blago
neutralno sredstvo za ¢is¢enje i krpe s mekanom povrsinom.

«  Ako tus WC i njegove komponente (npr. sjedalo i poklopac)
dodu u doticaj s agresivnim ili sanitarnim sredstvima za
¢iscenje, odmah ga isperite Cistom vodom.

Vazne Kvar proizvoda U slucaju kvara proizvoda (npr. stvaranje dima, buka ili curenje
informacije vode), iskljucite WC pomocu odgovarajuceg prekidaca (pogledajte
° upute za uporabu) i zatvorite dovod vode.

1

Vazne Neprikladni dijelovi Nemojte prikljucivati koriStena crijeva na uredaj. Upotrebljavajte
informacije iskljucivo crijevo koje pripada opsegu isporuke.
°

1

Vazne Op¢a sigurnost « Sustav je u skladu sa zahtjevima pribora razreda zastite I.
informacije «  Ako je vod mreznog prikljucka ovog uredaja oStecen, mora
° ga zamijeniti proizvodac, njegova sluzba za korisnike ili

l kvalificirani elektricar.

+  Vodic¢ za uzemljenje izmedu ucvrscenja kabela i hvataljki duzi
je od vodica koji provodi struju. Provjerite nominalnu snagu i
odaberite presjek kabela u skladu s njom.

«  Svi dijelovi moraju biti postavljeni na ispravnom podrucju.

« Kada su daska za sjedenje i poklopac spusteni, izbjegavajte
opterecenja bilo koje vrste koja ne odgovaraju predvidenoj
uporabi, npr. ne stavljati nista na spustenu dasku za sjedenje i
poklopac ili ne podupirati se nogom.

+  Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca starija od 3 godine
te osobe s ograniCenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe bez odgovarajuceg iskustva i znanja,
samo ako to ¢ine pod nadzorom i uz upute o koristenju, te ako
razumiju moguce opasnosti povezane s njegovom uporabom.
Djeca se ne smiju igrati uredajem. Cis¢enje i odrzavanje ne
smiju obavljati djeca bez nadzora.
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Tip Tema Objasnjenje
Vazne Naslage kamenca +  Ako je voda tvrda mogu se stvarati naslage kamenca na tus WC-
informacije u, $to moze uzrokovati ograniCenje funkcije ili oste¢enje uredaja.
° Provedite uklanjanje kamenca u skladu s lokalnom tvrdocom
1 vode u slijede¢im intervalima kako biste sprijecili ometanje
funkcionalnosti proizvoda zbog naslaga kamenca:

Tvrdocavo- | °fH °dH | °eH Ucestalost ukla-
de njanja kamenca
Meko <15 <8 <11 dva puta
godisnje
Umjereno 15 - 8§-14 | 11- dva puta
25 18 godisnje
Tvrdo >25 >14 >18 kvartalno

Upotrebljavajte iskljucivo Villeroy & Boch sredstvo za
uklanjanje kamenca (V9957200) i slijedite upute za proizvod
opisane online ili na etiketi. Neprikladne tekucine za uklanjanje
kamenca ili netoc¢an postupak uklanjanja kamenca mogu
uzrokovati kvarove koji nisu pokriveni jamstvom proizvodaca.

«  Zamijenite glavu tusa ako se viSe ne moze potpuno ocistiti i ako
se s nje ne moze ukloniti kamenac.

Vazne Baterije i zbrinjavanje «  Upotrebljavajte isklju¢ivo LR03/AAA baterije.
informacije elektronickih uredaja «  Ne upotrebljavajte punjive baterije.
] +  Ne upotrebljavajte zajedno razlicite tipove baterija ili nove i
1 rabljene baterije.
+  Uklonite prazne baterije iz uredaja i sigurno ih odlozite u skladu
ﬂ s lokalnim propisima.
«  Uklonite baterije ako uredaj necete upotrebljavati tijekom duljeg
razdoblja.

«  Nemojte kratko spajati priklju¢ne stezaljke.

«  Potrosene baterije propisno odloZite pomocu rukavica.
Izbjegavajte dodir s kozom. Ostatke uklonite vlaznom krpom.

« Reciklirajte ili propisno zbrinite elektronicku opremu. Nikada
nemojte odlagati elektronicku opremu u kucanski otpad.
Postujte lokalne propise.

«  Baterije/akumulatori smatraju se opasnim otpadom i stoga
ih je potrebno zbrinuti na ekoloski prihvatljiv nacin putem
ovlastenih tijela (trgovci, specijalizirane trgovine, komunalna
poduzeéa, ovlastene tvrtke za zbrinjavanje otpada). Baterije/
akumulatori mogu sadrzavati otrovne teske metale. Teski
metali koje sadrzavaju oznaceni su slovima ispod simbola:
Cd = kadmij, Hg = Zziva, Pb = olovo.

Stoga ne bacajte baterije u ku¢ni otpad. Odnesite ih na
ovlasteno sabirno mjesto. Vracajte samo potpuno ispraznjene
baterije.
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3 Opis proizvoda

1 Straznji poklopac 9 Daljinski upravlja¢

2 Poklopac za pristup odrzavanju 10 Poklopac

3 Prekida¢ UKLJUCENO/ISKLJUCENO 11 Sarke poklopca

4 Mrezni filtar i ulaz za sredstvo za uklanjanje kamenca 12 Sjedalo

5 Etiketa proizvoda sa serijskim brojem 13 Senzor za prepoznavanje korisnika
6 Bocna kontrolna ploca 14 Poklopac za fen

7 Diatomitni filtar 15 Mlaznica tusa

8 Zidni nosac daljinskog upravljaca 16 Svjetlosni senzor
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4 Osnovne funkcije

Tivo
&
-~
@
7z { =
VAR A
g Q 7
Program Broj pritisaka tipke
Funkcija Tipka 1x 2x 3x 4x
Stop Zaustavlja
trenutacno
aktivnu funkciju
Tus za straznjicu (Q Osnovna funkcija | Oscilirajudi Pulsirajuci Osci‘lir?lju.éi +
<) pulsirajuci
Prednji tus (0\ Osnovna funkcija | Oscilirajuci Pulsirajuci Oscilirajudi +
<) pulsirajuci
Fen S 4 Pokretanje fena
V4
X
Nacin rada Eco a Unos postavki
Noéno svjetlo A.| | Automatski Isklju¢eno Automatski Iskljuceno
’Q“ nacin rada nacin rada
(svjetlosni (svjetlosni
Senzor) $enzor)
Grijac sjedala é Unos postavki
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4.1 Prilagodba postavki funkcija

Nakon $to odaberete funkciju koju Zelite prilagoditi, pritisnite sljedece tipke:

Tipka — 2
d - 4

Funkcija Temperatura Jacina Pozicija mlaznice tusa

4.2 Boc¢na kontrolna ploca

Tipka UcCestalost Rezultat
Ambijentalno | Ispravan rad.
svjetlo
—_— iskljuceno
O i © i G
Treperi crveno | Otkrivena nepravilnost u radu.
svjetlo
1x Osnovna funkcija
(Q 2x Oscilirajudi tus za straznjicu
< 3x Pulsirajuci tus za straznjicu
4x Oscilirajudi i pulsirajudi tus za straznjicu
1x Osnovna funkcija
(Q 2x Oscilirajuéi prednji tus
~ 3x Pulsirajuci prednji tus
4x Oscilirajuéi i pulsirajuéi prednji tus
Pritisnite dok sjedite kako biste iskljucili trenuta¢nu funkciju.
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5 Tehnicki podaci

Kategorija Tivo
(V22EM101)
Napon 220-240 V~, 50 - 60 Hz
Nazivna ulazna snaga 820 W
Maksimalna ulazna snaga 1080 W
Baterija daljinskog upravljaca Tip: LRO3/AAA
Potro$nja vode 451/3,01

WC Otjecanje vode

102 mm promjer, horizontalni odvod

Nacin ispiranja

Rucno ispiranje

Priprema tople vode

Proto¢ni grija¢

Funkcija prskanja Snaga 1000w
Temperatura, snaga, polozaj 5 razina
mlaznica
Protok zraka 0,3 m3/Min.

Fen Snaga 250 W
Temperatura 5 razina
Nominalna snaga 50 W
Temperatura 5 razina

Grijac sjedala

Nacin rada Eco

5 postavki za postavljanje vremena
(6 sati do 2 tjedna)

Neutralizacija mirisa

Upijanje pomocu diatomitnog filtra

Razred zastite

IPX4

Potreban tlak vode

0,1 MPa (dinamicki) - 0,75 MPa (staticki)

Tvrdoda vode

Maksimalna preporucena tvrdoca vode je 2,4 mmol/l
(14° dH) bez uredaja za omeksavanje vode

Temperatura dotoka vode

3-35°C

Radna temperatura okoline

0-40°C

Dimenzije (duZina x Sirina x visina)

609%400%430 mm

Duljina mreznog kabela

1m

Tezina

35kg

2.4G SRD bezi¢no upravljanje | Frekvencijsko podrugje:

2400-2483,5 MHz, snaga zracenja (EIRP): 7,0 dBm
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Impresszum

Villeroy & Boch AG

Saaruferstralie c E Ez a termék az dsszes CE-
66693 Mettlach kritériumnak eleget tesz.
Németorszag A megfelelGségi nyilatkozat
Tel.: +49 (0) 68 64/ 8 10 beszerezhetd a Villeroy & Boch
E-mail: information @villeroy-boch.com véllalattl.

www.villeroy-boch.com

A Villeroy & Boch AG elozetes irdsbeli engedélye nélkiil a
oldalaink képeit tilos letolteni és haszndlni.

Szerzoi jog

Villeroy & Boch AG

Jotallds

Oldalaink tartalmat a lehet6 legnagyobb gondossaggal
allitottuk Gssze. A tartalmak helyességéért, teljességéért és
idGszertségéért ennek ellenére sem vallalunk garancidt.

A Villeroy & Boch AG az dltalanos torvények szerint
felelGs a felhaszndlasra kinalt, sajat tartalmakért. A sajat
tartalmaktol meg kell kiillonboztetni a mas ajanlattevék
altal rendelkezésre bocsdtott tartalmakat (hivatkozdsokat).
Ha tudomast szerziink arrél, hogy a meghivatkozott
tartalmak polgdri jogi vagy biintetd jogi felelGsséget
eredményeznek, el fogjuk tavolitani a vonatkozo
hivatkozasokat.
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1 Altalanos adatok

K6szonjik, hogy a Villeroy & Boch termékét vélasztotta! Ezt a terméket magas mindGségi kovetelményeink szerint
teszteltiik. Az optimadlis teljesitmény elérésének elGfeltétele a termék szakszerl beépitése és hasznalata. A teljes
kezelési és szerelési itmutatét megtaldlja az aldbbi cimen: M.VILLEROY-BOCH.COM, vagy a cimoldalon 1év§
QR-kdd beolvasasaval is megnyithatja. Toltse le el6zetesen a fdjlokat, ha a tanacsadasra internet-hozzatérés nélkili
kornyezetben keriil sor. Olvassa el és pontosan hajtsa végre a szerelési utmutatoban leirtakat. A termék haszndlata
el6tt olvassa el a kezelési itmutatot, és tegye olyan helyre, hogy a hasznalat soran barmikor fellapozhassa.

Gondosan ellendrizze az egyes alkatrészeit a szerelés elGtt. Hidnyzo6 vagy sériilt alkatrészekkel kapcsolatos reklamaciot
a beépitést kovetden nem fogadunk el.

1.1  Szavatossag

A Villeroy & Boch a beépitést kovetGen nem vallal semminemt felelgsséget a szakszertitlen fel- vagy leszerelésre
visszavezethet hibas miikddésért vagy karosoddsért. Csak a Villeroy & Boch eredeti alkatrészeit szabad hasznilni.

A 24 hénapos szavatossag a Villeroy & Boch dltal szallitott termékek javitasara vagy cseréjére korlatozodik, és csak
akkor érvényes, ha a termék beépitése és karbantartdsa a beépitési és karbantartdsi elGirdsainknak megfelelGen tortént.
A szavatossag érvényét veszti a kovetkez§ esetekben:

« haidegen szillitok fardsokat/szereléseket végeztek,

« ha fardsokat/modositasokat nem a termékhez tartozo telepitési elgirdsnak megfelelGen végeztek el,

« ha olyan alkatrészeket szereltek be, amelyek nem tartoznak a termék szallitdsi csomagjdba vagy potalkatrészei kozé,

« ha olyan eredeti alkatrészeket szereltek be, amelyeket el6z6leg modositottak/atalakitottak, és ezért nem felelnek
meg az eredeti allapotuknak.

A kovetkezményes karok, valamint a be- és kiszerelési koltségek nem esnek a szavatossag hatdlya ala.

A kovetkez6 esetekben szavatossagi igény nem érvényesithetd:

«  vis maior, pl. tiz, foldrengés, drviz, vihar, kornyezetszennyezés, gizkar (kénhidrogén), s6 okozta kar és
fesziiltségingadozds dltal okozott sériilés vagy veszteség,

+  barmilyen szakszertitlen vagy helytelen hasznilat, a kezelési utmutaté figyelmen kiviil hagyasa, valamint a termék
modositasa vagy megrongaldsa dltal okozott sériilés vagy veszteség,

« ahasznalat helyén tapasztalhaté vizmindség, valamint vizfoltok, lerakoddsok vagy a vizrendszerben taldlhatd
idegen testek altal okozott sériilés vagy veszteség,

« aveszélyes kornyezet, idegen behatasok, allatok vagy rovarok, a termék befagyasa altal okozott sériilés vagy
veszteség,

« abizonytalan tdpellatds (fesziltség, frekvencia) és a terméken kivill keletkezett elektromagneses hullimok (pl.
nagyfesziltségi vezetékek vagy kiegészité késziilékek) dltal okozott sériilés vagy veszteség,

« az akkumuldtorok teljesitményének csokkenése altal okozott sériilés vagy veszteség,
« elhaszndlodds (pl. viztelenitd szelep, sziird, O-gy(ird vagy tomités) altal okozott sériilés vagy veszteség.
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2 Biztonsig

2.1 Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék 1. osztdlyu elektromos eszkoz, amelyet foldelGrendszerhez kell csatlakoztatni. Kizardlag szaraz kornyezetben
szabad haszndlni. Ha fiirdGszobdban hasznaljak, biztositani kell a megfelel6 szell6zést. Erre a célra szereljenek fel
ventildtort vagy szell6ztet6 berendezést.

A rendeltetésszert hasznalatba beletartoznak a kovetkezdk is:
« akezelési itmutaté minden utasitdsdnak betartdsa.

« az Osszeszerelési utmutaté minden utasitdsdnak betartdsa.
«  kizarolag eredeti potalkatrészek haszndlata.

« atermék kizdrdlag épiiletekben torténd hasznilata.

”

A Tivo csak friss vizzel hasznalhaté. Ha szennyez6 részecskék vannak a vizben, azok eltomithetik a sziiréket, a
tomldket és a favokakat.
2.2 Eszszeriien eldre lathato helytelen alkalmazas

A rendeltetésszer( hasznalattdl eltérG vagy azon tdlmutatd haszndlat nem rendeltetésszert hasznalatnak mingsiil.

A szakszerftlen vagy helytelen haszndlatbdl eredd karokért kizarolag az tizemeltetd viseli a felelGsséget, a gyartd
semminem( felelGsséget nem vallal.

2.3 Altalinos biztonsagi eléirdsok

Tipus Téma Magyarazat

Figyelmeztetés! | Aramutésveszély! Az daramot vezetG alkatrészek érintése sulyos, akdr haldlos

kimeneteld sériilést okozhat.
«  Akésziléket 220-240 V~ fesziiltségi és 50-60 Hz frekvenciaju

hélézatrol valé haszndlatra szdantak. A termék beépitését és
javitasat kizarolag képzett szakember végezheti.

«  Munkavégzés kozben a {6 dramellatdst meg kell szakitani, és
biztositani kell a visszakapcsolds ellen.

+  Tisztitas és karbantartas kozben vigyazni kell, nehogy
hozzaérjenek dramot vezetG alkatrészekhez (220-240 V~,
50-60 Hz).

« A termék Osszes elektromos, elektromdgneses és a szereléshez
szitkséges komponensét (a taviranyito kivételével) a szerelési
utmutato és a nemzeti elGirdsok szerint, biztonsdgosan kell a
WC-re helyezni.

« A sérulések, ill. a haldlos baleset elkertilésére minden
fesziiltségvezetd alkatrészt a szerelési utmutato és a nemzeti
elGirasok szerint, biztonsdgosan kell a WC-re helyezni.

« A fix vezetékezést a vezetékezési elGirdsoknak megfeleld
megszakitokkal kell ellatni, amelyeknek minden pdluson
érintkez6levilasztdssal kell rendelkeznitik a II1. tdlfesziltségi
kategoria alatti teljes levalasztas biztositdsa érdekében.
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okozta anyagi kér!

Tipus Téma Magyardzat
Figyelmeztetés! | Robbandsveszély! A WG, ill. a tavirdnyit6 kozvetlen kornyezetében talalhatd
héforrdsok héfejldést idéznek elG a terméken és robbandst
okozhatnak.
«  Tilos héforrast a WC és a taviranyitd kozvetlen kozelébe
helyezni.
Vigyazat! Tisztitoszer és/vagy viz A zuhanyozos WC megrongdlodhat, ha érintkezésbe keriil nem pH-

semleges WC-tisztitoval, ill. klortartalmu, strolé vagy maré hatdsu

tisztitdszerrel, valamint ha érdes felilet(i takaritdeszkozt haszndlnak

a tisztitasakor. Ugyanez érvényes az elektromos alkatrészekre és a

tdvirdnyitora, ha azok vizzel érintkeznek.

« A zuhanyozds WC tisztitasara kizarolag vizet, valamint enyhe,
semleges hatdsu tisztitészert és puha feliletd torl6kendét szabad
haszndlni.

«  Ha agressziv tisztitoszer vagy kerdmiatisztité kertl a zuhanyozos
WC-re vagy az elemeire (pl. az tilGkére és a tetGre), tiszta vizzel
azonnal 6blitse le.

1

Fontos A termék hibds mikodése | A termék hibds mikodése (pl. fiistképzidés, zajkibocsdtas vagy
informaciok vizszivargds) esetén kapcsolja ki a WC-t a megfeleld kapcsoloval

° (lasd a kezelési utmutatot), és zarja el a vizellatdst.
Fontos Nem megfelel alkatrészek | Ne szereljen fel haszndlt tomldket a késziilékre. Kizarolag a szllitdsi
informaciok terjedelemben talalhaté toml6t hasznalja.

°
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Tipus Téma Magyardzat
Fontos Altalédnos biztonsdg A rendszer megfelel a tartozékok 1. védelmi osztilya
informaciok kovetelményeinek.
° « Ha a készilék tapkabele sériilt, azt a gyartonak, a gydrtd
1 tgytélszolgalatanak vagy szakképzett villanyszerel6nek kell
kicserélnie.

+ A kdbelhorgony és a csatlakozok kozotti foldelGvezetd
hosszabb, mint az dramot vezetG vezetd. Ellendrizze a névleges
teljesitményt, és ennek megfelelGen vilassza ki a kabel
keresztmetszetét.

« Az osszes alkatrészt a megfelel6 terileten kell elhelyezni.

+  Kertlje zart il6ke és tetd esetén a rendeltetésszeri hasznalatnak
nem megfelel6 sulyterhelést, pl. ne alljon a zirt wl6kére és
tetGre, ill. ne lépjen rd az egyik ldbaval.

«  Ezt a késziiléket 3 évesnél idGsebb gyermekek, valamint
csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességd, illetve
tapasztalattal és tuddssal nem rendelkezd személyek csak akkor
hasznalhatjak, ha egy, a biztonsagukért felelGs személy feliigyeli
ket vagy eligazitast nyujt a késziilék hasznalatdrdl. Gyermekek
nem jatszhatnak a késziilékkel. A tisztitast és karbantartdst nem
végezhetik gyermekek feltigyelet nélkiil.

Fontos Vizkélerakodas «  Kemény viz esetén vizk rakodhat le a zuhanyozos WC-
informaciok n, ami a késziilék korlatozott miikodését vagy karosoddsat

o eredményezheti. A helyi vizkeménységtdl fiiggden az aldbbi
1 tdbldzatban megadott id6kozonként vizkGtelenitse a terméket,
hogy a vizkélerakddas ne korldtozza a miikodését:

Vizkeménység| ° fH °dH | °eH | Vizkételenités
gyakorisiga

Lagy <15 <8 <11 évente kétszer

Kozepes 15-25 | 8-14 11-18 | évente kétszer

Kemény >25 >14 >18 negyedévente

Kizarolag Villeroy & Boch vizkéold6t (V9957200) hasznéljon,
és tartsa be a termékhez kapcsolddo, online vagy a cimkén
olvashat¢ utasitdsokat. A nem megfelel§ vizkGoldé folyadékok
vagy a nem megfelel§ vizkGtelenitési eljarasok olyan mikodési
zavarokat okozhatnak, melyekre a gyart6i garancia nem terjed
ki.

«  Kérjik, cserélje ki a zuhanyfejet, ha mar nem lehet teljesen
megtisztitani és vizkGteleniteni.
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Tipus Téma Magyardzat
Fontos Akkumuldtorok és « Kizarélag LRO3/AAA elemeket hasznaljon.
informaciok elektronikus eszkozok «  Ne haszndljon tjratdlthet§ elemeket.
e hulladékkezelése +  Ne haszndljon egytitt kiilonb6z46 tipust elemeket, valamint Gj és
1 haszndlt elemeket.
«  Alemerilt elemeket vegye ki a késziilékbdl, és a helyi
K eldirasoknak megfelelGen, biztonsagosan selejtezze le azokat.
«  Vegye ki az elemeket, ha a késziiléket hosszabb ideig hasznalaton

kivil tarolja.
«  Ne zdrja rovidre a csatlakozokapcsokat.

« A kifolyt elemeket kesztyds kézzel, szakszerten le kell selejtezni.
Keriilni kell a bérrel val6 érintkezést. A maradvanyok nedves
torl6kenddvel eltavolithatok.

« Az elektronikus késziilékeket hasznositsa tjra vagy szakszerden
selejtezze le. Tilos elektronikus késziilék a haztartasi hulladékkal
egyiitt eltdvolitani. Be kell tartani a helyben érvényes
elGirasokat.

« Az elemek/akkumulatorok veszélyes hulladékként kezelenddk,
ezért azokat az erre megfelel6 helyeken (kereskeddk,
szakkereskeddk, onkormanyzati szervek, ipari hulladékkezel
vallalkozasok) kornyezetbarat modon kell drtalmatlanitani. Az
elemek/akkumuldtorok mérgez6 nehéztémeket tartalmazhatnak.
A tartalmazott nehézfémek a szimbdlum alatt bettikkel vannak
jelolve: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért az elemek/akkumulatorok nem keriilhetnek a haztartdsi
hulladékba. Vigye el egy hivatalos hulladékgytijt6 helyre. Csak
teljesen lemerilt akkumuldtorokat selejtezzen le.
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3 Termékleiras

Hatso teto

Karbantartofedél

BE/KI kapcsold

Halozati szir6 és vizkGoldo-betoltd nyilds
Termékcimke sorozatszimmal

Oldalso kezel6panel

Kovafoldsziiré

Taviranyito fali tarto

O 1 O\ Ul BN

9 Tavirdnyito

10 Teto

11 Tetbzsanér

12 Ulgke

13 Felhaszndlofelismerd érzékeld
14 Levegdbefuvo fedele

15 Zuhanyfiavoka

16 Fényérzékels

164
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4 Alapfunkciok

Tivo
R
@
X
7 i =
VAR A
g v 4
Programok Gombnyomasok szama
Funkcio Gomb 1x 2x 3x 4x
Allj Leallitja az
aktualis funkciot
Fenékzuhany (0\ Alapfunkci6 Oszcilllo Pulzdl6 Oszcilldlo +
;\ pulzilé
Elilsé zuhany (0\ Alapfunkci6 Oszcilllo Pulzdl6 Oszcilldlo +
\!'/\ pulzdlo
Leveg6fivas . 2 Leveg6tuvas
QO inditdsa
Eco tizemmod a Bedllitas
megadasa
Ejszakai vilagitds . @, Automatikus Ki Automatikus Ki
| | izemmod tizemmod
(fényérzékeld) (fényérzékeld)
Ulékefiités é Bedllitds
megadasa

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428 165


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

4.1 A funkciébeallitisok modositisa

A modositani kivant funkcié kivalasztdsat kovetGen nyomja meg az aldbbi gombokat:

Gomb — A
d - 4
Funkcio Hémérséklet ErGsség Zuhanyfiavoka helyzete

4.2 Oldals6 kezelGpanel

Gomb Megnyomasok Eredmény
szama
Hangulatvilagitds | A mikodés megfeleld.
ki
===

Piros fény villog Rendellenes viselkedés észlelhetd.
1x Alapfunkci6

(Q 2x Oszcilldl6 fenékzuhany

< 3x Pulzal6 fenékzuhany
4x Oszcilldlé és pulzalo fenékzuhany
1x Alapfunkci6

(‘\ 2x Oszcillal6 eliilso zuhany

b 3x Pulzdlé eliilso zuhany
4x Oszcilldl6 és pulzlo elilso zuhany

Az iil6kén ilve nyomja meg a gombot az aktudlis funkcid ledllitdsdhoz.
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5 Miiszaki adatok

Kategodria Tivo
(V22EM101)
Fesziltség 220-240 V~, 50-60 Hz
Névleges teljesitményfelvétel 820 W
Maximalis teljesitményfelvétel 1080 W
Taviranyitoban 1évé elemek Tipus: LRO3/AAA
Vizfogyasztas 451/3,01
WC Vizkifolyas 102 mm atmérdjd, vizszintes kifolyd
Oblitési m6d Kézi oblités
Vizmelegités Atfolyés melegité
Permetez6 funkci6 Teljesitmény 1000w
Hémérséklet, erésség, 5 fokozat
favokahelyzet
Légdtereszt6 képesség 0,3 m3/perc
Leveg6fivas Teljesitmény 250 W
Hoémérséklet 5 fokozat
Névleges teljesitmény 50 W
UlékefGiés Hémérséklet 5 fokozat
Eco tizemmod 5 idébeallitas
(6 ora és 2 hét kozott)
Szagtalanitas Megkotés kovafoldsztirgvel

Védelmi osztily

IPX4

Sziikséges viznyomads

0,1 MPa (dinamikus) - 0,75 MPa (statikus)

Vizkeménység

Ajanlott max. vizkeménység: 2,4 mmol/l (14° dH),
vizlagyité berendezés nélkiil

Bejove viz hdmérséklete 3-35°C
Uzemi kérnyezeti hmérséklet 0-40 °C

Meéretek (hosszisag x szélesség x magassdg)

609%400%430 mm

Halézati kdbel hossza

1m

Tomeg

35kg

2.4G SRD Vezeték nélkili vezérlés | Frekvencia
tartomdany:

2400-2483,5 MHz, sugarzasi teljesitmény (EIRP):
7,0 dBm
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Teisiné informacija
SVilleroy & Boch AG*

Saaruferstralle
66693 Mettlach C E
Vokietija

Tel. +49 (0) 68 64 / 8 10
El. p. information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Draudziama be rastisko ,Villeroy & Boch AG* sutikimo
parsisiysti ir naudoti misy puslapiy atvaizdus.

Autoriy teisés
WVilleroy & Boch AG*

Atsakomybé

Savo puslapiu turinj parengéme labai atidziai. Vis délto
negalime prisiimti atsakomybés dél turinio teisingumo,
iSsamumo ir aktualumo. Uz savo teikiama naudoti turinj
JVilleroy & Boch AG* atsako pagal bendruosius teisés
aktus. Nuo $io turinio turi bati atskirtos kryzminés
nuorodos (,,saitai”) j kity teikéjy teikiama turinj. Gave
informacijos, kad dél turinio, j kurj pateiktos nuorodos,
kyla civiliné arba baudziamoji atsakomybé, $ias nuorodas
pasalinsime.

Sis gaminys atitinka visus CE Zymeéji-
mo kriterijus.

WVilleroy & Boch® gali pateikti atitik-
ties deklaracija.
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1 Bendroji informacija

Dékojame, kad renkatés ,,Villeroy & Boch®! Sis gaminys buvo i$bandytas pagal aukstus misy kokybés standartus ir,
siekiant uztikrinti optimaly veikima, turi bati tinkamai jrengtas ir naudojamas. ISsamias naudojimo ir montavimo
instrukcijas rasite M.VILLEROY-BOCH.COM arba pasinaudoje QR kodu tituliniame lape. Atsisiyskite Siuos failus
is anksto, jei ju prireikty neturint prieigos prie interneto. Atidziai perskaitykite ir laikykités montavimo instrukciju.
Naudojimo instrukcijas reikéty perskaityti pries pradedant naudoti gaminj bei ju neismesti, jei prireikty naudojimo
metu.

Pries montuodami atidZiai patikrinkite konstrukcines dalis. [rengus gaminj, nebebus galima reiksti pretenzijy dél
trikstamy arba pazeisty konstrukciniy daliy.

1.1  Garantija

WVilleroy & Boch™ neprisiima atsakomybés uz netinkamai veikiantj prietaisa ir pazeidimus dél netinkamo montavimo
arba iSmontavimo po to, kai jis buvo jrengtas. Naudokite tik originalias ,Villeroy & Boch™ atsargines dalis. 24
ménesiy garantija apima tik ,Villeroy & Boch” tickiamy gaminiy remonta arba keitimg ir galioja tik tuo atveju, jei
gaminio montavimo ir techninés priezitros darbai buvo atliekami pagal masy montavimo ir techninés priezitros
reikalavimus. Garantija netenka galios $iais atvejais:

«  kai grezimo / montavimo darbus atlieka kiti tiekéjai;

«  kai grezimo / keitimo darbai atliekami laikantis atitinkamo gaminio montavimo reikalavimy;

« kai montuojamos dalys, kurios néra tiekiamo gaminio / atsarginiy detaliy komplekto dalis;

« kai montuojamos originalios dalys, kurios buvo pakeistos / perkonstruotos ir nebeatitinka pirminés bukles.

Garantija neapima netiesioginés zalos ir montavimo ar iSmontavimo islaidy.

Garantija netaikoma dél siy aplinkybiu:

« nenugalimos jégos, pvz., gaisro, Zemés drebéjimo, potvynio, audros, aplinkos tarsos, duju (vandenilio sulfido)
poveikio, drusku poveikio ir jtampos svyravimuy;

«  kai zala ar nuostoliai atsirado dél bet kokio netinkamo naudojimo ar piktnaudziavimo, naudojimo instrukcijos
nesilaikymo arba gaminio pakeitimo ar sugadinimo;

« kai zala ar nuostoliai atsirado dél vandens kokybés gaminio naudojimo regione bei dél vandens démiy, nuosédu
arba svetimkaniy vandentiekio sistemoje;

« kai zala ar nuostoliai atsirado dél pavojingos aplinkos, pasalinio poveikio, gyviny ar vabzdZziy, gaminio uzsalimo;

« kai zala ar nuostoliai atsirado dél nepastovios elektros energijos (jtampos, daznio) ir elektromagnetiniy bangu,
kylanciy salia gaminio (pvz., dél aukstos jtampos laidy arba papildomu prietaisu);

« kai zala ar nuostoliai atsirado dél bateriju galios nuostoliy;

« kai zala ar nuostoliai atsirado dél nusidévéjimo (pvz., vandens isleidimo voztuvo, filtro, sandarinamojo Ziedo ar
tarpiklio).

170 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428


M.VILLEROY-BOCH.COM
https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

2 Sauga

2.1 Naudojimas pagal paskirtj

Prietaisas yra I klasés elektrinis prietaisas ir turi biti prijungtas prie iZeminimo sistemos. Jis gali biiti naudojamas tik
sausoje aplinkoje. Jei prietaisas naudojamas vonios kambaryje, turi buti uztikrintas pakankamas védinimas. Siuo tikslu
irenkite iStraukiamajj ventiliatoriy arba védinimo jranga.

Naudojimas pagal paskirtj taip pat apima:

«  visy naudojimo instrukcijoje pateikty nurodymuy laikymasi.

«  visy montavimo instrukcijoje pateikty nurodymy laikymasi.

« tik originaliy atsarginiy daliy naudojima.

« gaminio naudojima tik pastatuose.

,Tivo* naudoti galima tik su Svariu vandeniu. Vandenyje esancios purvo dalelés gali uzkimsti filtra, zarneles ir
purkstukus.

2.2 Pagrjstai numanomas netinkamas naudojimas

Skyriuje ,,Naudojimas pagal paskirtj“ nenurodytas arba uz nurodytaji platesnis naudojimas laikomas naudojimu ne
pagal paskirtj.

Uz 7ala, atsiradusia dél netinkamo naudojimo ar piktnaudziavimo, atsako tik naudotojas, gamintojas atsakomybés uz
tai neprisiima.

2.3 Bendrieji saugos nurodymai

Tipas Tema Paaiskinimas

[spéjimas! Pavojus dél elektros Salytis su dalimis, kuriomis teka elektros srove, gali nulemti sunky

smagio! susizalojima ar mirtj.
«  Prietaisas skirtas naudoti su 220-240 V jtampa ir 50-60 Hz

dazniu. Gaminj montuoti ir taisyti leidziama tik kvalifikuotam
specialistui.

«  Batina uztikrinti, kad atliekant darbus prietaisas buty atjungtas
nuo pagrindinio elektros energijos Saltinio ir apsaugotas nuo
pakartotinio jjungimo.

+  Prietaisa valydami ir atlikdami jo techning prieziara nelieskite
daliy, kuriomis teka elektros srove (220-240 V, 50-60 Hz).

+  Visi elektriniai, elektromagnetiniai ir montavimui reikalingi
gaminio komponentai (i$skyrus nuotolinio valdymo pulta)
prie unitazo turi bati jtaisyti saugiai, laikantis montavimo
instrukcijos ir nacionaliniy reikalavimy.

«  Siekiant i$vengti susizalojimo ir mirties, visos dalys, kuriose
yra jtampa, prie unitazo turi bati jtaisytos saugiai, laikantis
montavimo instrukcijos ir nacionaliniy reikalavimuy.

«  Fiksuotame kabeliy tinkle turi bati numatyti kabeliy jungimai,
atitinkantys kabeliu montavimo reikalavimus, kurie turi
kontakty atskyrima tarp visy poliy, uztikrinantj visiska
atjungima nuo III kategorijos vir§jtampiy.
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Tipas Tema Paaiskinimas
[spéjimas! Pavojus dél sprogimo! Dél prie pat unitazo arba nuotolinio valdymo pulto esanciy karscio
saltiniy gaminys gali jkaisti ir tai gali sukelti sprogima.
«  Prie pat unitazo arba nuotolinio valdymo pulto nelaikykite jokiy
karscio Saltiniy.
Atsargiai! Materialiné zala dél valikliy | Unitazas gali buti apgadintas dél salycio su tualeto valikliais, kuriy

ir / arba vandens!

pH verté néra neutrali, taip pat su chloro turinéiais, abrazyviniais

arba ésdinanciais valikliais bei valymo reikmeny $iurksciu

pavirsiumi. Tas pats taikoma elektrinéms konstrukcinéms dalims

arba nuotolinio valdymo pultui, jei jie lieciasi su vandeniu.

«  Unitaza su duseliu valykite tik vandeniu, $velniu neutraliu
valikliu ir minksta sluoste.

« Jei ant unitazo su duseliu ir jo konstrukciniy daliy (pvz., sédynés
ir dangcio) pateko agresyviu ar kity sanitariniy valikliy, juos
nedelsdami nuplaukite $variu vandeniu.

Svarbi Netinkamas prietaiso Jei gaminys pradeda veikti netinkamai (pvz., skleidzia dumus,

informacija veikimas triuk§mg arba atsiranda vandens nuotékis), atitinkamu jungikliu
° iSjunkite unitazo sistema (Zr. naudojimo instrukcija) ir uzsukite
1 vandens tiekimo Ciaupa.

Svarbi Netinkamos dalys Neprijunkite prie prietaiso naudoty zarny. Naudokite tik tickimo

informacija komplekte esancia zarna.
i

Svarbi Bendroji sauga «  Sistema atitinka I apsaugos klasés reikalavimus.

informacija « Jei Sio prietaiso maitinimo laidas yra pazeistas, jj turi pakeisti

1

gamintojas, jo klienty aptarnavimo tarnyba arba kvalifikuotas
elektrikas.

+ [zeminimo laidininkas tarp kabelio jtvirtinimo ir gnybtu yra
ilgesnis uz laidininka, kuriuo teka srové. Patikrinkite nominalia
galig ir pasirinkite atitinkamg kabelio skerspjavi.

«  Visos dalys turi bati joms skirtoje zonoje.

«  Venkite bet kokios nuleisto sédynés pagrindo ir dang¢io
apkrovos, neatitinkancios naudojimo pagal paskirtj, pvz., ant
nuleisto sédynés pagrindo ir dangcio niekada nestokite ar
nesiremkite koja.

«  Siuo prietaisu gali naudotis vaikai, vyresni nei 3 mety, taip pat
riboty fiziniy, jusliniy ar protiniy gebéjimy arba nepakankamai
patirties ir Ziniy turintys asmenys, jei jie priziarimi ar iSmokyti
juo naudotis ir supranta su tuo susijusia rizika. Draudziama
vaikams Zaisti su prietaisu. Vaikams be priezitros neleidziama
valyti prietaiso ir atlikti jo techninés prieziaros.

172
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Tipas Tema Paaiskinimas

Svarbi Kalkiy nuosédos «  Dél kieto vandens ant unitazo su duseliu gali susidaryti kalkiy

informacija nuosédy, dél kuriu gali sutrikti prietaiso veikimas arba jis gali
o buti sugadintas. Norédami isvengti kalkiy nuosédy gaminio
1 funkcijoms daromos zalos, remdamiesi vietinio vandens

kietumu atlikite nukalkinima toliau nurodytais intervalais.

Vandens kie- | °fH °dH °eH Nukalkinimo

tumas intervalas

Minkstas <15 <8 <11 du kartus per
metus

Vidutinio 15-25 | 8-14 11-18 | du kartus per

kietumo metus

Kietas >25 >14 >18 keturis kartus
per metus

Naudokite tik ,,Villeroy & Boch* kalkiy valiklj (V9957200),
laikydamiesi etiketéje arba internete pateikty gaminio
naudojimo instrukciju. Netinkamas kalkiy valymo skystis arba
netinkamai atlickama nukalkinimo procedara gali sukelti zalos,
kurios nepadengs gamintojo garantija.

+ Jei duselio galvutés nebegalima visiskai isvalyti ir pasalinti kalkiy
nuosédy, pakeiskite ja.
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Tipas Tema Paaiskinimas
Svarbi Elektroniniy prietaisy « Naudokite tik LR03 / AAA tipo baterijas.
informacija baterijos ir ]Ll Salinimas « Nenaudokite ikraunamuju bateri]'u'

°

1

A

+  Negalima kartu naudoti skirtingy tipu bateriju bei naujy ir
naudoty baterijy.

«  Issikrovusias baterijas iSimkite i$ prietaiso ir saugiai utilizuokite
pagal vietines taisykles.

« ISimkite baterijas, jei prietaisas bus laikomas nenaudojamas ilga
laika.

«  Venkite trumpojo jungimo tarp gnybty.

« Nebeveikiancias baterijas iSimkite mavédami apsaugines
pirStines ir jas tinkamai utilizuokite. Venkite salycio su oda.
Likucius i$valykite drégna sluoste.

+  Elektroniniai prietaisai turi bati perdirbami arba tinkamai
salinami. Elektroniniai prietaisai niekada negali bati $alinami
su buitinémis atlieckomis. Turi bati laikomasi vietiniy teisés akty
reikalavimy.

« Baterijos / akumuliatoriy baterijos turi bati tvarkomos kaip
specialiosios atliekos. Atitinkamos jstaigos (prekybininkai,
specializuotos parduotuvés, komunalinés tarnybos, komercinés
atlieky tvarkymo jmonés) privalo jas $alinti, laikydamiesi
aplinkosaugos teisés akty nuostaty. Baterijy / akumuliatoriy
sudétyje gali buti nuodingy sunkiyjy metaly. Sudétyje esantys
sunkieji metalai Zenklinami atitinkamu simboliu ir raide po juo:
Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = $vinas.

Todél bateriju / akumuliatoriy negalima mesti i buitiniy atlieky
konteinerius. Juos pristatykite j specialius surinkimo punktus.
Grazinkite tik visiskai issikrovusias baterijas.

174
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3 Gaminio aprasas

1 Galinis dangtelis 9 Nuotolinio valdymo pultas
2 Prieziaros dangtelis 10 Dangtis
3 Jungiklis JUNGTA/ISJUNGTA 11 Danggio lankstas
4 Maitinimo tinklo filtras ir skyluté nukalkinimo 12 Sédyné
priemonei
5 Gaminio etiketé su serijos numeriu 13 Naudotojo atpazinimo jutiklis
6 Soninis valdymo pultas 14 Dziovintuvo dangtelis
7 Diatomito filtras 15 Duselio purkstukas
8 Nuotolinio valdymo pulto sieninis laikiklis 16 Sviesos jutiklis
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4 Pagrindinés funkcijos

,» Tivo
xR
-~
@
X
7 i =
VAR A
g Q 7
Programa Paspaudimy kiekis
Funkcija Mygtu- | 1x 2x 3x 4x
kas
Sustabdymas Sustabdoma - - -
naudojama
funkcija
Sédmeny duselis (0\ Pagrindinis Judanti Pulsuojanti Judanti +
;\ rezimas pulsuojanti
Priekiné c¢iurksle (0\ Pagrindinis Judanti Pulsuojanti Judanti +
& rezimas pulsuojanti
DzZiovintuvas (0 Dziovintuvo - - -
oN| | jungimas
LEco” rezimas Pasirinkti - - -
a nustatyma
Naktiné lemputeé .| | Automatinis INF Automatinis I§j.
’Q“ rezimas (Sviesos rezimas (Sviesos
jutiklis) jutiklis)
Sédynés sildymas Pasirinkti - - -
§ nustatyma

176
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4.1 Funkciju nustatymy keitimas

Pasirinke funkcija, kurios nustatymus norite pakeisti, spauskite toliau nurodytus mygtukus.

Mygtukas — 2
d - 4

Funkcija Temperatiira Stiprumas Duselio purkstuko padétis

4.2 Soninis valdymo pultas

Mygtukas Paspaudimai Rezultatas
Aplinkos Veikia jprastai.
apsvietimas isj.
O i © i G
Raudona lemputé Aptikta nejprasta sistemos veikla.
mirksi
1x Pagrindinis rezimas
(Q 2x Judantis sedmeny duselis
< 3x Pulsuojantis sédmenu duselis
4x Judantis ir pulsuojantis sédmeny duselis
1x Pagrindinis rezimas
(Q 2x Judantis priekine ciurksle
~ 3x Pulsuojantis priekine ciurksle
4x Judantis ir pulsuojantis priekine ciurksle
Norédami sustabdyti naudojama funkcija, sédédami ant sédynés paspauskite .
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5 Techniniai duomenys

Kategorija ,» 11vo
(V22EM101)
[tampa 220-240 V~, 50-60 Hz
Nominalioji naudojamoji galia 820W
DidZiausia naudojamoji galia 1080W
Nuotolinio valdymo pulto baterijos tipas: LRO3/ AAA
Vandens naudojimas 451/3,01

Unitazas Vandens i$leidimo anga

102 mm skersmuo, horizontali anga

Vandens nuleidimo rezimas

Rankinis nuleidimas

Silto vandens paruoSimas

Tekancio vandens sildytuvas

- .. Galia 1000W
Purskimo rezimas
Temperatira, stiprumas, 5 pakopos
purkstuko pakopa
Oro srautas 0,3 m3/min.
Dziovintuvas Galia 250W
Temperatiira 5 pakopos
Nominalioji galia 50W
Temperatira 5 pakopos

Sédynés sildymas

LEco” rezimas

5 laiko nustatymai
(nuo 6 valandy iki 2 savaiciy)

Kvapy $alinimo sistema

Diatomito filtro teikiama absorbcija

Apsaugos klasé

IPX4

Reikalingas vandens slégis

0,1 MPa (dinaminis) - 0,75 MPa (statinis)

Vandens kietumas

Maksimalus rekomenduojamas vandens kietumas
2,4mmol/l (14°dH) be minkStinimo sistemos

Pritekancio vandens temperatara

3-35°C

Darbo aplinkos temperattra 0-40°C

Matmenys (ilgisxplotisxaukstis) 609%400%430mm
Maitinimo laido ilgis Im

Svoris 35kg

2.4G SRD Belaidis valdymas | Dazniy diapazonas:

2400-2483,5 MHz, spinduliuotés galia (EIRP):
7,0 dBm

178
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Satura raditajs
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Izdosanas zinas

Villeroy & Boch AG

SaaruferstraRe c E Sis razojums atbilst visiem CE kritéri-
66693 Mettlach jiem.

Vacija Atbilstibas deklaraciju var sanemt no
Talr.: +49 (0) 68 64 / 8 10 Villeroy & Boch.

E-pasts: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Miisu vietné esoso bilzu lejupieladésana un izmantosana
nav atlauta bez rakstiskas Villeroy & Boch AG piekrisanas
sanemsanas.

Autortiesibas
Villeroy & Boch AG

Atbildiba

Masu lapu saturs ir izveidots ar vislielako rapibu.

Tomér més nevaram uznemties nekadu atbildibu par st
satura precizitati, pilnigumu un savlaicigumu. Atbilstosi
spéka esosajiem likumiem Villeroy & Boch AG uznemas
atbildibu par savu saturu, ko uznémums ir sagatavojis
izmantoSanai. No T satura janoskir atsauces (,,saites”) uz
citu pakalpojumu sniedzéju nodrosinato saturu. Ja masu
riciba nonaks informacija, ka Sajas saités esosais saturs
rada civiltiesisko vai kriminalatbildibu, més iznemsim
minétas saites.
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1 Vispariga informacija

Paldies, ka izvélgjaties Villeroy & Boch uznémuma produktu! Sis produkts ir testéts atbilsto$i masu stingrajam
kvalitates prasibam, un ta optimala snieguma nodrosinasanai ir nepiecie$ama profesionali un pareizi veikta montaza
un ekspluatacija. Pilnu lietoSanas un uzstadisanas instrukciju atradisiet seit: M.VILLEROY-BOCH.COM vai arl
izmantojot titullapa redzamo QR kodu. lesakam lejupieladét Sos failus jau ieprieks - gadijumam, ja konsultacija notiek
vidé bez piekluves internetam. Ladzam izlasit un stingri ievérot uzstadiSanas instrukciju. Lietosanas instrukcija ir
jaizlasa pirms produkta lietosanas, un jauzglaba pieejama vieta visa produkta ekspluatacijas perioda laika.

Pirms montazas uzmanigi parbaudiet visas sastavdalas. Péc montazas pabeig$anas pretenzijas par trukstosiem vai
bojatiem komponentiem netiks pienemtas.

1.1  Garantija

Villeroy & Boch neuznemas nekadu atbildibu par darbibas traucéjumiem un bojajumiem, ko izraisa nepareiza
montaza vai demontaza péc uzstadisanas. [zmantojiet tikai Villeroy & Boch originalas rezerves dalas. 24 ménesu
garantija aprobezojas ar Villeroy & Boch piegadato produktu remontu vai nomainu un ir spéka tikai tad, ja produkta
uzstadisana un tehniska apkope ir veikta saskana ar masu uzstadiSanas un apkopes instrukcijam. Garantija tiek
anuléta $ados gadijumos:

« ja treSo pusu piegadataji veic urbumus/montazu;

« ja tiek veikti urbumi/modifikacijas, neievérojot produkta uzstadisanas nosacijumus;

« jatiek iebavétas dalas, kas nepieder pie produkta piegades komplektacijas/rezerves dalu sortimenta;

« jatiek iebavétas originalas dalas, kas ir mainitas/parveidotas un tadéjadi vairs neatbilst to sakotnéjam stavoklim.

Garantija nesedz radito zaudéjumu un ar montazu vai demontazu saistitas izmaksas.
Garantijas prasibas netiek pienemtas $ados gadijumos:

« neparvaramas varas, pieméram, ugunsgréka, zemestrices, pladu, vétras, vides piesarnojuma, gazes (sérﬁder}raia),
sals, ka ar1 sprieguma svarstibu raditi bojajumi vai zaudéjumi;

« bojajumi vai zaudéjumi, ko izraisa jebkada veida nepareiza lietosana, lietosanas instrukcijas neievérosana vai
produkta modificésana vai sabojasana;

+  bojajumi vai zaudéjumi, ko izraisa tdens kvalitate produkta lietosanas regiona, ka ari adens plankumi, nogulsnes
vai sveskermeni Gidens padeves sistéma;

«  bojajumi vai zaudéjumi, ko izraisa bistama apkartéja vide, aréja iedarbiba, dzivnieki vai kukaini, produkta
sasalSana;

«  bojajumi vai zaud&jumi nestabilas stravas padeves (sprieguma, frekvences) un elektromagnétisko vilnu dél, kas
radusies arpus produkta (piem., augstsprieguma linijas vai pievienotas iericés);

«  bojajumi vai zaudéjumi, ko izraisa bateriju jaudas zudums;

+  bojajumi vai zaudéjumi, ko izraisa nodilums (piem., iztukSosanas varsta, filtra, blivgredzena vai blivéjuma
nodilums).
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2 Drosiba

2.1 Paredzétais lietosanas veids

Razojums ir I klases elektroierice, ka japieslédz zeméjuma sistémai. To drikst izmantot tikai sausa vidé. Ja razojums
tiek izmantots vannas istaba, ir janodro$ina pietickama ventilacija. Sim nolakam uzstadiet siices ventilatoru vai
atgaisosanas sistemu.

Paredzetais lietojums ietver ari:

« visu lieto$anas instrukcija ieklauto noradijumu ievérosanu.

»  visu uzstadisanas instrukcija ieklauto noradijumu ievérosanu.

« tikai originalo rezerves dalu izmantosanu.

« razojuma izmanto$anu tikai iekStelpas.

Tivo drikst izmantot tikai ar tiru Gideni. UdenT esoSas netirumu dalinas var aizsprostot filtru, §litenes un sprauslas.

2.2 Sapratigi paredzams nepareizs lietojums

Jebkads lietojums, kas nav noradits sadala ,,Paredzétais lietosanas veids”, tiek uzskatits par nepareizu lietojumu.
Par bojajumiem, kas radusies nepareizas lietosanas dél, pilniba atbildigs ir lietotajs, razotajs tada gadijuma neuznemas
nekadas saistibas.

2.3 Visparigi drosibas noradijumi

Veids Téma Paskaidrojums

Bridinajums! | Pastav elektriskas stravas Stravu vadosu dalu aiztikSana var novest pie smagiem vai pat

trieciena risks! navéjosiem ievainojumiem.
«  lerici paredzéts izmantot ar 220-240 V, 50-60 Hz mainstravu.

Razojumu drikst uzstadit un remontét tikai kvalificéti specialisti.

« Janodrosina, lai darbu veiksanas laika batu atslégta galvena
elektribas padeve, nodrosinot to pret nejausu ieslégsanu.

« Tirisanas un apkopes laika sekojiet lidzi, lai nepieskartos
nekadam stravu vadosam dalam (220-240 V mainstrava,
50-60 Hz).

«  Visi razojuma elektriskie, elektromagnétiskie un uzstadisanai
nepieciesamie komponenti (iznemot talvadibas pulti)
japiestiprina tualetes podam dros$a veida, nemot véra
uzstadisanas instrukcijas noradijumus un valsts noteiktas
prasibas.

 Lai noveérstu ievainojumu un navéjosu traumu gusanu, visas
spriegumu vadosas dalas japiestiprina tualetes podam drosa
veida, nemot véra uzstadiSanas instrukcijas noradijumus un
valsts noteiktas prasibas.

+ Atbilstosi elektroinstalacijas noteikumiem stacionara
elektroinstalacija janodrosina ar partraukumiem, kur visos polos
ir atdaliti kontakti, lai IIT parsprieguma kategorijas gadijuma
varétu nodros$inat pilnigu atvienosanu.
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tdens var radit bojajumus!

Veids Téma Paskaidrojums
Bridinajums! | Pastav eksplozijas risks! Tualetes poda vai talvadibas pults tiesa tuvuma esosi siltuma avoti
var radit razojuma uzkar$anu un attiecigi eksploziju.
« Nenovietojiet tualetes poda vai talvadibas pults tiesa tuvuma
nekadus siltuma avotus.
Piesardzibu! | TiriSanas lidzekli un/vai Struklas tualetes poda saskare ar tualetes tiriSanas lidzekliem, kas

nav pH neitrali vai kas satur hloru, abrazivas vai kodigas vielas, ka

ari raupju tirisanas piederumu izmantosana var izraisit bojajumus.

Tas pats attiecas uz elektriskajiem komponentiem un talvadibas

pulti, ja ta nonak saskaré ar adeni.

«  Struklas tualetes poda tirisanai izmantojiet tikai adeni, maigu
un neitralu tirisanas lidzekli un mikstu draninu.

«  Jastroklas tualetes pods un ta komponenti (piem., sédrinkis
un vaks) nonak saskaré ar agresiviem vai sanitariem tiriSanas
lidzekliem, nekavéjoties noskalojiet tos ar tiru adeni.

Svariga
informacija

1

Produkta darbibas
traucéjumi

Produkta darbibas traucéjumu (piem., dimu rasanas, troksna
rasanas vai tdens nopludes) gadijuma izsledziet to ar attiecigo slédzi
(skat. lietosanas instrukciju) un atslédziet tdens padevi.

Svariga
informacija

1

Nepiemérotas dalas

Neuzstadiet iericei lietotas Slatenes. Izmantojiet tikai piegades
komplekta ieklauto slateni.

Svariga
informacija

1

Vispariga drosiba

«  Sistéma atbilst I aizsardzibas klases piederumu prasibam.

« Jair bojats $is ierices tikla piesleguma kabelis, tas janomaina
razotajam, ta klientu apkalposanas dienestam vai kvalificétam
elektrikim.

«  Zeméjuma vads starp kabela savienojumu un spailém ir garaks
neka stravu vadosais vads. Parbaudiet nominalo jaudu un
izvélieties atbilstosu kabela skérsgriezumu.

«  Visam dalam jaatrodas pareizaja vieta.

»  Kad sedrinkis un vaks ir nolaists, novérsiet jebkada veida
smaguma slodzi, kas neatbilst paredzétajam lietojumam,
pieméram, nestaviet uz nolaista sédrinka un vaka un
neatbalstieties uz ta ar vienu kaju.

v

«  Soierici drikst lietot bérni, kuri sasniegusi vismaz 3 gadu
vecumu, ka arl personas ar ierobezotam fiziskam, sensoram
un garigam spé&jam vai kuram trakst nepieciesamas pieredzes
un zinasanu, ja vien tas notiek attieciga uzraudziba un minétas
personas apzinas iespéjamo apdraudéjumu. Bérni nedrikst
spéléties ar ierici. TiriSanas un apkopes darbus nedrikst veikt
bérni, ja vien tie netiek uzraudziti.
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Veids Téma Paskaidrojums
Svariga Kalkakmens nogulsnes +  Cieta udens gadijuma struklas tualetes poda var veidoties
informacija kalkakmens nogulsnes, kas var izraisit ierices funkcionalitates
o samazinasanos vai bojajumus. Lai novérstu kalkakmens
1 nogul$nu izraisitu produkta darbibas pasliktinasanos, veiciet

atkalkosanu atbilstosi talak noraditajiem intervaliem (atkariba
no izmantota udens cietibas pakapes):

Udens °tH °dH | °eH | Atkalkosanas
cietiba intervals
Miksts <15 <8 <11 divreiz gada
Videjs 15-25 | 8-14 11-18 | divreiz gada
Ciets >25 >14 >18 reizi ceturksni

Izmantojiet tikai Villeroy & Boch atkalkosanas lidzekli
(V9957200), un sekojiet tiessaisté sniegtajam vai uz etiketes
noraditajam produkta lietosanas instrukcijam. Nepiemérotu
atkalkosanas skidrumu lietoSana vai nepareiza atkalkosanas
procedara var izraisit produkta darbibas traucéjumus, kurus
tada gadijuma nesedz razotaja garantija.

+ Ladzu, nomainiet dusas galvu, ja to vairs nevar pilniba notirit
un atkalkot.
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Veids Téma Paskaidrojums
Svariga Bateriju un elektronisko Izmantojiet tikai LR03/AAA baterijas.
informacija | iericu utilizacija Neizmantojiet atkartoti uzladéjamas baterijas.
° Nedrikst lietot kopa dazadu veidu baterijas vai lietot jaunas

1

A

baterijas kopa ar lietotam.

[znemiet tuksas baterijas no ierices un drosa veida utilizgjiet tas
atbilstosi vietéjiem normativiem.

[znemiet baterijas, ja ierice netiks izmantota ilgaku laiku.
Neveidojiet spailu issavienojumu.

Ja baterijam ir noplude, utilizgjiet tas, lietojot cimdus.
[zvairieties no saskares ar adu. Notiriet atliekas ar mitru
draninu.

Nododiet elektroniskas ierices otrreizéjai parstradei vai veiciet
to pareizu utilizésanu. Nekad neizmetiet elektroniskas ierices
sadzives atkritumos. levérojiet attiecigaja vieta speka esosSos
noteikumus.

Pret baterijam/akumulatoriem ir jaattiecas ka pret bistamiem
atkritumiem, tapéc tie ir jautilizé videi draudziga veida,
nododot tos atbilstosam iestadém (izplatitajiem, specializétiem
tirgotajiem, pasvaldibam, komercialajiem atkritumu
apsaimnieko$anas uznémumiem). Baterijas/akumulatori

var saturét indigus smagos metalus. Sastava eso$ie smagie
metali ir apziméti ar burtiem zem simbola: Cd = kadmijs,

Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc neizmetiet baterijas kopa ar sadzives atkritumiem.
Nogadajiet tas pilnvarota savaksanas punkta. Nododiet tikai
pilniba izladéjusas baterijas.
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3 Razojuma apraksts

1 Aizmugures vaks 9 Talvadibas pults

2 Tehniskas apkopes parsegs 10 Vaks

3 1ESL./IZSL. sledzis 11 Vaka enge

4 Tikla filtrs un atkalkosanas lidzekla ieeja 12 Sedrinkis

5 RaZzojuma etikete ar sérijas numuru 13 Lietotaja atpaziSanas sensors

6 Sanu vadibas panelis 14 Zavétaja parsegs

7 Diatomita filtrs 15 Dusas sprausla

8 Talvadibas pults sienas turétajs 16 Gaismas sensors

186 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

4 Pamatfunkcijas

Tivo
xR
-~
@
X
7 i =
VAR A
g Q 7
Programma Taustina nospiesanas reizu skaits
Funkcija Taustin$ | 1x 2x 3x 4x
Apturésanas poga Izbeidz aktivo - - -
funkciju
Kungiem paredzéta (0\ Pamatfunkcija Osciléjosa Pulsgjosa Osciléjosa
dusa ;\ funkcija funkcija + pulsgjosa
funkcija
PriekSpuses dusa (0\ Pamatfunkcija Osciléjosa Pulsgjosa Osciléjosa
\t\ funkcija funkcija + pulsgjosa
funkcija
Zavetajs {0 Iveid?r?.ma - - -
(\) zavetaju
Eko rezims a [estatijuma - - -
ievade
Nakts apgaismojums A | | Automatiskais [zslegta Automatiskais Izslégts
’Q“ reZims (gaismas rezims (gaismas
sensors) sensors)

Sédrinka apsilde

[estatijuma
ievade
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4.1  Funkciju iestatijumu pielagosana

Vispirms izvélieties funkciju, ko vélaties pielagot, un tad nospiediet talak noraditos taustinus:

Taustins — A
’ -
4 = 7
Funkcija Temperatiira Stipriba Dusas sprauslas pozicija

4.2 Sanu vadibas panelis

Taustins Biezums Rezultats

Apkartéjais Pareiza darbiba.
apgaismojums

— izslégts

Ce O )

Mirgo sarkana | Konstatéta neparasta uzvediba.
gaisma
1x Pamatfunkcija

(Q 2x Dusa sézamvietai ar osciléjosam kustibam

< 3x Dusa sézamvietai ar pulséjosam kustibam
4x Osciléjosa un pulsgjosa dusa seézamvietai
1x Pamatfunkcija

(Q 2x Priek$puses dusa ar osciléjosam kustibam

"y 3x Priek$puses dusa ar pulséjosam kustibam
4x Priek$puses dusa ar osciléjosam un pulséjosam kustibam

Nospiediet , kad esat sédus, lai izbeigtu aktivo funkciju.
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5 Tehniskie dati

Kategorija Tivo
(V22EM101)
Spriegums 220-240 V mainstrava, 50-60 Hz
Nominalas jaudas patérins 820 W
Maksimala jauda 1080 W
Talvadibas pults baterija Veids: LR03/AAA
Udens patérins 451/3,01

Tualetes pods Udens novadisana

102 mm diametrs, horizontala noteka

Skalo$anas rezims

Manuala skalo$ana

Silta tdens nodrosinasana

Caurpludes tdens silditajs

Struklas funkcija Jauda 1000w

Temperatira, stiprums, 5 pakapes

sprauslas pozicija

Gaisa plasma 0,3 m3/min.
Zavétajs Jauda 250 W

Temperatiira 5 pakapes

Nominala jauda 50 W
Sedrinka apsilde Temperatira 5 pakapes

Eko rezims 5 laika iestatfjumi

(no 6 stundam lidz 2 nedélam)

Atsvaidzinasana Diatomita filtra veikta adsorbcija

Aizsardzibas klase

IPX4

Nepieciesamais tdens spiediens

0,1 MPa (dinamisks) - 0,75 MPa (statisks)

Udens cietiba

Maks. ieteikta adens cietiba 2,4 mmol/] (14° dH) bez

mikstina$anas sistémas

Pievadita adens temperatara

3-35°C

Apkartéjas vides temperatara

0-40 °C

[zmeéri (garums x platums x augstums)

609%400%430 mm

Tikla barosanas kabela garums

1m

Svars

35kg

2.4G SRD Bezvadu vadiba | Frekvencu diapazons:

2400-2483,5 MHz, starojuma jauda (EIRP): 7,0 dBm
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Impressum

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach C E
Tyskland

TIf.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-Mail: information@villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Nedlasting og bruk av bildene pd vire sider er ikke tillatt uten
skriftlig samtykke fra Villeroy & Boch AG.

Copyright

Villeroy & Boch AG

Ansvar

Innholdet pa vére sider er opprettet med den sterste
omhu. Vi kan derimot ikke gi en garanti for innholdets
riktighet, fullstendighet og aktualitet. Villeroy & Boch AG
er ansvarlig for eget innhold som brukes i dette
henseendet i henhold til generelle lover. Vi skiller mellom
eget innhold og referanser (,,koblinger”) til andre
tilbydere med annet innhold. Hvis vi mottar bekreftelse
om at koblet innhold innebzrer sivilt eller strafferettslig
ansvar, vil vi fjerne disse koblingene.

Dette produktet oppfyller alle
CE-kriteriene.
Samsvarserkleringen kan fas fra
Villeroy & Boch.
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1 Generelle anvisninger

Tusen takk for at du har bestemt deg for Villeroy & Boch! Dette produktet er testet i henhold til vire hoye
kvalitetskrav og md installeres og brukes pd korrekt méte for 4 sikre optimal effekt. Du finner fullstendige bruks- og
monteringsanvisninger pd: M.VILLEROY-BOCH.COM eller med QR-koden pé forsiden. Last ned disse filene pa
forhand , hvis konsultasjonen finner sted i omgivelser uten internettforbindelse. Les og folg monteringsanvisningen
nogye. Du mi lese bruksanvisningen for du tar i bruk produktet, og oppbevare den for senere bruk.

Kontroller delene noye for montering. Du kan ikke reklamere pd manglende eller skadde komponenter etter
installasjonen.

1.1  Garanti

Villeroy & Boch pétar seg intet ansvar for funksjonsfeil og skader fordrsaket av feil montering eller demontering etter
installasjon. Bruk bare originale deler fra Villeroy & Boch. Garantien pd 24 méineder er begrenset til reparasjon eller
utskifting av produkter levert av Villeroy & Boch og gjelder bare hvis produktet er installert og vedlikeholdt i henhold
til vire instruksjoner for installasjon og vedlikehold. Garantien gjelder ikke i folgende tilfeller:

«  Hyis hulltaking/installasjon utferes av tredjepartsleveranderer.
«  Hyis hulltaking/endringer ikke utferes i henhold til monteringsanvisningen for produktet.
« Hyis du installerer deler som ikke er en del av leveringsomfanget/reservedelssortimentet til produktet.

«  Hyis det installeres originaldeler som er endret/bygd om, og som dermed ikke samsvarer med den opprinnelige
tilstanden.

Folgeskader samt monterings- og demonteringskostnader dekkes ikke av garantien.
[ folgende tilfeller er garantikrav utelukket:

«  Skader eller tap som skyldes f.eks. brann, jordskjelv, flom, storm, miljeforurensning, gass-skader
(hydrogensulfidgass), saltskader og spenningssvingninger.

«  Skader eller tap pd grunn av feilbruk eller misbruk, ignorering av bruksanvisningen og/eller endring eller
odelegging av produktet.

«  Skader eller tap som skyldes vannkvalitet i omrddet der produktet brukes, samt avleiringer eller fremmedlegemer i
vannsystemet.

«  Skader eller tap som skyldes farlige omgivelser, fremmedlegemer, dyr eller insekter, eller at produktet fryser.

«  Skader eller tap ved ubestemt stramforsyning (spenning, frekvens) og elektromagnetiske belger som oppstér
utenfor produktet (f.eks. Ved hayspenningsledninger eller tilleggsapparater).

«  Skader eller tap ved tap av effekt til batteriene.
«  Skader eller tap ved slitasje (f.eks. av tommeventil, filter, O-ring eller tetning).
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2 Sikkerhet

2.1 Tiltenkt bruk

Apparatet er et elektrisk apparat i klasse I, og mé vare koblet til et jordet system. Det skal utelukkende brukes i
torre omgivelser. Hvis apparatet brukes i et baderom, ma man serge for tilstrekkelig lufting. Installer derfor en
avtrekksventilator eller en ventil.

Med til tiltenkt bruk herer ogsa:

« overholdelse av alle anvisninger i bruksanvisningen.

« overholdelse av alle anvisninger i installasjonsanvisningen.
« utelukkende bruk av originale reservedeler.

« utelukkende bruk av produktet innenders.

Tivo skal bare brukes med ferskvann. Smusspartikler i vannet kan tette filter, slanger og dyser.

2.2 Fornuftig, forutsigbar feilbruk

All annen bruk enn det som er definert under «Tiltenkt bruk», er & anse som ikke tiltenkt bruk.

Operatoren alene barer ansvaret for skader som skyldes feilbruk eller misbruk, og produsenten patar seg intet ansvar i
dette henseendet.

2.3 Generelle sikkerhetsanvisninger

Type Tema Forklaring

Advarsel! Fare for elektrisk stot! Beraring av stromforende deler kan fore til alvorlige eller dedelige

personskader.
«  Apparatet er lagd for bruk med 220-240 V~, 50-60 Hz.

Installasjon og reparasjon av produktet skal utelukkende utfores
av kvalifiserte fagfolk.

« Du md pése at hovedstremforsyningen er frakoblet og sikret
mot gjeninnkobling under arbeidet.

[ NO |

«  Under rengjoring og vedlikehold ma du passe pa & ikke berare
noen stromferende deler (220-240 V~, 50-60 Hz).

+  Alle elektriske og elektromagnetiske komponenter og
komponenter som er nedvendig for installasjon av
produktet (med unntak av fjernkontrollen), ma i henhold til
installasjonsanvisningen og nasjonale angivelser monteres
sikkert pa toalettet.

+  For  unnga personskader og dedsfall ma alle spenningslagte
deler monteres sikkert pa toalettet i henhold til
installasjonsanvisningen og nasjonale bestemmelser.

I den faste kablingen skal det vare avbrudd i henhold til
kablingsbestemmelsene, som har et kontaktskille i alle poler

som sikrer fullstendig frakobling under overspenningskategori
I

Advarsel! Fare ved eksplosjon! Varmekilder i umiddelbar nerhet av WC eller fjernkontrollen kan
fore til varmeutvikling i produktet og eksplosjon.
+  Plasser ikke noen varmekilder i umiddelbar nerhet av WC eller
fjernkontroll.
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Type Tema Forklaring
Forsiktig! Materielle skader pa grunn | Kontakt mellom dusjtoalettet og ikke-pH-ngytrale WC-
av rengjoringsmiddel og/ rengjoringsmidler eller klorholdige, slipende eller korroderende
eller vann! rengjoringsmidler samt bruk av rengjeringsredskaper med grov
overflate kan fore til skader. Det samme gjelder for elektriske

komponenter eller fjernkontrollen som kommer i kontakt med

vann.

+  For d rengjore dusjtoalettet skal du bare bruke vann, mildt,
neytralt rengjoringsmiddel og kluter med myk overflate.

«  Hyis dusjtoalettet og delene pa det (f.eks. sete og lokk)
kommer i kontakt med aggressive rengjoringsmidler eller
saniterrengjoringsmidler, md du skylle vekk dette med rent
vann omgdende.

Viktig Produktfunksjonsfeil [ tilfelle funksjonsfeil pd produktet (f.eks. raykutvikling,
informasjon stoyutvikling eller vannlekkasje) ma du sla av toalettet med
° den tilherende bryteren (se bruksanvisningen) og skru av
1 vannforsyningen.
Viktig Uegnede deler Ikke monter brukte slanger pd apparatet. Bruk bare slangen som
informasjon folger med leveransen.
i
Viktig Generell sikkerhet «  Systemet samsvarer med kravene for kapslingsgrad 1, tilbeher.
informasjon +  Huvis stremtilkoblingsledningen pé dette apparatet blir
° skadd, md du i den erstattet av produsenten, produsentens
l kundeservice eller en kvalifisert elektriker.

« Jordlederen mellom kabelforankringen og klemmene er lengre
enn den stromferende lederen. Kontroller merkeeffekten, og
velg kabeltverrsnitt tilsvarende.

+  Alle deler mi veere montert pa riktig sted.

«  Unngd enhver type vektbelastninger pa lukket setering og lokk
som ikke samsvarer med tiltenkt bruk, f.eks. ikke std pd lukket
setering og lokk eller stott deg med et bein pa.

+  Dette apparatet kan brukes av barn fra 3 ir og eldre samt av
personer med innskrenkede fysiske, sensoriske og mentale
evner eller manglende erfaring og kunnskap safremt disse er
under oppsikt og bruk skjer med veiledning, og at de forstir
farene som er forbundet med bruken. Barn md ikke leke med
apparatet. Rengjoring og vedlikehold skal ikke utfores av barn
uten tilsyn.
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Type Tema Forklaring
Viktig Kalkavleiringer «  Hardt vann kan fore til kalkavleiringer i dusjtoalettet, noe som
informasjon kan g ut over funksjonene eller fore til skader pd apparatet. For
o d forhindre at produktets funksjoner pévirkes av kalkavleiringer
1 md du gjennomfere avkalking med folgende intervaller i
henhold til den lokale vannhardheten:
Vannhardhet | ° fH °dH | °eH | Avkalkings-
intervall
Mykt <15 <8 <11 Halvarlig
Middels 15-25 | 8-14 11-18 | Halvarlig
Hardt >25 >14 >18 Hvert kvartal

Bruk bare Villeroy & Boch avkalkingsmiddel (V9957200), og
folg produktanvisningene du finner online eller pd etiketten.
Uegnede avkalkingsmidler eller feil framgangsméter under
avkalkingen kan fore til funksjonsfeil som ikke dekkes av

produsentgarantien.
«  Skift ut dusjhodet hvis det ikke lenger er mulig & rengjore eller
avkalke det skikkelig.
Viktig Batteri og avfallshindtering | «  Bruk bare LR03/AAA-batterier.
informasjon | av elektroniske apparater . Ikke bruk oppladbare batterier.
° «  Ikke bruk forskjellige batterityper eller nye og brukte batterier
1 samtidig.

« Ta tomme batterier ut av apparatet, og kast dem i henhold til

E lokale bestemmelser.
« Ta ut batteriene hvis apparatet skal oppbevares ubrukt i en
lengre periode.
«  Ikke kortslutt koblingsklemmene.

+ Lekke batterier skal kasseres riktig ved bruk av hansker. Unngé
hudkontakt. Fjern rester med en fuktig klut.

«  Resirkuler elektroniske apparater, eller sorg for faglig korrekt
avfallshdndtering. Elektroniske apparater md aldri kastes
sammen med husholdningsavfallet. Folg lokalt gjeldende
bestemmelser.

+  Engangs- og oppladbare batterier skal behandles som
spesialavfall og mé derfor leveres til egnede returpunkter
(forhandlere, fagforhandlere, kommunale selskaper,
kommersielle avfallsselskaper) for miljeets skyld. Batterier
kan inneholde giftige tungmetaller. De enkelte tungmetallene
er avmerket med bokstaver under symbolet: Cd = kadmium,

Hg = kvikkselv, Pb = bly.

Kast derfor ikke batterier med husholdningsavfallet. Lever dem
til et autorisert returpunkt. Lever bare inn batterier som er ladet
helt ut.
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3 Produktbeskrivelse

1 Bakre deksel 9 Fjernkontroll

2 Vedlikeholdsdeksel 10 Lokk

3 AV/PA-bryter 11 Lokkhengsel

4 Nettfilter og innlep avkalkingsmiddel 12 Sete

5 Produktetikett med serienummer 13 Brukerregistreringssensor

6 Sidebetjeningsfelt 14 Fondeksel

7 Kiselgurfilter 15 Dusjdyse

8 Veggholder til fjernkontroll 16 Lyssensor
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4 Basistfunksjoner

Tivo
R
@
G
X
7 i =
VAR A
g v 4
Programmer Antall knappetrykk
Funksjon Knapp 1x 2x 3x 4x
Stopp Avslutte
den aktuelle
funksjonen
Rumpedus;j (Q Basisfunksjon Oscillerende Pulserende Oscillerende +
~< pulserende
Frontdusj (0\ Basisfunksjon Oscillerende Pulserende Oscillerende +
“p pulserende
Fon S Start fon
X
Eco-modus a Angi innstilling
Nattlys .| | Automatisk Av Automatisk Av
’Q“ modus modus
(lyssensor) (lyssensor)
Setevarme Angi innstilling
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4.1 Tilpasse funksjonsinnstillinger

Etter at du har valgt den funksjonen du vil tilpasse, ma du trykke pé felgende knapper:

Knapp — 2
4 < A
Funksjon Temperatur Styrke Dusjdyseposisjon

ooooo

4.2 Sidebetjeningsfelt

Knapp Antall trykk Resultat
Omgivelseslys | Korrekt funksjon.
av
e )|
Radt lys Uvanlige forhold oppdaget.
blinker
1x Basisfunksjon
‘\ 2x Oscillerende rumpedusj

N -

- 3x Pulserende rumpedus;j
4x Oscillerende og pulserende rumpedus;j
1x Basisfunksjon

(Q 2x Oscillerende frontdusj

<) 3x Pulserende frontdus;j
4x Oscillerende og pulserende frontdus;

Trykk pa mens du sitter for 4 avslutte den aktuelle funksjonen.
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5 Tekniske data

Kategori Tivo
(V22EM101)
Spenning 220-240 V~, 50- 60 Hz
Merkeeffektopptak 820 W
Maksimalt effektopptak 1080 W
Batteri i fjernkontrollen Type: LRO3/AAA
Vannforbruk 451/3,01
WC Vannavlep 102 mm diameter, horisontalt avlep
Spylemodus Manuell spyling
Varmtvannsbereding Gjennomstremningsbereder
Sprayfunksjon Effekt 1000 W
Temperatur, styrke, dyseposisjon | 5 trinn
Luftgjennomstremning 0,3 m3/min.
Fon Effekt 250 W
Temperatur 5 trinn
Merkeeffekt 50 W
Setevarme Temperatur 5 trinn
Eco-modus 5 tidsinnstillinger
(6 timer til 2 uker)
Luktfjerning Adsorpsjon via kiselgurfilter
Kapslingsgrad IPX4
Nodvendig vanntrykk 0,1 MPa (dynamisk) - 0,75 MPa (statisk)
Vannhardhet Maks. anbefalt vannhardhet 2,4 mmol/l (14° dH) uten
avkalkingsanlegg
Vanntillopstemperatur 3-35°C
Omgivelsestemperatur ved drift 0-40 °C
Dimensjoner (lengde x bredde x hayde) 609%400%430 mm
Stremkabellengde 1m
Vekt 35kg
2.4G SRD Tradles kontroll | Frekvensomrade:: 2400-2483,5 MHz, strélingseffekt (EIRP): 7,0 dBm

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428 199

[ NO |


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Spis tresci
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Stopka redakcyjna

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach C E
Niemcy

Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Bez pisemnej zgody Villeroy & Boch AG nie mozna pobieraé
ani wykorzystywaé zdjec z naszych stron.

Copyright

Villeroy & Boch AG

Odpowiedzialnos¢

Tres¢ naszych stron zostata przygotowana z najwieksza
starannoscig. Nie przejmujemy jednak odpowiedzialnosci
za jej prawidtowos¢, kompletnos¢ i aktualnosé.

Villeroy & Boch AG odpowiada za whasne tresci, ktore
udostepnia zgodnie z ogdlnymi przepisami prawa. Nalezy
odrézni¢ odsytacze (,,linki”) do tresci udostepnianych
przez innych dostawcow od tresci whasnych. Jesli
dowiemy sig, ze tresci, do ktérych prowadza linki,
podlegaja odpowiedzialnosci cywilnej lub karnej,
usuniemy te linki.

Produkt spetnia wszystkie kryteria CE.
Deklaracje zgodnosci mozna uzyskac
w firmie Villeroy & Boch.
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1 Informacje ogolne

Dzigkujemy bardzo za wybranie produktu Villeroy & Boch! Produkt ten zostat przetestowany w oparciu o nasze
wysokie standardy jakosci. Dla zapewnienia optymalnej wydajnosci wymaga prawidlowego montazu oraz uzywania.
Petng instrukcje obstugi i montazu mozna znalez¢ na stronie: M.VILLEROY-BOCH.COM lub przez kod QR na
stronie tytutowej. Zaleca si¢ wezesniejsze pobranie tych plikow, jesli konsultacja bedzie prowadzona w miejscu z
brakiem dostepu do Internetu. Nalezy doktadnie przeczytac instrukcje montazu i jej przestrzegac. Instrukcje obstugi
nalezy przeczytaé przed pierwszym uzyciem produktu i miec ja do dyspozycji podczas uzywania.

Przed rozpoczeciem montazu nalezy doktadnie sprawdzi¢ wszystkie elementy produktu. Reklamacje brakéw lub
uszkodzen elementéw nie sg dopuszczalne po montazu.

1.1  Gwarancja

Villeroy & Boch nie ponosi odpowiedzialnosci za wadliwe dzialanie ani uszkodzenia spowodowane nieprawidtowym

montazem lub pézZniejszym demontazem. Nalezy stosowaé wytacznie oryginalne czesci firmy Villeroy & Boch. 24-

miesi¢czna gwarancja ogranicza si¢ do naprawy lub wymiany produktéw dostarczonych przez Villeroy & Boch i

obowiazuje tylko wowczas, gdy produkt zostat zamontowany i byt konserwowany zgodnie z naszymi instrukcjami

montazu i konserwacji. Gwarancja wygasa w nastepujacych przypadkach:

«  Gdy otwory/instalacje zostaty wykonane przez dostawcow zewnetrznych.

«  Gdy wykonano otwory / dokonano zmian niezgodnie z przepisami dotyczacymi instalacji danego produktu.

« W przypadku zastosowania czesci, ktére nie sg objete zakresem dostawy / asortymentem czesci zamiennych do
produktu.

« W przypadku zastosowania czgsci oryginalnych, ktore wezesniej zostaly zmienione/zmodyfikowane i w zwiazku z
tym nie odpowiadaja juz ich oryginalnemu stanowi.

Szkody posrednie oraz koszty montazu lub demontazu nie sa objete gwarancja.

Gwarancja nie obowiazuje w nastepujacych przypadkach:

« uszkodzenia lub straty poniesionej w wyniku dziatania sity wyzszej, takiej jak pozar, trzgsienie ziemi, powddz,
burza, zanieczyszczenia srodowiska, oddziatywania szkodliwych gazéw (siarkowodoru), kontakt z sola i wahania
napiecia zasilajacego;

« uszkodzenia lub straty spowodowanej wszelkiego rodzaju nieprawidtowym albo niewtasciwym uzywaniem,
nieprzestrzeganiem instrukcji obstugi oraz zmiang lub zniszczeniem produktu;

« uszkodzenia lub straty spowodowanej jakoscia wody w obszarze stosowania produktu oraz plamami wodnymi,
osadami lub zanieczyszczeniami w uktadzie wodnym;

« uszkodzenia lub straty spowodowanej przez niebezpieczne otoczenie, wptyw czynnikow zewnetrznych, zwierzeta i
owady, zamarznigcie produktu;

« uszkodzenia lub straty bedacej wynikiem nieprawidtowych parametrow sieci elektrycznej (napigcie, czestotliwosc)
oraz wptywem fal elektromagnetycznych, generowanych w poblizu urzadzenia (na przyktad, przez przebiegajace
blisko linie napigcia lub urzadzenia peryferyjne);

« uszkodzenia lub straty bedacej wynikiem zuzycia sie akumulatora;

« uszkodzenia lub straty bedacej wynikiem zuzycia elementéw (np. zaw6r odprowadzania wody, filtr, o-ring,
pakunek uszczelniajacy, itd.).
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2 Bezpieczenstwo

2.1 Uzywanie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie jest urzadzeniem elektrycznym klasy I i musi by¢ podtaczone do systemu uziemienia. Mozna go uzywac
tylko w suchym otoczeniu. Jezeli urzadzenie jest uzywane w fazience, nalezy zapewni¢ odpowiednia wentylacje. W tym
celu nalezy zainstalowaé wentylator wyciagowy lub odpowietrznik.

Uzywanie zgodne z przeznaczeniem oznacza roGwniez:

+  postepowanie zgodnie ze wszystkimi wskazéwkami zawartymi w instrukeji obstugi.

«  postepowanie zgodnie ze wszystkimi wskazowkami zawartymi w instrukcji montazu.
« uzywanie wylacznie oryginalnych czesci zamiennych.

« uzywanie produktu wytacznie w budynkach.

Produktu Tivo wolno uzywac¢ tylko ze $wieza woda. Czasteczki zanieczyszczen w wodzie moga zatykac filtry, weze i
dysze.
2.2 Mozliwe nieprawidlowe uzywanie

Kazdy inny sposéb uzycia niz opisany w rozdziale ,,Uzywanie zgodne z przeznaczeniem” jest uwazany za niezgodny z
przeznaczeniem.

Za szkody powstate w wyniku uzywania niezgodnego z przeznaczeniem wytaczng odpowiedzialnos¢ ponosi
uzytkownik, a producent jest wowczas zwolniony z wszelkiej odpowiedzialnosci.

2.3 Ogolne informacje o bezpieczenstwie

Typ Temat Objasnienie

Ostrzezenie! | Niebezpieczenstwo Dotknigcie czesci przewodzacych prad moze spowodowaé cigzkie

porazenia pradem obrazenia ciata, a nawet $mier¢.
elektrycznym! «  Urzadzenie jest przeznaczone do zasilania napigciem
220-240 V~, 50-60 Hz. Montaz i naprawa produktu musza by¢
przeprowadzone przez wykwalifikowanego specjaliste.

+ Nalezy dopilnowa¢, aby podczas wykonywania prac gtéwne
zasilanie elektryczne byto wytaczone i zabezpieczone przed
ponownym wlaczeniem.

«  Podczas czyszczenia i konserwacji nalezy uwazac, aby nie
dotkna¢ elementéw przewodzacych prad (220-240 V~,
50-60 Hz).

«  Wszystkie elektryczne, elektromagnetyczne i instalacyjne czesci
sktadowe produktu (z wyjatkiem pilota zdalnego sterowania)
musza by¢ bezpiecznie przymocowane do toalety zgodnie z
instrukcja montazu i przepisami krajowymi.

+  Aby unikna¢ obrazen i $mierci, wszystkie czesci pod napigciem
musza by¢ bezpiecznie przymocowane do toalety zgodnie z
instrukcja montazu i przepisami krajowymi.

« W przypadku statego okablowania nalezy przewidzie¢ przerwy
zgodnie z przepisami dotyczacymi okablowania, ktdre
zapewniaja rozdzielenie stykow wszystkich biegunéw, co daje
gwarancje catkowitego odlaczenia przy kategorii przepigciowej
1.
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Typ Temat Objasnienie

Ostrzezenie! | Zagrozenie wybuchem! Zrédta ciepta w bezposrednim sasiedztwie toalety lub pilota

zdalnego sterowania moga powodowa¢ wydzielanie si¢ ciepta na
produkcie i wybuch.

«  Nie umieszczaé zrodet ciepta w bezposrednim sasiedztwie
toalety lub pilota zdalnego sterowania.

Ostroznie! Szkody materialne Kontakt ze srodkami czyszczacymi do toalet o nieneutralnym
spowodowane przed $rodki | pH lub srodkami czyszczacymi zawierajacymi chlor, $ciernymi
czyszczace i/lub wode! lub zracymi, jak réwniez stosowanie $rodkéw do czyszczenia o

chropowatej powierzchni moze powodowac uszkodzenia. Dotyczy

to takze kontaktu z woda elementéw elektrycznych i pilota zdalnego

sterowania.

« Do czyszczenia toalety myjacej nalezy uzywaé wylacznie wody,
tagodnego, neutralnego srodka czyszczacego oraz miekkich
Sciereczek.

« Jedli toaleta myjaca i jej elementy (np. deska i klapa) maja
kontakt ze zracymi srodkami czyszczacymi lub srodkami do
czyszczenia urzadzen sanitarnych, nalezy je natychmiast sptukaé

czysta woda.
Wazne Nieprawidtowe dziatanie W razie nieprawidtowego dziatania produktu (np. dymienie,
informacje produktu hatas lub wycieki wody) nalezy wytaczy¢ toalet¢ odpowiednim
° wytacznikiem (patrz instrukcja obstugi) i zamkna¢ doptyw wody.
Wazne Nieodpowiednie czgsci Nie nalezy montowa¢ uzywanych wezy na urzadzeniu. Nalezy
informacje uzywac tylko weza wchodzacego w zakres dostawy.

1
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Typ Temat Objasnienie

Wazne Bezpieczenstwo ogdlne +  System spetnia wymagania wyposazenia o stopniu ochrony 1.

informacje «  Jedli przewdd zasilajacy tego urzadzenia zostanie uszkodzony,
° musi zosta¢ wymieniony przez producenta, jego serwis lub

1

wykwalifikowanego elektryka.

+  Przewdd uziemiajacy migdzy mocowaniem kabla a zaciskami
jest dtuzszy od przewodu przewodzacego prad. Sprawdzi¢ moc
znamionowg i dobra¢ odpowiedni przekréj kabla.

«  Wszystkie czgsci musza znajdowac si¢ we whasciwym miejscu.

+  Przy zamknigtej desce i pokrywie nalezy unika¢ wszelkiego
rodzaju obciazen, ktore nie odpowiadaja zamierzonemu
zastosowaniu, np. nie stawia¢ niczego na zamknigtej desce i
pokrywie, nie opiera¢ si¢ na nich jedng noga.

+  To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 3. roku
zycia oraz osoby z ograniczeniami fizycznymi, sensorycznymi
i umystowymi badZ nieposiadajacymi dostatecznego
doswiadczenia lub wiedzy tylko pod nadzorem, w oparciu o
udzielane instrukcje oraz pod warunkiem, ze osoby te rozumieja
potencjalne zagrozenia. Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.
Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ przeprowadzane przez
dzieci bez nadzoru.

Wazne
informacje

1

Osady kamienia

« W przypadku twardej wody, na toalecie myjacej moze gromadzi¢
sie osad kamienia, ktory moze ogranicza¢ dziatanie urzadzenia
lub doprowadzi¢ do jego uszkodzenia. W zaleznosci od
twardosci lokalnej wody w regularnych odst¢pach czasu nalezy
wykonywa¢ odkamienianie, aby zapobiec pogorszeniu jakosci
dziatania produktu wskutek osadéw kamienia:

Twardosé¢ °fH °dH °eH Czestotliwos¢

wody odkamieniania

Migkka <15 <8 <11 Dwa razy w
roku

Srednia 1525 | 814 | 11-18 | Dwarazy w
roku

Twarda >25 >14 >18 Raz na kwartat

Nalezy stosowaé wytacznie odkamieniacz Villeroy & Boch
(V9957200) i postgpowac zgodnie z instrukcjami dotyczacymi
produktu dostepnymi w Internecie lub na etykiecie.
Nieodpowiednie ptyny do odkamieniania lub nieprawidtowe
procedury odkamieniania moga by¢ przyczyna usterek, ktore
nie sg objete gwarancja producenta.

+ Jezeli catkowite wyczyszczenie badZ odkamienienie glowicy
myjacej nie jest mozliwe, nalezy ja wymienic.
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Typ Temat Objasnienie
Wazne Baterie i utylizacja urzadzen | «  Uzywac wylacznie baterii LRO3/AAA.
informacje elektronicznych «  Nie uzywa¢ akumulatoréw.
° «  Nie miesza¢ ze sobg baterii réznego typu ani baterii o r6znym

1

A

stopniu zuzycia.

+ Roztadowane baterie nalezy wyjmowac z urzadzenia i
bezpiecznie utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami.

« Jesli urzadzenie nie bedzie uzytkowane przez dhuzszy czas,
nalezy wyja¢ z niego baterie.

+  Nie zwiera¢ zaciskow przylaczeniowych.

+  Nieszczelne baterie nalezy utylizowac w rekawicach i zgodnie

z przepisami. Unika¢ kontaktu ze skora. Pozostatosci usunaé
wilgotng szmatka.

+  Urzadzenia elektroniczne nalezy przekaza¢ do recyklingu
lub odpowiednio utylizowac. Nie wolno wyrzuca¢ urzadzen
elektronicznych do odpadéw komunalnych. Nalezy przestrzegaé
miejscowych przepisow.

+  Baterie/akumulatory nalezy traktowac jako odpady specjalne i z
tego wzgledu musza by¢ one utylizowane zgodnie z przepisami
o ochronie $rodowiska naturalnego przez odpowiednie placowki
(sprzedawcow, sprzedawcéw branzowych, przedsigbiorstwa
komunalne, komercyjne przedsiebiorstwa oczyszczania i
przetwarzania odpadéw). Baterie/akumulatory moga zawiera¢
toksyczne metale cigzkie. Zawarte w nich metale ci¢zkie
oznaczone sg literami pod symbolem: Cd = kadm, Hg = rteé,
Pb = otéw.
Z tego wzgledu nie nalezy wyrzucac baterii/akumulatoréow
razem z odpadami z gospodarstw domowych. Nalezy dostarczy¢
je do autoryzowanego punktu zbiérki. Nalezy oddawac¢ tylko
catkowicie roztadowane baterie.

206
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3 Opis produktu

1 Tylna pokrywa 9 Pilot zdalnego sterowania
2 Ostona serwisowa 10 Pokrywa

3 Przycisk WhL/Wyt 11 Zawias pokrywy

4 Filtr siatkowy i wlot odkamieniacza 12 Deska

5 Etykieta produktu z numerem seryjnym 13 Czujnik korzystania

6 Boczny pulpit sterowniczy 14 Ostona suszarki

7 Filtr z ziemia okrzemkowa 15 Dysza myjaca

8 Uchwyt $cienny do pilota zdalnego sterowania 16 Czujnik $wiatta
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4 Podstawowe funkcje

Tivo
0
@
X
7 i =
VAR A
g ¥ 4
Programy Czestotliwos¢ naciskania przycisku
Funkcja Przycisk | 1x 2x 3x 4x
Stop Konczy aktualng
funkcje
Natrysk do higieny (0\ Podstawowa Oscylacja Pulsacja Oscylacja +
posladkow ;\ funkcja pulsacja
Prysznic przedni (0\ Podstawowa Oscylacja Pulsacja Oscylacja +
\.;\ funkcja pulsacja
Suszarka {0 Rozpoczynanie
(\) suszenia
Tryb Eco Wprowadzanie
a ustawienia
Oswietlenie nocne A| | Tryb Wyt Tryb Wiyt.
’Q“ automatyczny automatyczny
(czujnik $wiatta) (czujnik Swiatta)
Ogrzewanie deski Wprowadzanie
é ustawienia

208
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4.1 Dostosowywanie ustawien funkcji

Po wybraniu funkeji, ktéra ma zosta¢ dostosowana, nalezy nacisnac nastepujace przyciski:

Przycisk — )
4 - A

Funkcja Temperatura Sita Pozycja dyszy myjacej

4.2 Boczny pulpit sterowniczy

Przycisk Czestotliwos¢ | Skutek
Oswietlenie Prawidlowe dziatanie.
otoczenia
— wylaczone
Ce T & 1T )
Czerwona Wykryto nietypowe zachowanie.

swiatto miga

1x Podstawowa funkcja
e 2x Oscylacyjny natrysk do higieny posladkow

m : | higieny poslad

~ X Pulsacyjny natrysk do higieny posladkéw
4x Oscylacyjny i pulsacyjny natrysk do higieny posladkow
1x Podstawowa funkcja

(Q 2x Oscylacyjny natrysk do higieny przedni

<) 3x Pulsacyjny natrysk do higieny przedni
4x Oscylacyjny i pulsacyjny natrysk do higieny przedni

Nacisnaé podczas siedzenia, aby zakonczy¢ aktualng funkcje.
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5 Dane techniczne

Kategoria Tivo
(V22EM101)

Napigcie 220-240 V~, 50-60 Hz
Znamionowy pobor mocy 820 W
Maks. pob6r mocy 1080 W
Baterie pilota zdalnego sterowania Typ: LRO3/AAA

Zuzycie wody 451/3,01
Toaleta Odptyw wody Srednica 102 mm, odptyw poziomy

Tryb sptukiwania

Sptukiwanie reczne

Podgrzewanie wody

Podgrzewacz przeptywowy

Funkcja rozpylania | Moc

1000 W

Temperatura, sita, pozycja dyszy

5 poziomow

Natezenie przeptywu powietrza | 0,3 m3/min
Suszarka Moc 250 W
Temperatura 5 poziomow

Moc znamionowa

50 W

Temperatura

5 poziomow

Ogrzewanie deski
Tryb Eco

5 ustawien czasu
(od 6 godzin do 2 tygodni)

Dezodoryzacja

Adsorpcja przez filtr z ziemia okrzemkowa

Klasa ochrony

IPX4

Wymagane cisnienie wody

0,1 MPa (dynamiczne) - 0,75 MPa (statyczne)

Twardos¢ wody

Maks. zalecana twardos¢ wody 2,4 mmol/l (14°dH) bez
instalacji do zmigkczania wody

Temperatura doprowadzania wody

3-35°C

Temperatura otoczenia podczas pracy

0-40°C

Wymiary (dhugos¢ x szeroko$¢ x wysokos¢)

609%x400%x430 mm

Dhugos¢ przewodu zasilajacego

1m

Masa

35kg

2.4G SRD Sterowanie bezprzewodowe | Zakres
czestotliwosci:

2400 - 2483,5 MHz, moc promieniowania (EIRP): 7,0
dBm

210
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Aviso legal

Villeroy & Boch AG

SaaruferstraRe c E Este produto cumpre todos os critéri-
66693 Mettlach os CE.

Alemanha A Declara¢io de Conformidade pode
Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10 ser obtida junto da Villeroy & Boch.

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Nao é permitido descarregar e utilizar imagens das
nossas pdginas sem a autorizacdo prévia por escrito da
Villeroy & Boch AG.

Copyright
Villeroy & Boch AG

Responsabilidade

Os contetdos das nossas paginas foram criados com

o maximo cuidado. Contudo, ndo podemos garantir

a corregdo, integridade e atualidade dos contetdos.

A Villeroy & Boch AG é responsavel pelos contetidos
proprios que disponibiliza nos termos da legislacio geral
em vigor. Ha que distinguir destes conteudos proprios
as referéncias (”links,,) aos contetidos disponibilizados
por outros fornecedores. Estes links serdo eliminados

se tivermos conhecimento de que os contetdos
referenciados desencadeiam uma acio de direito civil ou
penal.

212 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

1 Dados gerais

Agradecemos a sua preferéncia pela Villeroy & Boch! Este produto foi testado de acordo com os nossos elevados
padroes de qualidade e requer uma instalacio e utilizagdo adequada para garantir o melhor desempenho. Encontra as
instrugdes de utilizacio e montagem completas em: M.VILLEROY-BOCH.COM ou através do codigo QR na capa.
Transfira previamente estes ficheiros para poder consulta-los em dreas sem acesso a Internet. Leia e siga atentamente
as instrucoes de montagem. As instrucoes de utilizagdo devem ser lidas antes de utilizar o produto e guardadas para
fins de referéncia durante o seu uso.

Verifique cuidadosamente os componentes antes da montagem. Nao poderd ser exigida a substituicdo de
componentes danificados ou em falta ap6s a instalagdo do produto.

1.1  Garantia

A Villeroy & Boch nio assume qualquer responsabilidade por anomalias e danos em caso de montagem incorreta ou

desmontagem ap6s a instalagdo. Utilize apenas pecas originais da Villeroy & Boch. A garantia de 24 meses limita-se

a reparacio ou substitui¢io dos produtos fornecidos pela Villeroy & Boch e s6 se aplica caso o produto tenha sido

instalado e mantido de acordo com as nossas normas de instala¢do e manutencio. A garantia é anulada nos seguintes

casos:

«  Caso sejam realizados furos/instala¢des por fornecedores externos.

«  Caso sejam realizados furos/alteracdes que nio estdo de acordo com a norma de instala¢io aplicvel ao produto.

«  Caso sejam montadas pecas que ndo facam parte do volume de fornecimento/sortido de pecas sobresselentes do
produto.

«  Caso sejam montadas pegas originais que tenham sido previamente alteradas/modificadas e, por isso, nio
correspondam ao estado original.

A garantia ndo cobre danos consequentes nem custos de montagem ou desmontagem.
O direito de garantia é nulo nos seguintes casos:

«  Danos ou perdas por motivos de forca maior, como incéndio, terremoto, inundacio, tempestade, polui¢do
ambiental, danos por gas (gés sulfidrico), danos por sal e oscilacoes de tensio.

« Danos ou perdas provocados por qualquer tipo de utiliza¢do nio adequada ou indevida, nio cumprimento das
instrucoes de utilizacdo, bem como pela alteracao ou dano do produto.

«  Danos ou perdas devido a qualidade da dgua na regido de utilizacio do produto, bem como provocados pela
presenca de manchas de dgua, dep6sitos ou corpos estranhos no sistema de canalizago.

«  Danos ou perda provocados pelo ambiente perigoso, influéncias externas, animais ou insetos ou congelacio do
produto.

« Danos ou perdas provocados por uma alimentagdo elétrica (tensio, frequéncia) e ondas eletromagnéticas
indefinidas, que foram geradas fora do produto (por ex.: através de condutores de alta tensdo ou aparelhos
adicionais).

«  Danos ou perdas provocados pela perda de poténcia das pilhas.

« Danos ou perdas provocados pelo desgaste (por ex.: da vélvula de drenagem, filtro, O-Ring ou vedacio).
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2 Seguranca

2.1 Utilizagdo correta

Este aparelho é um aparelho elétrico de classe I e deve ser ligado a um sistema de ligacio a terra. Deve ser utilizado
exclusivamente em ambiente seco. Se o aparelho for utilizado num quarto de banho, deve estar garantida uma
ventilacio suficiente. Para o efeito, instale um exaustor ou respiradouro.

Uma utilizacdo correta pressupde também:

« o cumprimento de todas as indica¢des das instrucoes de utilizacao.
« o cumprimento de todas as indica¢des das instrucoes de instalacio.
« autilizacio exclusiva de pecas de substitui¢do originais.

« autilizacio exclusiva do produto em edificios.

A Tivo deve ser utilizada apenas com dgua limpa. A presenca de particulas de sujidade na dgua pode obstruir os
filtros, as mangueiras e as canulas.

2.2 Ma utilizagio razoavelmente previsivel

Uma utilizacdo diferente da definida em ,,Utilizacdo correta“ ou uma utilizacdo excessiva é considerada incorreta.

O utilizador € o unico responsavel por danos resultantes de uma utilizacio inadequada ou indevida e o fabricante nao
assume qualquer responsabilidade pelos mesmos.

2.3 Instrugdes gerais de seguranca

Tipo Tépico Explicagdo

Aviso! Perigo de choque elétrico! O contacto direto com pegas sob tensio elétrica pode provocar

lesdes graves ou até a morte.
« O aparelho foi concebido para utilizacio com 220-240 V~,

50-60 Hz. A instalacdo e reparagdo do produto devem ser
executadas exclusivamente por um técnico qualificado.

«  Assegurar que, durante os trabalhos, a alimentacio elétrica
principal estd desligada e bloqueada contra religacio.

+ Ao efetuar a limpeza e manutencio, ter o cuidado de nio tocar
em pecas sob tensio elétrica (220-240 V~, 50-60 Hz).

«  Todos os componentes elétricos, eletromagnéticos e necessarios
para a instalacdo do produto (com excecido do controlo remoto)
devem ser instalados na sanita de forma segura e de acordo com
as instrucoes de instalacio e a legislagao nacional em vigor.

« Para evitar lesdes e a morte, todas as pecas sob tensio elétrica
tém de ser instaladas na sanita de forma segura e de acordo com
as instrucoes de instalacio e a legislagdo nacional em vigor.

« Na cablagem fixa devem ser previstas interrupcoes de acordo
com os regulamentos de cablagem, com uma separagio entre
os contactos em todos os polos que garanta um desligamento
completo na categoria de sobretensao III.
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Tipo Tépico Explicacdo

Aviso! Perigo de explosio! A presenga de fontes de calor na proximidade da sanita ou do

controlo remoto pode provocar o desenvolvimento de calor no

produto e a explosio.

+  Nio colocar quaisquer fontes de calor na proximidade da sanita
ou do controlo remoto.

>

Cuidado! Danos materiais causados O contacto da sanita-bidé com detergentes para sanitas de pH

por detergentes e/ou dgua! | ndo neutro ou com detergentes que contém cloro, abrasivos ou

corrosivos, bem como a utilizagdo de utensilios de limpeza com

superficie dspera pode causar danos. O mesmo é valido para

os componentes elétricos ou o controlo remoto que entrem em

contacto com dgua.

+ Ao limpar a sanita-bidé, utilize apenas dgua, detergentes neutros
suaves e panos macios.

>

+  Se a sanita-bidé e os seus componentes (por exemplo, o assento
e a tampa) entrarem em contacto com produtos de limpeza ou
detergentes para sanitdrios agressivos, lave-os imediatamente
com dgua limpa.

Informacdes | Mau funcionamento do Em caso de mau funcionamento do produto (por exemplo, emissio
importantes | produto de fumo, emissido de ruido ou fugas de agua), desligue a sanita

° no respetivo interruptor (ver instrucdes de utilizacdo) e corte o

1 abastecimento de dgua.
Informacdes | Pecas inadequadas Nio monte mangueiras usadas no aparelho. Utilize apenas a
importantes mangueira incluida no volume de fornecimento.

1
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Tipo Tépico Explicacdo
Informagdes | Seguranca geral « O sistema cumpre os requisitos da classe de prote¢do I
importantes Acessorios.

° +  Se o cabo de ligagdo a rede elétrica deste aparelho apresentar

1 danos, 0 mesmo tem de ser substituido pelo fabricante, pelo seu

servico pés-venda ou por um eletricista qualificado.

« O condutor de ligacdo a terra entre a fixacdo do cabo e os
terminais ¢ mais comprido do que o condutor sob tensao.
Verifique a poténcia nominal e escolha a sec¢io transversal do
cabo em conformidade.

+ Todas as pecas tém de ser instaladas na zona correta.

«  Evite qualquer tipo de carga no assento e na tampa fechados
que ndo permita a devida utilizacdo, por exemplo: ndo se ponha
sobre 0 assento e a tampa fechados nem se apoie nos mesmos
com uma perna.

+  Este aparelho s6 pode ser utilizado por criancas com mais de 3
anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais
e mentais reduzidas ou com pouca experiéncia e conhecimento,
desde que o facam sob a supervisdo de um adulto, tenham
recebido instru¢des sobre a utilizacdo e compreendam os
perigos envolvidos. As criangas nio podem brincar com o
aparelho. A limpeza e manutencdo ndo podem ser executadas
por crian¢as sem a supervisio de um adulto.

Informacoes | Depdsitos de calcdrio +  Se vive numa zona de dgua dura pode verificar-se a formacao
importantes de calcdrio na sanita-bidé, o que pode limitar a funcionalidade
o ou causar danos no aparelho. Para evitar que os depdsitos
1 de calcdrio limitem as funcdes do produto, efetue uma
descalcificacio nos seguintes intervalos com base na dureza da

dgua local:

Dureza da °tH °dH °eH Intervalo de

agua descalcificacio

Macia <15 <8 <11 duas vezes por
ano

Média 15-25 | 8-14 11-18 | duas vezes por
ano

Dura >25 >14 >18 trimestralmente

Utilize exclusivamente o descalcificante Villeroy & Boch
(V9957200) e siga as instrucdes do produto disponiveis
online ou descritas na etiqueta. Os liquidos descalcificantes
inadequados ou os procedimentos incorretos durante a
descalcificacdo podem causar avarias nio abrangidas pela
garantia do fabricante.

+  Substitua o bocal da cinula, caso deixe de ser possivel a sua
limpeza e descalcificacio.
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1

A

Tipo Tépico Explicacdo
Informacoes | Pilhas e eliminacio de Utilize exclusivamente pilhas LRO3/AAA.
importantes | aparelhos eletrénicos Nio utilize pilhas recarregaveis.
° Nio utilize simultaneamente tipos diferentes de pilhas ou pilhas

novas e usadas.

Remova as pilhas usadas do aparelho e elimine-as de forma
segura de acordo com os regulamentos locais.

Remova as baterias, se o aparelho for armazenado durante um
longo periodo de tempo sem ser utilizado.

Nio ligue em curto-circuito os terminais de ligacdo.

Elimine as pilhas gastas de forma correta e com luvas. Evite

o contacto com a pele. Remova os residuos com um pano
humido.

Recicle ou elimine corretamente os aparelhos eletronicos.
Nunca elimine aparelhos eletronicos através do lixo doméstico.
Tenha em atencio os regulamentos legais locais.

As pilhas/baterias devem ser tratadas como residuos
perigosos e, por essa razdo, tém de ser eliminadas de forma
ambientalmente correta por entidades adequadas (revendedores,
revendedores especializados, autarquias locais, empresas de
gestdo de residuos industriais). As pilhas/baterias podem
conter metais pesados toxicos. Os metais pesados contidos
estdo marcados com letras sob o simbolo: Cd = cddmio,

Hg = mercurio, Pb = chumbo.

Por isso, ndo elimine as pilhas/baterias no lixo doméstico.
Entregue-as num ponto de recolha autorizado. Devolva apenas
pilhas totalmente descarregadas.
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3 Descri¢io do produto

1 Cobertura traseira 9 Controlo remoto

2 Cobertura de manutencio 10 Tampa

3 Interruptor ON/OFF 11 Dobradi¢a da tampa

4 Filtro de rede e entrada do agente descalcificante 12 Assento

5 Etiqueta do produto com numero de série 13 Sensor de dete¢do do utilizador
6 Painel de controlo lateral 14 Cobertura do secador

7 Filtro de diatomdceas 15 Canula

8 Suporte de parede para o controlo remoto 16 Sensor de luz
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4 Funcdes basicas

Tivo
xR
-~
@
7 { =
VAR A
g o3 a7
Programas Frequéncia de pressdo das teclas
Funcio Tecla 1x 2x 3x 4x
Parar Para a funcio
atual
Lavagem posterior (0\ Funcdo bdsica Oscilante Pulsante Oscilante +
;\ pulsante
Lavagem anterior (0\ Funcdo bdsica Oscilante Pulsante Oscilante +
& pulsante
Secagem {0 Inicio da
(\) secagem
Modo Eco Inserir a
a defini¢do
Luz noturna JA.| | Modo Desligar Modo Desligar
’Q“ automadtico automadtico
(sensor de luz) (sensor de luz)
Aquecimento do Inserir a
assento é definicdo

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428 219


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

4.1  Ajustar as definicoes das fungdes

Depois de selecionar a fun¢do que deseja ajustar, prima as seguintes teclas:

Tecla — A
4 < A
Funcao Temperatura Pressao Posi¢do da cinula

4.2  Painel de controlo lateral

Tecla Frequéncia Resultado
Luz ambiente | Funcdo correta.
desligada
| —
O i © i G
Luz vermelha | Comportamento anormal detetado.
intermitente
1x Funcio bdsica
(Q 2x Lavagem posterior oscilante
~ 3x Lavagem posterior pulsante
4x Lavagem posterior oscilante e pulsante
1x Funcio basica
(Q 2x Lavagem anterior oscilante
D, 3x Lavagem anterior pulsante
4x Lavagem anterior oscilante e pulsante
Prima quando estiver sentado para parar a funcéo atual.
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5 Dados técnicos

Categoria Tivo
(V22EM101)
Tensao 220-240 V~, 50-60 Hz
Consumo de poténcia nominal 820 W
Consumo maximo de poténcia 1080 W
Pilha do controlo remoto Tipo: LRO3/AAA
Consumo de dgua 4,51/3,01

Sanita Saida de dgua

102 mm de diametro, saida horizontal

Modo de descarga

Descarga manual

Producio de dgua quente

Aquecimento instantaneo

- Poténcia 1000 W
Funcdo de lavagem
Temperatura, pressao, posicao 5 niveis
da canula
Caudal de ar 0,3 m3/min
Secagem Poténcia 250 W
Temperatura 5 niveis
Poténcia nominal 50 W
Aquecimento do Temperatura 5 niveis
t N
Assento Modo Eco 5 temporizagoes
(6 horas até 2 semanas)
Desodorizacao Absor¢ao por filtros de diatomdceas

Classe de protegio

IPX4

Pressdo do ar necessdria

0,1 MPa (dinamica) - 0,75 MPa (estdtica)

Dureza da dgua

Dureza da dgua max. recomendada 2,4 mmol/I
(14 °dH) sem sistema de amaciamento

Temperatura de entrada da dgua

3-35°C

Temperatura ambiente de utilizacao

0-40 °C

Dimensdes (comprimento x largura x altura)

609%400%430 mm

Comprimento do cabo elétrico

1m

Peso

35kg

2.4G SRD Controlo sem fios | Gama de frequéncias:

2400-2483,5 MHz, poténcia radiada (PIRE): 7,0 dBm
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Mentiuni legale

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach C E
Germania

Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Descdrcarea si utilizarea imaginilor din paginile noastre nu
este permisd fdrd acordul scris al Villeroy & Boch AG.
Copyright

Villeroy & Boch AG

Rdspundere

Continutul paginilor noastre a fost redactat cu
deosebitd grija. Cu toate acestea, nu putem oferi

nicio garantie pentru corectitudinea si actualitatea
informatiilor prezentate. Conform legislatiei generale,
Villeroy & Boch AG este raspunzitoare pentru
informatiile proprii pe care le pune la dispozitie in
vederea utilizarii. Continutul acestor informatii proprii
difera fata de continutul aferent trimiterilor (,,link-uri”)
citre materiale oferite de citre furnizori terti. In cazul
in care ni se aduce la cunostintd ca materialele continute
in link-uri conduc la raspunderi civile sau penale, vom
elimina aceste link-uri.

Acest produs indeplineste toate
criteriile CE.

Declaratia de conformitate poate fi ob-
tinuta de la Villeroy & Boch.
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1 Informatii generale

Vi multumim cd v-ati decis sa achizitionati produse de la Villeroy & Boch! Acest produs a fost testat in conformitate
cu standardele noastre superioare de calitate si necesitd o instalare i o utilizare corespunzatoare pentru a garanta
performante optime. Instructiunile de utilizare si montaj pot fi accesate la: M.VILLEROY-BOCH.COM sau prin
intermediul codului QR, de pe pagina de titlu. Descarcati in prealabil aceste fisiere, in cazul in care consultanta se
desfasoara intr-o locatie fara acces la Internet. Cititi si respectati cu strictete instructiunile de montaj. Instructiunile
de utilizare trebuie citite inainte de utilizarea produsului si trebuie pastrate ca document de referintd pe parcursul
utilizarii acestuia.

Inaintea montajului verificati cu atentie componentele. Dupi instalare nu se mai pot transmite reclamatii privind
componentele lipsa sau deteriorate.

1.1 Garantie

Villeroy & Boch nu isi asuma nicio responsabilitate pentru functionarea defectuoasa si deterioririle cauzate

de montarea sau demontarea necorespunzatoare dupd instalare. Utilizati exclusiv piese originale produse de
Villeroy & Boch. Garantia de 24 de luni se limiteaza la repararea sau inlocuirea produselor livrate de catre
Villeroy & Boch si se aplica doar daca produsul a fost instalat si intretinut in conformitate cu prevederile noastre
privind instalarea si intretinerea. Garantia isi pierde valabilitatea in urmatoarele cazuri:

« Dacai alezajele/instalarea au fost realizate de cdtre furnizori externi.

«  Daca alezajele/modificarile nu au fost realizate in conformitate cu prevederile privind instalarea, aferente
produsului.

«  Daca au fost montate piese care nu fac parte din pachetul de livrare/sortimentul de piese de schimb al produsului.

«  Daca au fost montate piese originale care au fost modificate in prealabil si astfel nu au mai corespuns starii
initiale.

Daunele conexe, precum si costurile de montare sau demontare nu fac obiectul garantiei.

In urmatoarele cazuri este exclusa o revendicare a garantiei:

« Daune sau pierderi cauzate de fortd majora ca incendiu, cutremur, inundatii, furtuna, poluarea mediului, daune
provocate de gaze, (hidrogen sulfurat), daune din cauza salinitatii si fluctuatii de tensiune.

«  Daune sau pierderi cauzate de orice utilizare neconforma sau abuziva, nerespectarea instructiunilor de utilizare,
precum si de modificarea sau distrugerea produsului.

«  Daune sau pierderi cauzate de calitatea apei in regiunea de utilizare a produsului, precum si de pete de apa,
depuneri sau corpuri straine existente in sistemul de apa.

«  Daune sau pierderi cauzate de mediul periculos, influente externe, animale sau insecte, inghetarea produsului.

«  Daune sau pierderi cauzate de o alimentare nedefinita cu tensiune (tensiune, frecventd) si de unde
electromagnetice, generate in afara produsului (de ex. din cauza cablurilor de inaltd tensiune sau a dispozitivelor
suplimentare).

«  Daune sau pierderi cauzate de pierderi de putere ale bateriilor.

« Daune sau pierderi cauzate de uzura (de ex. a ventilului de evacuare a apei, filtrului, garniturii inelare sau a celei
de etansare).
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2 Sigurantd

2.1 Utilizare conformi

Dispozitivul este un dispozitiv electric de clasa I si trebuie sa fie conectat la un sistem de impamantare. Acesta
trebuie utilizat exclusiv intr-un mediu uscat. Daca dispozitivul este folosit intr-o baie, trebuie asigurata o ventilatie
corespunzatoare. In acest scop, instalati un ventilator de aer uzat sau o aerisire.

Utilizarea conform destinatiei include, de asemenea:

« respectarea tuturor instructiunilor din manualul de utilizare.
« respectarea tuturor instructiunilor din manualul de instalare.
« utilizarea exclusiva a pieselor de schimb originale.

« utilizarea exclusivd a produsului in cladiri.

Utilizarea Tivo este permisa exclusiv cu apa potabild. Particulele de impuritati din apa pot infunda filtrele, furtunurile
si duzele.

2.2 Utilizare eronati previzibila

O alta utilizare decat cea stabilitd in sectiunea ,Utilizarea conforma” sau care depdseste limitele acesteia este
considerata utilizare necorespunzatoare.

Producdtorul nu isi asuma nicio raspundere pentru daunele survenite ca urmare a utilizarii necorespunzatoare sau
abuzive, intreaga responsabilitate in acest sens revenind utilizatorului.

2.3 Instructiuni de sigurantd generale

Tip Subiect Explicatie

Avertizare! Pericol cauzat de Contactul cu piesele conducitoare de curent poate duce la vatamari

electrocutare! grave sau chiar la deces.
«  Dispozitivul este conceput pentru utilizarea la 220-240 V~,

50-60 Hz. Instalarea si repararea produsului trebuie efectuate
exclusiv de catre personal specializat calificat.

« In timpul lucririlor, asigurati-vi ci este intrerupti alimentarea
cu energie electricd a dispozitivului si acesta este asigurat
impotriva reconectarii.

« In timpul lucririlor de curitare si intretinere, aveti grijd sa nu
atingeti piesele aflate sub tensiune (220-240 V~, 50-60 Hz).

«  Toate componentele electrice, electromagnetice si cele necesare
pentru instalarea produsului (cu exceptia telecomenzii) trebuie
montate in siguranta la vasul de WC, conform manualului de
instalare si dispozitiilor nationale.

«  Pentru a evita vatamarile si decesul, toate piesele conducdtoare
de tensiune trebuie montate la vasul de WC conform
manualului de instalare si dispozitiilor nationale.

« La cablarea fixa trebuie prevazute intreruperi in conformitate cu
prevederile de cablare, care sa asigure o decuplare a contactelor
pe toti polii, garantand o deconectare completd in categoria de
supratensiune III.
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Tip Subiect Explicatie

Avertizare! Pericol cauzat de explozie! | Sursele de caldurd din imediata vecinitate a vasului de WC sau

a telecomenzii pot conduce la generarea de cildura la nivelul
produsului si explozie.
+  Nu amplasati niciun fel de sursa de cdlduri in imediata

vecinatate a vasului de WC sau a telecomenzii.

Precautie! Pagube materiale din cauza | Contactul vasului de WC cu jet de api cu solutii de curitare a
detergentilor si/sau a apei! | vasului de WC fard PH neutru, respectiv cu detergenti cu continut
de clor, abrazivi sau corozivi, precum si utilizarea ustensilelor de
curdtare cu suprafete rugoase pot duce la deteriorari. Acelasi lucru

este valabil pentru componentele electrice sau telecomanda care

intrd 1n contact cu apa.

«  Pentru curdtarea vasului de WC cu jet de apa utilizati exclusiv
apd, solutii de curatare neutre, delicate si lavete cu suprafad
moale.

«  In cazul in care vasul de WC cu jet de api si componentele
acestuia (de exemplu, colacul si capacul) intra in contact cu
detergenti sau solutii de curatare agresive, cltiti-le imediat cu
apa curatd.

Informatii Functionarea defectuoasi a | In cazul functionirii defectuoase a produsului (de exemplu,
importante produsului producere de fum, producere de zgomote, scurgeri de apa),

° deconectati vasul de WC de la comutatorul aferent (a se vedea

1 instructiunile de utilizare) si opriti alimentarea cu apa.
Informatii Piese inadecvate Nu montati furtunuri uzate la aparat. Utilizati numai furtunul inclus
importante in pachetul de livrare.

1
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Tip Subiect Explicatie
Informatii Siguranta generala «  Sistemul corespunde cerintelor accesoriilor din clasa de
importante protectie I.
° «  In cazul in care cablul de alimentare al acestui aparat este
1 deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producitor, de
Serviciul sau de asistentd pentru clienti sau de un electrician
calificat.

«  Conductorul de impdmantare dintre ancorajul cablului si borne
este mai lung decit conductorul sub tensiune. Verificati puterea
nominala si alegeti sectiunea cablului in mod corespunzator.

+  Toate piesele trebuie montate in zona corecta.

- In cazul in care colacul si capacul sunt inchise, evitati incircirile
cu greutate de orice tip, care nu corespund utilizdrii conform
destinatiei, de ex., nu va asezati sau nu va sprijiniti cu un picior
pe colacul si capacul inchis.

« Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta mai mare de 3
ani, precum si de persoane cu capacititi fizice, senzoriale si
mentale limitate sau fara experienta si cunostinte, numai sub
supraveghere si cu indrumare si doar daca inteleg pericolele
asociate. Copiii nu trebuie si se joace cu dispozitivul. Curitarea
si intretinerea nu trebuie efectuate de copii fard supravegherea

acestora.

Informatii Depunerile de calcar «  Apa duri poate duce la formarea de depuneri de calcar pe
importante vasul de WC cu jet de apd, ceea ce poate avea drept consecintd
° o limitare a functionalitdtii sau defectiuni ale aparatului. In
1 functie de duritatea apei, efectuati detartrarea la intervalele

indicate mai jos, pentru a impiedica afectarea functiilor

produsului din cauza depunerilor de calcar:

Duritatea °fH °dH | °eH Interval de

apei detartrare

Scazuta <15 <8 <11 de doua ori pe
an

Medie 15-25 | 8-14 11-18 | de doua ori pe
an

Ridicata >25 >14 >18 de trei ori pe an

Utilizati exclusiv detartranti Villeroy & Boch (V9957200) si
respectati instructiunile produsului disponibile online sau pe
etichetd. Lichidele detartrante neadecvate sau o procedura de
detartrare incorecta pot provoca disfunctionalitati care nu sunt
acoperite de garantia oferitd de producitor.

«  Va rugam sa inlocuiti capul de dus, daca acesta nu se mai poate
curdta si detartra integral.
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Tip Subiect Explicatie
Informatii Bateriile si eliminarea «  Utilizati exclusiv baterii LRO3/AAA.
importante ca deseu a dispozitivelor «  Nu utilizati baterii reincarcabile.
° electronice « Este interzisd utilizarea de baterii de tipuri diferite sau

1

A

combinarea bateriilor noi cu baterii utilizate.

+  Bateriile goale trebuie scoase din aparat si eliminate conform
prevederilor in vigoare pe plan local.

+  Scoateti bateriile daca urmeaza sa depozitati aparatul, neutilizat,
pentru o perioada mai lunga de timp.

«  Nu scurtcircuitati bornele de conexiune.

«  Cu ajutorul unor manusi, eliminati ca deseu in mod profesional
bateriile din care s-a scurs lichidul. Evitati contactul cu pielea.
Indepartati reziduurile cu o lavetd umeda.

«  Reciclati dispozitivele electronice sau eliminati-le ca deseu
in mod corespunzator. Nu eliminati niciodata dispozitivele
electronice ca deseu menajer. Respectati reglementarile valabile
la nivel local.

»  Bateriile/acumulatorii trebuie tratate ca deseuri periculoase i,
prin urmare, trebuie eliminate in mod ecologic de catre entitati
adecvate (comercianti, comercianti de specialitate, autoritati
municipale, companii de salubritate). Bateriile/acumulatorii
pot contine metale grele toxice. Metalele grele continute sunt
marcate cu litere sub simbolul: Cd = cadmie, Hg = mercur,

Pb = plumn.

De aceea nu aruncati bateriile/acumulatorii la gunoiul menajer.
Duceti-le la un punct de colectare autorizat. Returnati numai
baterii complet descarcate.
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3 Descrierea produsului

1 Capac posterior 9 Telecomanda
2 Capac pentru lucrari de intreginere 10 Capac
3 Comutator PORNIT/OPRIT 11 Balama capac
4 Filtru de retea si orificiu de addugare agent de 12 Colac
detartrare
5 Etichetd produs cu numar de serie 13 Senzor de detectare utilizator
6 Panou de operare lateral 14 Capac uscator
7 Filtru cu diatomit 15 Duza de dus
8 Suport de perete al telecomenzii 16 Senzor de lumina
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4 Functiile de baza

Tivo
R
@
%
7 i =
VAREREREE N
g v 4
Programe Numarul de apasari
Functie Tasta 1x 2x 3x 4x
Oprire Incheie functia

®

curenta

Jet de apa posterior (Q Functie de baza | Oscilant Cu pulsatii Oscilant si cu
<) pulsatii
Jet de apa frontal (0\ Functie de baza | Oscilant Cu pulsatii Oscilant si cu
& pulsatii
Uscadtor {\”\’) Porvnlrea .
o\ uscatorului
Mod Eco Introducere
q setare
Lumind nocturna ] Mod automat Oprit Mod automat Oprit

\, Cd
’Q“ (senzor de (senzor de
lumina) lumina)
Incilzirea scaunului Introducere
é setare
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4.1 Ajustarea setirilor functiilor

Dupa ce ati selectat functia pe care doriti sa o ajustati, apasati urmatoarele taste:

Tasta — A
-
4 = 7
Functie Temperatura Intensitate Pozitia duzei de dus

ooooo

4.2 Panou de operare lateral

(

—
)

|

Lumina rosie

Tasta Frecventa Rezultat
Lumina Functionare corecta.
ambientala
opritd

A fost detectat un comportament neobisnuit.

intermitentd
1x Functie de baza
(Q 2x Jet de apa posterior oscilant
~ 3x Jet de apa posterior cu pulsatii
4x Jet de apa posterior oscilant si cu pulsatii
1x Functie de baza
(Q 2x Jet de apa frontal oscilant
~ 3x Jet de apa frontal cu pulsatii
4x Jet de apa frontal oscilant si cu pulsatii

Apasati in timp ce sunteti asezat pentru a incheia functia curenta.
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5 Date tehnice

Categorie Tivo
(V22EM101)

Tensiune 220-240 V~, 50 - 60 Hz
Puterea absorbitd nominald 820 W
Puterea absorbitd maxima 1080 W
Bateriile telecomenzii Tip: LRO3/AAA

Consum de apa 451/3,01
WC Evacuare apa diametru de 102 mm, evacuare orizontala

Mod spalare Spélare manuald

Incilzire api Incilzitor de apa instantaneu
Functie de Putere 1000 W
pulverizare o . i

Temperaturd, intensitate, pozitie | 5 trepte

duza

Debit de aer 0,3 m3/Min.
Uscator Putere 250 W

Temperaturd 5 trepte

Putere nominala 50 W
Incilzirea scaunului lemperaturd > trepte

Mod Eco 5 setdri de timp

(de la 6 ore pana la 2 saptamani)

Dezodorizare

Adsorbtie prin filtre cu diatomit

Clasa de protectie

IPX4

Presiune necesara a apei

0,1 MPa (dinamic) - 0,75 MPa (static)

Duritatea apei

Duritatea max. recomandatd a apei 2,4 mmol/l
(14° dH) fara instalatie de dedurizare

Temperatura apei de alimentare

3-35°C

Temperaturd ambianta de functionare

0-40 °C

Dimensiuni (lungime x latime x inaltime)

609%400%430 mm

Lungimea cablului de alimentare

1m

Greutate

35kg

2.4G SRD Control fard fir | Interval de frecventa:

2400-2483,5 MHz, putere radiatie (EIRP): 7,0 dBm
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OrnasneHve

1 OBLUME CBEOEHUSI. ...ttt eee e e e e e e e e aaaaaaaeens
1.1 apaHTUs

2 Y=Y Yol 3 F=Tor = Lo Yo 1 = H
21 Mcnonb3oBaHne no HasHa4yeHuto
2.2 MporHo3vpyemMoe Ucnonb3oBaHNe He MO Ha3HAYeHNo
2.3 O6wue ykasaHusi no 6e3onacHOCTU

3 ONUCAHNE UBOETINS. ... e e e

4 OCHOBHBIE OYHKLMM...ceeeviieieieeiieieeeeaeeeeeeeee e e e e s e e e
4.1 HacTtpanBaHune napameTpoB yHKLMN
4.2 BokoBas naHenb ynpasneHns

5 TEXHNYECKNE XAPAKTEPUCTUKM...ccevvvrrrenaeeeeeeeeeeeeeenannnnaneenns
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KoHTaKThbl

Villeroy & Boch AG
Saaruferstralle

aHHOe u3genve CoOoTBETCTBYET
66693 Mettlach C € A y

BCEM HOpMam EBponenckoro co-

["epmaHus obLiecTBa (3Hak CE).

Ten.: +49 (0) 68 64/8 10 [leknapaumio COOTBETCTBIS
9n. noyta: information@yvilleroy-boch.com MOXXHO MOMYy4YnUTb B KOMMaHUN
www.villeroy-boch.com Villeroy&Boch.

3arpyska u ncrnonb3oBaHne M3obpaxkeHui ¢
Hawlero canta 6e3 NMMCbMEHHOro paspeLleHnst
komnanum Villeroy & Boch AG 3anpelyeHsbl.

ABTOpCKOE NpaBo
Villeroy & Boch AG

OTBETCTBEHHOCTb

KOHTEHT Halumx cariToB MPOXOAMUT TLUATENbHYO
npoBepky. Tem He MeHee, Mbl He rapaHTUpyem
NpPaBUNbHOCTb, MOMHOTY U aKTyanbHOCTb

Bcel nHdopmaumm. CornacHo obLiemy
3akoHogaTenscTBy, Villeroy & Boch AG HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a COOCTBEHHbIN KOHTEHT,
KOTOpbIN NpeaocTaBnseT Ans nonb30BaHUS.
CnepnyeT pasnuyatb COOCTBEHHbIN KOHTEHT U
CCbISIKM Ha KOHTEHT, NPpefoCTaBnsaeMbln ApyruMu
nocrasLmnkamu. Ecnv Ham cTaHeT n3BecTHO, YTO
cofepXnmoe, Ha KOTopoe NPUBOASATCS CCbIMKU,
BrneyeT 3a coBOoV rpaXkaaHCKy U yronoBHYHO
OTBETCTBEHHOCTb, Mbl yAANMM 3TN CCbISKN.
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1 O6wue cBegeHus

Cnacubo, yto Bblbpanu Villeroy & Boch! [laHHOe nsgenve npoLno ucnbiTaHna Ha COOTBETCTBME HaLLUM
BbICOKMM CTaHAapTaM KayecTBa, 1 Ana obecnevyeHnsa ero onTuMmaribHon NpoM3BOANTENBHOCTU MpK
NCNonb30BaHMM HEO6XOAUMO NPOM3BECTUN HaANeXaLlyo yCTaHOBKyY. [onHas MHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE
n skcnnyaTayumn goctynHa no ceeiike: M.VILLEROY-BOCH.COM vnun yepe3 QR-kog Ha nepBoi
cTpaHuue. 3arpysunte atu dpannbl 3apaHee, 4Tobbl MCMONb30BaTb NP OTCYTCTBUM AOCTyNa K MIHTepHeTy.
BHMMaTENbHO npoynMTanTe MHCTPYKLMIO MO YCTAaHOBKE U cnefynTe ykasaHuam. Nepen ncnonb3oBaHMeEM
n3genusi HeobxXxoauMO NMpoUnTaTh MHCTPYKLMIO MO SKCMyaTaunm N COXpaHUTb ee ANsi NoNyYeHus
MHOpMaLMKM B NPOLLECCE NCMOSNb30BaHUS.

Mepepn yCTaHOBKON TLLATENbHO NPOBEPbTE KOMMOHEHTLI. [locne ycTaHOBKM U3Aenusi NpeTeH3uu,
CBsi3aHHblE C OTCYTCTBYIOLLMMMW UK NOBPEXAEHHBIMU KOMMNOHEHTAMW, HE NMPUHUMAIOTCS.

1.1 T[apaHTus

KomnaHus Villeroy & Boch He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3@ HEUCMPABHOCTM U MOBPEXAEHMUS, KOTOPbIE

BO3HUKNM B pe3yrbTaTe HeNnpaBUilbHOW YCTAHOBKM UMM AEMOHTaXa U34enns nocne ero yCTaHoBKU.

VMcnonb3yinTte TONbKO OpuUrMHanbHble KOMNoHeHThl komnaHuu Villeroy & Boch. MNapaHTusa cpokom Ha

24 mecsua pacnpocTpaHseTcsl TOMbKO Ha PEMOHT UK 3aMeHy NPOoAYKUUKU, NOCTaBNSEMOM KOMMaHnen

Villeroy & Boch, 1 Tonebko B TOM criydae, ecnu faHHas npoayKums Obina ycTaHOBMNEeHa 1 noaBepranach

TEXHUYECKOMY OBCNyXMBaHUIO B COOTBETCTBUM C HALLUUMU UHCTPYKUUAMM NO YCTAHOBKE U TEXHUYECKOMY

obcnyxmnBaHuto. apaHTus aHHYNMPYEeTCs B TaKMUX Criyvasix:

« Npw NpoAenke oTBEPCTUIN / yCTaHOBKE KOMMOHEHTOB OT APYrOoro NOCTaBLUMKA;

« Npw NpoAenke OTBEPCTUN N BHECEHUN N3MEHEHUI Be3 cOBNI0aEHNS UHCTPYKLMM MO YCTAaHOBKE
n3genus;

« NpW yCTaHOBKe feTaren, KOTopble He BXOOAT B KOMMMEKT NOCTaBKN / aCCOPTUMEHT 3anyacTen,
npeaHasHayYeHHbIX A4S U3aenus;

« MpW yCTaHOBKE OPUrMHaIbHbIX AeTanen, KoTopble 6binvM NpeaBapuTeNbHO MOANMULNMPOBAHLI U
©onee He COOTBETCTBYIOT CBOEMY M3HAYaNbHOMY COCTOSIHUIO.

apaHTWsA He NOKPbIBAaeT KOCBEHHbIE YObITKM, pacxodbl Ha MOHTaX U AEeMOHTaX.

apaHTWIiHblE NPETEH3UN HE NMPUHUMAIOTCS B TaKUX Cryyasx:

« MnoBpexaeHune uUnu yobiTKM B pesynbTaTe BO3HUKHOBEHUS Ype3BblYaliiHOV CUTYaLnn, Takol Kak
noxap, 3eMneTpsiceHne, HaBOAHEHNE UK yparaH, 3arpsi3HEHUS] OKpY»KatoLLLeln cpefbl, NOBpeXaeHUs
rasom (CepoBOAOPOAHBIM), COMbIO U KONeGaHUs HaNPSPKEHUS;

«  NOBpPEXAEHUs UMK YObITKKN, Bbi3BaHHbIE HENPAaBUIbHBLIM UMW HEHAANEXaLUMM UCTONb30BaHMEM,
HecobnaeHNEM UHCTPYKLIMIA MO 3KCNyaTaumm, a Takke BHECEHUEM U3MEHEHWIA UNWN paspyLLEHEM
nspenuvs;

«  NOBpPEXAEHUSs UMK YObITKX, BO3HUKLLWE M3-3a KAYECTBa UCMONb3yeMoit BoAbl B pervoHe, rae
ncrnonb3yeTcs u3aenue, unu obpasoBaHus NATEH BCNeACTBUE BbICbIXaHWSA Kanenb BoAbl, OTIOXEHWIA
NN NMHOPOAHBIX TE, COAEPXKaLLUMXCA B CUCTEME BOAOCHAOXEHNS;

« MOBpeXaeHue uUnu yTepst n3-3a UCrosnb30BaHWs B ONacHOW cpeae, BO3AENCTBUS BHELLHNX (DaKTOPOB,
XXMBOTHbIX UM HACEKOMbIX, a TaKKe 3aMep3aHns U3genuvs;

« NoBpexXaeHue unu ytepst B pesysibTaTe HEMOCTOSIHHOIO 3NEKTPOCHAGXKEHUS (HanpsiKeHNs, YacToTbl)
N 3NEeKTPOMarHUTHbIX BOJSIH, BO3HMKAIOLWMNX BHE U34enus (HanpumMep, No NpuyvMHe HeHaanexatiyei
paboTbl BbICOKOBOMNbLTHOM NMHWUM 3neKTponepeaayd Unmn BCrioMoraTernbHbIX YCTPONCTB);

« MoBpexXaeHve unu yTeps u3-3a notepu 3apsiga batapeek;

« MOBpexaeHune uUnu yTepsl BCneacTeme U3Hoca (HanpumMep, CIMBHOIO KnanaHa, punbTpa,
YNNOTHUTENBHOMO KOMbLia Uu YNNoTHUTENbHOW NPOKNaaKm).
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2 bes3onacHocTb

2.1 Vlcnonb3oBaHMe NO Ha3HAYEeHUIO

310 ANeKTpnyeckoe yCTpOVICTBO Knacca | gomKkHo ObITb NOOKIMOYEHO K cMCcTeMe 3a3emMieHus. Ero
MOXHO MCIMOoJ1Ib30BaTb UCKIOYNTEJTBHO B cyx017| cpene. B Cliydae aKcnnyataunn nsgenud B BaHHOW
KOMHaTe nomMmelwieHne goJnKHO NpoBETPUBATLCAH B [OCTaTOYHOM mepe. |_|03TOMy pekomeHayem
YCTaHOBUTb B HEM BbITSXKHOM BEHTUNATOP UNN BO3,D,yLIJHbIl7I KnanaH.

Mcnonb3oBaHMeM Mo Ha3HAYEHUIO TaKKe CreayeT cunTaTh:

« cobnoaeHne Bcex ykasaHuii B pyKOBOACTBE MO 3KChnyaTauuu.
« cobnoaeHne Bcex ykasaHuii B pyKOBOACTBE MO YCTaHOBKE.

+  VCMONb30BaHME UCKIMHUYUTENBHO OPUTMHANbHbBIX 3an4yacTe.

«  3KCMyaTaumio U3AEeNvs UCKMIOYUTENBHO BHYTPU 30aHUIA.

YHutas Tivo MOXXHO MCNONb30BaTh TONbKO CO CBEXEW BOAOW. Hannume 4YacTtuu rpssn MOXeT cTaTb
NPWUYMHONM 3aCOpPEHNa PunbTpa, LWNaHroB U (OPCYHOK.

2.2 I'IporHosl/lpyemoe MCrNoJib30BaHME HE MO Ha3Ha4YeHnto

Jlto6ori cnocob ncnonb3oBaHNsA, OTIANYHBIN OT YKa3aHHOro B pasgerse «Vcnonb3oBaHne no
Ha3Ha4YeHU» nnn BleO,D,ﬂLLWIVI 3a ero pamMku, cHnTaeTcda HeHagnexawmm ncnonib3oBaHneEM.
Monb3oBaTernb HeceT NCKITIOYUTEITbHYHO OTBETCTBEHHOCTbL 3a yLu,ep6, BO3HUKLUNNA B pesynbTaTte
HenpasuJibHOro Ui HeHagneXxawlero NcnoJjib3oBaHu4d, a Npon3BognUTESIb HE HECET MNMpPU 3TOM HUKaKOM
OTBETCTBEHHOCTWN.
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2.3 O6wwme ykasaHus no 6esonacHoCTh

Tun

Tema

aﬂeKTpOI'IVITaHMG

MpenynpexaeHne!

OnacHocTb ygapa
TOoKkoM!

KoHTakT ¢ TOKOBEAYLLMMW KOMIMOHEHTaAMWN MOXET NpmnBeCTU
K TAXEeNbIM TpaBMaM 1 axe JieTalibHOMY ncxoay.

YCTpOICTBO NnpeaHasHadYeHo ansa paboTtbl OT CeTU
~220-240 B, 50-60 Nu. YcTaHoBKa U peMOHT
N30enusi AOMKHbI OCYLLECTBATLCA UCKITHIUNTENBHO
KBanMmuMpoBaHHbIMMK cCneumanmcTamu.

Heobxoaumo ybeantbcs, 4To BO BpeMs paboTbl
YCTPOMCTBA OCHOBHOM UCTOYHMK NMUTAHUSA OTKIIOYEH U
3aLMLLEH OT MOBTOPHOIO BKIOYEHNS.

Mpwn NpoBeeHNM OYUCTKN U TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHust ycTponcTBa byabTe OCTOPOXKHbI U He
npukacamTech k geTansam, KoTopble HaxogAaTCA Nog
HanpshkeHnem (~220-240 B, 50-60 y).

JMoOble anekTpruyeckme, 3NEKTPOMarHUTHbIE U
HeobxoauMble s YCTaHOBKU KOMMOHEHTbI n3genus (3a
NCKINOYEHNEM MNyNnbTa AUCTAHUNOHHOIO yrnpaBreHus)
OOMMKHbI HAAEXHO YCTaHaBNMBATLCA HA YHUTa3e
COrnacHoO pykoBOACTBY MO YCTAHOBKE W HaLMOHambHbIM
npeanucaHusaMm.

Bo n3bexxaHne TpaBm 1 neTanbHOro ncxoga nobdbie
KOMMOHEHTbI Mo, HanpsiKeHNeM OOMKHbl HAAEXHO
yCTaHaBNMBATbCA Ha YHUTA3€ COrfacHO PyKOBOACTBY MO
YCTaHOBKE M HaUMOHasbHbIM NpeanMcaHnsim.

B cooTBeTCTBMM C NpaBunamu aNeKTPOMOHTaxa, B
cTauMoHapHOW NpoBoAKe AOMKHbI ObiTb NpeayCMOTPEHbI
paspbiBbl, pa3beaNHSAIOLLME KOHTAKTbl HA BCEX MOMNOCaXx
n obecneymBarLLmne NnoHoe otcoeamHeHme no
KaTeropumn nepeHanpsKeHust.

MpepynpexaeHue!

OnacHocTb
B3pbiBa!

VIcToYHMKM Tenna B HENOCpPeACTBEHHON BNN30CTN OT
yHUTasa unm nynbta AUCTaHLMOHHOIO YNpaBneHnus MoryT
cTaTb NPUYNHOW HarpeBa U3genns 1 B3pbiBa.

He pasmellanTe NCTOYHUKM TEMMNa B HENOCPEACTBEHHOMN
©nM30CTN OT yHUTAa3a unu nynbTa AUCTaHLNOHHOIO
yrnpaBneHus.
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Tun

Tema

3]'IeKTp0I'IVITaHI/IG

OcTtopoxHo!

MaTepuanbsHbIn
yuiepb B
pesynbTaTe
BO34EeNCTBUA
YNCTALMX
cpencTs u/unu
BoAbl!

KoHTakT yHuTasa-bmnge ¢ unctawmmm cpegcresamm

O5s1 YHUTa30B, He NMEKLLNMU HenTpanbHoro pH, unu

YUCTALMMM CpeacTBamMum, cogepxaLmmm xnop, abpasmeHble

Unn egKue BeLecTBa, a Takke NUCMonb30BaHNe YNCTALLMX

NPUHAONEXHOCTEN C LLEPOXOBATON MOBEPXHOCTHLIO MOTYT

NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO n3aenus. To e OTHOCUTCS K

3NEKTPUYECKMM KOMMOHEHTAM UNW NynbTy ANCTAHLMOHHOIO

ynpaBneHns, KOTOpble KOHTaKTUPYIOT C BOJOW.

« [Ins oyncTtku yHuTasa-buae ncnonb3ymnte TonbKo Boay,
MSrkoe HenTpanbHOe MotoLlee CPeACTBO U TKaHb C
MSIFKOW NOBEPXHOCTLIO.

« Ecnu yHutas-6uge n ero KoMnoHeHTbI (Hanpumep,
CuOeHbe 1 KpbILWKa) NogBepPrinuck BO3OENCTBUIO
arpeccuBHbIX YUCTALLMX CPEeaCTB U CpeacTs ang
OYMCTKN CaHTEXHUKN, HEMEASIEHHO MPOMOMNTE NX YUCTON
BOOMN.

1

BaxHas HeuncnpaBHOCTb B cnyyae HeucnpaBHOCTM M3genusa (Hanpumep, NOABMEHNS
nHcopmayms nsgenuns AbIMa, LyMa Unu yTeykn BoAbl) BbIKMOYNTE YHUTA3

° C NOMOLLIbKO COOTBETCTBYHOLLENO BbIKMOYaTens (Cm.

1 WMHCTPYKLMIO NO 3KCnnyaTaumnm) n nepekponTe nogady Boabl.
BaxHas Henogxogsawue He ycTtaHaBnuBanTe Ha yCTPOWCTBO LUNaHI, ObiBLLUME B
nHcpopmaLms aetanv ynotpebnenunn. icnonb3yrite TONbKO TOT LUMAHTF, KOTOPbIN

° BXOOWUT B KOMMJIEKT NOCTaBKMN.
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Tun Tema AnekTponuTaHue
BaHas O6Lwme mepsbl « Cucrema otBevaeT TpeboBaHMsIM Knacca 3amTbl 4515
MHdopmaums ©esonacHocTH NpUHaZNexXHocTen |.
° « Ecnn ceTteBoi kabenb gaHHOro ycTpoOKCTBa NOBPEXAEH,
l €ro HeobXxoaMMO 3aMeHUTb, 0OPaTUBLLUCH K

NPOV3BOAUTENIO, B €r0 CEPBUCHYIO CNY»OY 1nn K
KBanmMuLMpoBaHHOMY 3M1EKTPUKY.

« [nvHa npoBoa 3a3eMneHust Mexay TOUKON KpenneHus
kabens n knemmamm gofmkHa ObiTb 6onblUe ANvHbI
TOKOBeOyLMX NpoBOAOB. [1poBepbTE HOMUHATBHYIO
MOLLHOCTb 1 BblbepuTe kabenb COOTBETCTBYIOLLIENO
ceyeHus.

« Bce getanun gonxHebl ObITb yCTaHOBJ1E€HbI B HaAeXxalinx
MecTax.

« [pwn onyLweHHbIX cMaeHbe 1 Kpblllke n3berante
OCYLLECTBINEHUS KaKOW-NMOO Harpysku Ha HUX
COBCTBEHHBIM BECOM, NPOTUBOPEYALLEl NCMOSNb30BAHUIO
Mo Ha3Ha4YeHUo, Hanpumep, He CTAHOBUTECH Ha
OnyLLEHHOE CUAEHBbE U KPbILWKY U HE nognupanTe nx
HOrOM.

« [laHHOe yCTpOWCTBO MOrYT UCMOMb30BaTh AETH
cTapLue 3 net, a Takke nua ¢ orpaHnYeHHbIMU
hM3NYECKUMIN, CEHCOPHBLIMU U YMCTBEHHBIMM
CNocoBHOoCTAMM NGO HeJoCTaTOUHbIM OMNbITOM U
3HaHMUAMMW, HO NPV YCIOBUW, YTO OHWU HAXOAATCS Nog,
NMPUCMOTPOM, MOMYYUIN YKa3aHUS OTHOCUTENBHO
Nosib30BaHUS YCTPOWCTBOM M OCO3HAIOT COMYTCTBYOLLME
onacHocTu. [leTsim 3anpeLyeHo urpaTb C U3genvem.
OuuncTKa 1 TexHMYeckoe obCnyxMBaHe He AOMKHbI
OCYLLeCTBNATLCS AeTbMM 6e3 npucmoTpa.
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Tun Tema AnekTponuTaHue
BaxHas M3BecTKoBbIE « XKecTkasa Boga MoxeT NpMBECTN K 06pa3oBaHuUio
MHdopmaums OTNOXEHUS N3BECTKOBOrO HaneTa Ha yHuTase-buge, 4To MOXeT

1

OrpaHNYnTb €ro yHKUMOHanNbHbIE XapaKTepPUCTUKM
UIM NPUBECTU K NOBPEXOEHUI0 yCTponcTBa. YUTobbI
npegoTBpaTUTh YXyaLeHne yHKLMOHANbHbIX
XapaKTepUCTUK n3genus B pesynbtate 06pasoBaHus
N3BECTKOBbIX OTNIOXEHUI, B 3aBUCUMOCTU OT XXECTKOCTH
MECTHOW BOAbl OYMCTKY OT HaKMNu crieqyeT NpoBOAUTb
CO crneaytLLer NepnoaNYHOCTbIO:

XKecTtkoctb | ° fH °dH °eH

Yactota yaa-

BOAbI neHnsa n3BecT-
KOBbIX OT/10-
XEeHuin

Msrkas <15 <8 <11 [Ba pa3a B
rog,

CpeaHsasa 15-25 | 8-14 11-18 | oBa pasa B
rog

>KecTkas >25 >14 >18 yeTblpe pasa

B rog

VMcnonb3yinTe TONbKO CPEACTBO A8 yAaneHus
naeectkoBoro Harneta Villeroy & Boch (V9957200) n
crnenynTe MHCTPYKUUAM MO NPUMEHEHNIO, KOTOPbIE
AOCTYNHbl B VIHTEpHETE UNu NpBeaeHbl Ha ATUKETKE.
Vicnonb3oBaHne Henoaxoasen XUakocTn ans
yOaneHus n3BeCTKOBOro HaneTta Unm HeHagnexatyen
npouenypbl yaaneHns n3BeCTKOBOro HaneTa MoxeT
NPUBECTN K BO3HUKHOBEHWNIO HENCTNIPABHOCTEN,
Ha KOTOpbIE HE PAcNpPOCTPaHAETCS rapaHTUs
npoun3BOANTENS.

« Ecnn pywesag neika 3arpsi3HeHa HacTomMbKo, 4YTO ee

©onblle HEBO3MOXHO NMOSTHOCTLIO OYUCTUTB U yaoanntb
M3BECTKOBbIN HamMeT, 3aMeHNTE ee.

240
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Tun Tema AnekTponutaHue
BaxHas OnemeHThbI +  Wcnonbsynte Tonbko 6atapen Tuna LRO3/AAA.
MHpopmaLs nnTaHna n « He ncnonbayinte nepesapsKaeMble akkyMyIisSTOpbI.
o yrnnnsayns « He vcnonb3yiiTe ogHOBpeMeHHO GaTapeun pasHoro Tuna
1 SNEKTPOHHbIX WS HOBbIE 1 MCMONb30BaHHbIE BaTapew.

TPOWCTB -
ycrpone « V3BnekuTe paspsikeHHble 6aTapen n3 ycTponcTea

N yTUNN3NPYATE UX B COOTBETCTBUN C MECTHBIMM
npasunamu 6esonacHsiM o6pasom.

« Ecnn npnbop He ByaeT ncnonb3oBaTbCsa B TeYEHNE
ONUTENBHOrO Nepmuoaa BpeEMeHU, U3BNeknTe batapen.

- He ponyckaliTe KOPOTKOro 3amblKaHUsi KNeMm
NOAKMIOYEHNS.

« [oTekwwne GaTapeun cnegyeT yTunuanpoBaTtb
Hagnexawmm obpasom, nepes Ux n3BrnevYeHmem
HageBanTe nepyaTtku. He gonyckanTe nonagaHusa Ha
KOXyY. YaanuTe ocTaTku BNaXHOW TKaHbHO.

« Onektponpubopkl cnegyeT caaBaTtb Ha nepepaboTky
U yTUNN3npoBaTh Hagnexawum obpasom.
OneKTPOHNKY KaTeropm4eckn 3anpeLleHo BoldpacbiBatb
BMecCTe ¢ ObITOBbIMM OTXogamn. Cobniogante MecTHble
npeanncaHus.

« Ob6pawaTtbca ¢ aneMeHTamn NUTaHus / akkymynstopamm
cnegyert Kak co cneuvanbHbiMUM 0TXo4amu, T. €.
yTUNU3npoBaTtb Ux ¢ cobnogeHnem TpedoBaHUn
OXpaHbl OKpYXatoLLern cpeabl, caaBasi B Hagnexalymx
MecTax (MpoAaBLbl, CneuManmanpoBaHHble gunepsl,
KOMMYHasnbHbI€ KOpnopauumn, KOMMeEpPYeCcKme
npeanpuaATUS No yTUNM3aumm oTxXogoB). ONeMeHTbI
NUTaHNA / akKkyMyrnaTopbl MOTYT coepXaTtb 900BUTbIE
Tshkenble MeTannbl. Bxogsawme B coctaB Tshkenble
MeTannbl 0603HayYeHbl bBykBamu nog CUMBOSIOM:

Cd — kagmuin, Hg — pTyTb, Pb — cBUHEL.

[MoaTomy BbiOpacbhiBaTb 3NIEMEHTbI NUTAHUS /
aKKyMynaTopbl BMECTE C 6bITOBbIMY OTXOA4aMu
3anpelleHo. CoaBainte ux B opuymanbHble MyHKTbI
npuema. CoaBarite TONbKO NOMHOCTLIO PaspsiKeHHbIE
ANeMeHTbl NUTaHNS.
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3 Onwucanue n3pgenuvsa

3 19

1 Kpebllwka naHenu ynpasneHus 9 Kpblwka
2 KpblwKa TEXHMYECKOro 00CnyXnBaHus 10 HacTeHHbIn gepxxaTenb Ansa nynsta
ONCTaHLMOHHOrO ynpaBneHus

3 Tlepekntovatens «BKI1./BbIKIT.» 11 Kpbllwka cnaeHbs Ha LWapHUPHBIX NeTAAX

4 BbokoBas naHernb ynpasneHns 12 MNaHenb neek

5 [OuatomuToBbIli UNLTP 13 JaTt4ymk pacrnosHaBaHuA Nonb3oBaTens

6 CetyaTbll hynbTp M cpeacTBo Ansg yaaneHus 14 3agHsas Kpblllka TEXHUYECKOro 06CnyXMBaHUs
M3BECTKOBOIO HarneTa Ha BXxoae

7 JTuKeTKa nsgenunsa ¢ cepuiiHbiM HOMEPOM 15 Kepamunyeckas vawa

8 AMopTU3aTOpbl KPbILLKK 16 JaTt4ymk ocBeLeHHOCTH
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4 OCHOBHbIE (PYHKLNN

Tivo
R
-~
@
{ =
..... N
v 7
Mporpammbl YacTtoTa HaXkaTus KnaBuLL
DyHKLMS KHorka | 1x 2X 3x 4x
Cron 3aBepluaeTt - - -
TEKyLLYH
dyHKLNIO
Oyw ans aroguy (Q OcHoBHasi BosBpaTHO- Mynscupytowme | BosspatHo-
<) dyHKLMSA nocTtynaTtenbHble | ABUMKEHUS noctynartenbHble
OBWKEHUSA +
nynbcupytoLme
OBWKEHUSA
OpoHTanbHbIN o\ OcHoBHasi BosBpaTHO- Mynscupytowme | BosspatHo-
Ay (\L'\ PyHKUMS nocTynartenbHble | ABUWKEHNS noctynartenbHble
OBWKEHUSA +
nynbcupyoLme
OBWXEHUSA
deH ' 3anyck hena - - -
by
OKO-pexmm N3ameHnTb - - -
a HaCTPOWKY
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Mporpammbl YacTtoTa HaxaTtums KnaBuLl

PyHKLMSA KHomka | 1x 2X 3x 4x

Ho4Hasa A ABTOMaTmM4eckuii| Bolkn. ABToMaTundeckuifi Bolkn.

nogceeTka ’Q~ pexum (gatymk pexum (gaTtymk
OCBELLLEeHHOCTK) OCBELLEHHOCTH)

Moporpes N3meHnTb - - -

CVAEHbS é HacTpPOVKy
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4.1 HacTtpauBaHue napameTpoB PyHKLNi

Mocne Bbl60pa (byHKLI,I/IVI, KOTOPYIO Bbl XOTUTE HACTPOUTDb, HaXxnmanTe cnegywoune KHOMKU:

KHorika — 2
4 - v
PyHKUNSA Temnepatypa MHTeHcnBHOCTL [MonoxeHwne
AyLeBon POPCYHKM

4.2 bokoBas naHenb ynpasreHus

KHonka YacTtoTta PesynbTat
doHoBas ®PyHKUNA BbINOMHAETCA Haanexawum obpasom.
nogceeTka
BbIKI.
o Te

Mwuraet OGHapyxeHO HeobbIYHOE NOBeAEHME.
KpacCHbI
nHauKaTop
1Xx OcHoBHas yHKLMS
2x Oyw ong arogvu ¢ BO3BpaTHO-NOCTyNaTeNbHbIMN

('\ 3x OBWXEHUNAMU CTPyMn

;\ 4x Oyw ong arogvu ¢ nynbCUpYOLWAMN OBUXKEHUAMUA

Ayw ansa sroguy, ¢ BO3BpaTHO-NOCTYNaTeNbHbIMU 1
NYNbCUPYHOLLUMU ABKEHUAMM

1Xx OcHoBHast QyHKLMS
2x ®poHTanbHbIM Oyl C BO3BPATHO-NOCTYNaTENbHbIMM
(Q 3x OBWKEHUAMW CTPYM
p 4x ®poHTanbHbIM Ayl C NYNbCUPYOLMMN ABUKEHUSMU CTPYU

®poHTanbHbIN Ayl ¢ BO3BPaTHO-NOCTYNaTeNbHbIMA U1
NyNbCUPYHOLLUMU ABKEHUSIMM

UT06bl 3aBEPLUMTL TEKYLLYH (DYHKLMIO, HAXKMUTE KHOMKY , cuas Ha

CnaeHbe.
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5 TexHnyeckne xapakTepuUCTUKM

KaTteropus Tivo
(V22EM101)
HanpspkeHne ~220-240B,50-60Ty
HomuHanbHasa notpebnsemas MOLHOCTb 820 Bt
MakcumanbHasa notpebnsemas MOLWHOCTb 1080 Bt
Bartapeiika nynbta AUCTaHUNMOHHOro yrpasneHus | Tun: LRO3/AAA
Pacxopn Boabl 45n/3,0n

YHuTas Ctok BOAbI

Ounametp 102 MM, ropu3oHTanbHbIA CNYB

Pexxum npombiBaHuA

Py4Hoe npombiBaHve

MogroToBka ropsden Bogbl

IMpOTOYHbIN BogOHarpeBaTerb

MowHocCTb 1000 Bt
OyHKUMSA
NPOMbIBaHUSA Temnepartypa, 5 nonoxeHun
WHTEHCMBHOCTb, NOSIOXEHME
dopCyHKM
Pacxopg Bosgyxa 0,3 M3/MUH.
®deH MoLwHoCTb 250 Bt
TemnepaTtypa 5 nonoxeHun

HomuHanbHasa MOLLHOCTb

50 Bt

Mopgorpes TemnepaTtypa 5 nonoxeHun
CcvaeHbs
OKO-pexnm 5 HacTpoek BpeMeHu
(oT 6 yacoB 0o 2 Hepgenb)
[esonopupoBaHue Apcopbunsa gnaToMMTOBBIMU OUNbTPaMK

Knacc 3awuTsl

IPX4

Tpebyemoe gaBneHue Bogpl

0,1 MlMa (anHamuyeckoe) — 0,75 Mla
(cTaTn4yeckoe)

KecTkocTb BOAbI

Makc. pekomeHayeMas XeCcTKOCTb Boabl 6e3
ymarymTens sogbl 2,4 mmons/n (14° dH)

Temnepatypa Boabl

3-35°C

TemnepaTypa okpyXatoLLen cpeqbl

0-40 °C

MabapuThbl (4NMHa X WMpPUHa X BbICOTA)

609%x400%430 mm

OnunHa kabensa anekTponuTaHus

1™

Bec

35 kr

2.4G SRD becnpoBogHoe ynpasneHue |
[nana3oH yacToT:

2400-2483,5 MI'y, mowHocTb nanyvenuns (EIRP):

7,0 nb/mMBT
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Tirdz

Villeroy & Boch AG

SaaruferstraRe c E Tento vyrobok spliia vietky kritéria
66693 Mettlach pre oznacenie CE.

Nemecko Vyhlasenie o zhode mozno ziskat od
Tel.: +49 (0) 68 64/8 10 spolo¢nosti Villeroy & Boch.

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Preberanie a pouzivanie obrdzkov z nasej stranky nie je bez
pisomného stihlasu spolocnosti Villeroy & Boch AG dovolené.
Autorské prava

Villeroy & Boch AG

Rucenie

Obsah tychto stranok bol zhotoveny s maximdlnou
starostlivostou. Za spravnost, uplnost a aktudlnost
informdcii vsak nenesieme zodpovednost. Spolo¢nost
Villeroy & Boch AG je zodpovedna za vlastné informécie,
ktoré ma k dispozicii na pouzivanie, podla v§eobecnych
pravnych predpisov. Od tychto vlastnych informdcii
treba odlisovat krizové odkazy (,,odkazy“) na informdcie
pripravené od inych predajcov. Ak sa dozvieme, Ze
prepojenia maju za ndsledok vyvodenie ob¢ianskopravne;
alebo trestnej zodpovednosti, tieto odkazy odstranime.
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1 Vseobecné informdcie

Dakujeme, Ze ste sa rozhodli pre spolo¢nost Villeroy & Boch! Tento vyrobok bol testovany podla nasich vysokych
poziadaviek na kvalitu a na zabezpecenie optimédlneho vykonu vyzaduje spravnu instaldciu a pouzivanie. Kompletny
ndvod na pouzivanie a na montaz najdete na adrese: M.VILLEROY-BOCH.COM alebo prostrednictvom QR kédu

na nasej titulnej strane. Ak sa poradenstvo uskutocnuje v prostredi bez pristupu na internet, vopred si stiahnite tieto
subory. Pozorne si precitajte a dodrziavajte navod na montaz. Ndvod na pouzivanie si musite precitat pred pouzitim
vyrobku a pocas pouzivania ho uchovivat na ucely nahliadnutia.

Pred montazou dokladne skontrolujte komponenty. Chybajice alebo poskodené komponenty nie je mozné reklamovat
po inStaldcii.

1.1  Zairuka

Spolocnost Villeroy & Boch neprebera ziadnu zodpovednost za poruchy funké¢nosti a poskodenia sposobené
neodbornou montazou alebo demontazou po zabudovani. Pouzivajte len origindlne diely spolocnosti Villeroy & Boch.
Zaruka sa obmedzuje na obdobie 24 mesiacov na opravu alebo vymenu vyrobkov dodanych spolo¢nostou

Villeroy & Boch a uplatiiuje sa len vtedy, ked' sa vyrobok instaloval a idrzba sa uskutocnovala v silade s nasimi
pokynmi na instaldciu a udrzbu. Zaruka zanikd v nasledujucich pripadoch:

« ked vftania/instalicie vykondvaja nezavisli doddvatelia,
« ked sa vitania/upravy nevykonavaji podla prislusnych pokynov na instaldciu vyrobku,
« ked sa zabuduju diely, ktoré nepatria do rozsahu dodévky/sortimentu nahradnych dielov vyrobku,

« ked sa zabuduju origindlne diely, ktoré sa predtym upravili/prerobili, a z tohto dovodu uz nezodpovedaju
povodnému stavu.

Nasledné poskodenia a naklady na zabudovanie alebo demontaz nie si kryté zdrukou.

V nasledujucich pripadoch je narok na uplatnenie si zaruky vylaceny:

«  Skody alebo strata v dosledku vyssej moci, ako sa poziar, zemetrasenie, povoden, burka, znecistenia Zivotného
prostredia, poskodenia plynom (plynnym sirovodikom), poskodenia solou a kolisania napitia,

«  Skody alebo strata v dosledku akéhokolvek neodborného alebo nevhodného pouzivania, zneuzitia, nedodrzania
navodu na obsluhu, ako aj Gpravy alebo znicenia vyrobku,

«  Skody alebo strata v dosledku kvality vody v oblasti pouzivania vyrobku, ako aj v désledku vodnych skvin, necistot
alebo cudzich predmetov obsiahnutych vo vodnom systéme,

«  skody alebo strata v désledku nebezpecného prostredia, cudzieho zavinenia, zvierata alebo hmyzu, zmrznutia
vyrobku,

«  Skody alebo strata v dosledku neurceného zdsobovania elektrickym pridom (napitie, frekvencia) a
elektromagnetickych vin, ktoré sa vytvaraji mimo vyrobku (napr. prostrednictvom vysokonapitového elektrického v
vedenia alebo pomocného zariadenia), e

« Skody alebo strata v dosledku straty vykonu batérii,

«  Skody alebo strata v dosledku opotrebovania (napr. odvodnovacieho ventilu, filtra, O krizka alebo tesnenia).
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2 Bezpecnost
2.1 Zamyslané pouzitie
Zariadenie je elektricky pristroj triedy I a musi byt pripojeny k uzemnovaciemu systému. Mozno ho pouzivat vylu¢ne

v suchom prostredi. Ak sa zariadenie pouziva v kupelni, musi byt zabezpecené dostato¢né vetranie. Nainstalujte v nej
odsdvaci ventildtor alebo odsdvanie.

K zamyslanému pouzitiu patri aj:

« dodrziavanie vsetkych pokynov uvedenych v navode na pouzivanie.
« dodrziavanie vsetkych pokynov uvedenych v navode na instaldciu.
«  vylucné pouzivanie origindlnych nahradnych dielov.

«  vylucné pouzivanie vyrobku v budovich.

Zariadenie Tivo sa smie pouzivat len s Cerstvou vodou. Castice necistot vo vode mozu upchat filter, hadice a dyzy.

2.2 Rozumne predvidatelné nespravne pouzitie

Iné pouzitie ako pouzitie stanovené v kapitole ,,Zamyslané pouzitie” alebo pouzitie nad rdmec tohto pouzitia sa
nepovazuje za zamyslané.

Za skody vyplyvajice z neodborného alebo nevhodného pouzivania nesie zodpovednost jedine prevadzkovatel a
vyrobca neprebera zodpovednost.

2.3 Vseobecné bezpecnostné pokyny

Typ Téma Vysvetlenie

Vystraha! Nebezpecenstvo v dosledku | Kontakt s dielmi pod prudom mdze mat za nasledok tazké

zasahu elektrickym poranenia az smrf.
prudom! « Zariadenie je dimenzované na pouzitie napitia 220 - 240 V~,

50 - 60 Hz. Instaldciu a opravy vyrobku moze vykondvat
vylucne kvalifikovany odbornik.

« Je potrebné zabezpecit, aby bolo hlavné vedenie prudu pocas
prdc vypnuté a zaistené proti opatovnému zapnutiu.

+  Pri Cisteni a udrzbe dbajte na to, aby ste neprisli do kontaktu so
ziadnymi dielmi pod napitim (220 - 240 V~, 50 - 60 Hz).

«  Vsetky elektrické a elektromagnetické komponenty a
komponenty potrebné na instalaciu vyrobku (s vynimkou
dialkového ovlddaca) sa musia na WC misu umiestnit bezpec¢ne
podla navodu na instalaciu a vnuatrostatnych predpisov.

«  Aby sa zabrdnilo poraneniu alebo dokonca smrti, musia sa
vsetky diely pod napétim umiestnit na WC misu bezpecne podla
navodu na instaldciu a vnidtrostatnych predpisov.

«  Pevné ulozenie kdblov musi byt opatrené preruseniami v stlade
s predpismi o elektroinstalacii, ktoré musia mat oddelenie
kontaktov na vsetkych péloch, aby sa zaistilo uplné odpojenie
pri prepati kategorie I11.

Vystraha! Nebezpecenstvo v dosledku | Zdroje tepla v bezprostrednej blizkosti WC alebo dialkového
vybuchu! ovladaca mo6zu viest k zvyseniu teploty vyrobku a vybuchu.
« Do bezprostrednej blizkosti WC alebo dialkového ovlddaca
neumiestnujte zdroje tepla.
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Typ Téma Vysvetlenie

Varovanie! Materialne skody Kontakt sprchovacieho WC s ¢istiacimi prostriedkami, ktoré nie st
sposobené Cistiacimi pH neutrélne, resp. Cistiacimi prostriedkami obsahujtcimi chlor,

prostriedkami a/alebo abrazivne castice alebo drazdivé latky, ako aj pouzivanie pomocok
vodou! na Cistenie s drsnym povrchom moze viest k poskodeniu. To isté

plati pre elektrické komponenty alebo dialkovy ovlddac, ktoré

prichddzaji do kontaktu s vodou.

+ Na distenie sprchovacieho WC pouzivajte vylu¢ne vodu, jemny
neutralny Cistiaci prostriedok a handricky na makky povrch.

« Ak sprchovacie WC a jeho komponenty (napr. sedadlo a kryt)
pridu do kontaktu s agresivnymi cistiacimi prostriedkami alebo
Cistiacimi prostriedkami na sanitarne zariadenia, hned ich
umyte Cistou vodou.

Dolezité Porucha funkcnosti Pri poruchdch funkénosti vyrobku (napr. tvorba dymu, hluku alebo
informdcie vyrobku presakovanie vody) vypnite WC prislusnym vypinacom (pozri
° Navod na pouzivanie) a zavrite privod vody.

1

Dolezité Nevhodné diely Neinstalujte pouzité hadice na zariadenie. Pouzivajte iba hadicu,
informdcie ktord je sucastou rozsahu balenia.
i
Dolezité Vseobecnd bezpecnost «  Systém zodpovedd poziadavkam triedy ochrany krytom I
informdcie prislusenstva.
° + Ak sa poskodi sietovy privod tohto zariadenia, musi ho vymenit
1 vyrobca, zakaznicky servis alebo kvalifikovany odbornik na

elektrické systémy.

«  Uzemnovaci vodi¢ medzi ukotvenim kabla a svorkami je dlhsi
ako vodi¢ veduci napitie. Skontrolujte menovity vykon a
primerane podla toho vyberte prierez kabla.

+  Vsetky diely sa musia umiestnit do sprdvnej Casti.

+  Pri zatvorenom sedadle a kryte zabrante zatazeniam
akéhokolvek druhu, ktoré nezodpovedaji zamyslanému
pouZitiu, napr. nestupajte na zatvorené sedadlo a kryt ani sa o
ne neopierajte nohou.

+  Toto zariadenie m6zu pouzivat deti starsie ako 3 roky, ako aj
osoby so znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo chybajicimi skisenostami a vedomostami
len vtedy, ked budu pod dozorom a ked' budi poucené o
pouzivani zariadenia a porozumeji moznym nebezpecenstvam z
toho vyplyvajicim. Deti sa nesmi so zariadenim hrat. Cistenie
a idrzbu nesma vykonavar deti bez dozoru.
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Typ Téma Vysvetlenie
Dolezité Usadeniny vodného «  V pripade tvrdej vody m6zu na sprchovacom WC vznikat
informdcie kamena usadeniny vodného kamena, ktoré mézu obmedzovat funkénost
° alebo mozu poskodit zariadenie. V zavislosti od miestnej
1 tvrdosti vody vykondvajte odvapnovanie v nasledujicich
intervaloch, aby ste zabranili tomu, Ze usadeniny vodného

kamena narusia funkcie vyrobku:

Tvrdost vody | ° fH °dH | °eH Interval
odvéapnovania
Makka <15 <8 <11 dvakrdt rocne
Strednd 15- 8§-14 | 11- dvakrat rocne
25 18
Tvrda >25 >14 >18 Stvrfrocne

Pouzivajte vyhradne odvdpnovac Villeroy & Boch (V9957200)
a postupujte podla pokynov k vyrobku uvedenych na internete
alebo na etikete. Nevhodné odvipnovacie kvapaliny ¢i
nespravne postupy odvapnovania mozu viest k poruchdm, na
ktoré sa nevztahuje zaruka vyrobcu.

« Ak uz nie je mozné uplne vycistit a odvdpnit sprchovi hlavicu,
vymente ju.
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Typ Téma Vysvetlenie

Dolezité Batérie a zneskodnenie «  Pouzivajte vyhradne batérie typu LRO3/AAA.

informdcie elektronickych pristrojov . Nepouzivajte akumultory.
° «  Nepouzivajte rozlicné typy batérii a ani nové a pouzité batérie
1 sucasne.

+  Vybité batérie vyberte zo zariadenia a bezpecne ich zlikvidujte v

K sulade s miestnymi predpismi.
« Ak sa zariadenie bude skladovat bez pouzivania dlhsiu dobu,
vyberte batérie.
«  Pripojovacie diely neskratujte.
«  Pri odbornej likvidacii vytecenych batérii pouzivajte rukavice.
Vyhnite sa kontaktu s pokozkou. Zvysky odstrante navlhéenou
handrickou.

+  Elektronické zariadenia recyklujte alebo nélezite zneskodnite.
Elektronické zariadenia nikdy nezneskodnujte v komundlnom
odpade. Dodrziavajte predpisy platné na mieste instaldcie.

+ S batériami/akumuldtormi sa musi manipulovat ako so
$pecidlnym odpadom a preto ich musia ekologicky zneskodnit
prislusné orgdny (predajcovia, odborni predajcovia, obecné
orgdny, komer¢né podniky na zneskodnenie odpadu).
Batérie/akumuldtory mozu obsahovat jedovaté fazké kovy.
Obsiahnuté tazké kovy su oznacené pismenami pod symbolom:
Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Preto batérie/akumuldtory nezneskodnujte v domovom odpade.
Odovzdajte ich na autorizovanom zbernom mieste. Vrétte len
tplne vybité batérie.
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3 Opis vyrobku

1 Zadny kryt 9 Dialkovy ovladac

2 Udrzbovy kryt 10 Kryt

3 Vypina¢ ZAP/VYP 11 Zaves krytu

4 Siefovy filter a vstup odvdpnovacieho prostriedku 12 Sedadlo

5 Etiketa vyrobku so sériovym ¢islom 13 Senzor rozpoznania pouzivatela
6 Bocny ovlidaci panel 14 Kryt fénu

7 Kremelinovy filter 15 Sprchovacia dyza

8 Drziak na stenu pre dialkovy ovladac 16 Opticky senzor
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4 Zaikladné funkcie

Tivo
R
@
X
7 ) =
VAR A
g Q 7
Programy Frekvencia stlaceni tlacidiel
Funkcia Tlac¢idlo | 1x 2x 3x 4x
Stop Ukon¢i aktudlnu | - - -
funkciu
Hygiena zadnej Casti 0\ Zakladn4 funkcia | Oscilujica Pulzujica Oscilujtca +
tela L‘;\ pulzujica
Prednad sprcha (0\ Zdkladna funkcia | Oscilujica Pulzujica Oscilujica +
\.;\ pulzujica
Fén N 2 Spustenie fénu - - -
V4
X
Rezim Eco Zadanie - - -
a nastavenia
Nocné svetlo ] Automaticky Vypnuté Automaticky Vypnuté

rezim (opticky
senzor)

rezim (opticky
Senzor)

Vyhrievanie sedadla

Ju

Zadanie
nastavenia
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4.1 Prisposobenie nastaveni funkcii

Po vybere funkcie, ktoru chcete prisposobit, stlacte nasledujice tlacidla:

Tlacidlo — A
4 < A
Funkcia Teplota Intenzita Poloha sprchovacej dyzy

4.2 Boc¢ny ovladaci panel

Tlacidlo Frekvencia Vysledok
Vonkajsie Spravna funk¢nost.
svetlo vyp.
o |

Cervené svetlo | Bolo rozpoznané neobvyklé spravanie.
blika
1x Zdkladna funkcia

(Q 2x Oscilujuca hygiena zadnej Casti tela

~ 3x Pulzujica hygiena zadnej Casti tela
4x Oscilujtca a pulzujica hygiena zadnej casti tela
1x Zakladnd funkcia

(Q 2x Oscilujica predna sprcha

D, 3x Pulzujica predna sprcha
4x Oscilujica a pulzujica predna sprcha

Stlacenim tlacidla v sede ukondite aktudlnu funkciu.
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5 Technické udaje

Kategoéria Tivo
(V22EM101)
Napitie 220-240 V~, 50 - 60 Hz
Menovity prikon 820 W
Maximalny prikon 1080 W
Batéria dialkového ovlidaca Typ: LRO3/AAA
Spotreba vody 4,51/3,01
WC Odtok vody Priemer 102 mm, horizontilny odtok

Rezim splachovania

Manualne splachovanie

Priprava teplej vody

Prietokovy ohrievac

Funkeia Vykon 1000 W
rozstrekovania

Teplota, intenzita, poloha dyzy 5 tdrovni

Rychlost pradenia vzduchu 0,3 m3/min.
Fén Vykon 250 W

Teplota 5 drovni

Menovité napitie 50 W
Vyhrievanie sedadla Teplota ) drovni

Rezim Eco 5 nastaveni ¢asu

(6 hodin az 2 tyzdne)

Deodorizdcia

Adsorpcia cez kremelinovy filter

Trieda ochrany krytom

IPX4

Pozadovany tlak vody 0,1 MPa (dynamicky) - 0,75 MPa (staticky)

Tvrdost vody Max. odportcana tvrdost vody 2,4 mmol/l (14° dH)
bez zmikcovaca vody

Teplota privddzanej vody 3-35°C

Prevadzkova teplota okolia 0-40°C

Rozmery (dizka x §irka x vyska)

609%x400%x430 mm

Dika sietového kabla

1m

Hmotnost

35kg

2.4G SRD Bezdrotové ovladanie | Frekvencny rozsah:

2400 - 2 483,5 MHz, vykon ziarenia (EIRP): 7,0 dBm
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O podjetju

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach C E
Nemcija

Tel.: +49 (0) 68 64 8 10

E-posta: information@villeroy-boch.com

www.villeroy-boch.com

Prenasanje in uporaba slik z nasih strani brez pisnega soglasja

podjetja Villeroy & Boch AG nista dovoljena.

Auvtorske pravice
Villeroy & Boch AG

Odgovornost

Vsebino na svoji strani smo pripravili zelo skrbno. Za
to¢nost, popolnost in azurnost vsebin pa ne prevzemamo
nikakr$ne odgovornosti. Podjetje Villeroy & Boch AG je
skladno z zakonodajo odgovorno za lastne vsebine. Pri
lastnih vsebinah moramo locevati med hiperpovezavami
(»povezave«) do vsebin, ki jih zagotavljajo drugi
ponudniki. Ce se seznanimo, da je lahko vsebina

teh povezav podlaga za civilno ali kazenskopravno
odgovornost, bomo te povezave odstranili.

Ta izdelek izpolnjuje vsa merila

znaka CE.

Izjava o skladnosti je na voljo pri pod-
jetju Villeroy & Boch.
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1 Splosni podatki

Hvala, da ste izbrali Villeroy & Boch! Ta izdelek je bil preizkusen po nasih visokih zahtevah za kakovost in zahteva
strokovno namestitev in uporabo, da je mogoce zagotoviti optimalno zmogljivost. Celovita navodila za uporabo

in montaZo najdete na: M.VILLEROY-BOCH.COM ali s pomo¢jo QR-kode na naslovnici. Ce svetovanje poteka v
okolju brez internetnega dostopa, si predhodno prenesite te datoteke na racunalnik. Preberite in dosledno upostevajte
montazna navodila. Pred uporabo preberite navodila za uporabo in jih shranite za poznej$o uporabo med uporabo
naprave.

Pred montazo skrbno preverite sestavne dele. Po montazi ni ve¢ mogoce reklamirati manjkajocih ali poskodovanih
sestavnih delov.

1.1  Garancija

Podjetje Villeroy & Boch ne prevzema nobene odgovornosti za okvare in skodo, ki nastane zaradi nepravilne montaze

ali demontaze po namestitvi. Uporabljajte samo originalne dele podjetja Villeroy & Boch. 24-mesecna garancija

je omejena na popravilo ali zamenjavo izdelkov, ki jih dobavi podjetje Villeroy & Boch, in velja le, ¢e je bil izdelek

namescen in vzdrzevan v skladu z nasimi navodili za namestitev in vzdrzevanje. Garancija preneha veljati v naslednjih

primerih:

. Ce vrtanje/namestitve izvajajo zunanji dobavitelji.

. Ce se vrtanj/sprememb ne izvaja v skladu z navodili za namestitev izdelka.

- Ce so vgrajeni deli, ki niso vkljuéeni v obseg dobave/sortiment nadomestnih delov izdelka.

«  Ce so bili vgrajeni originalni deli, ki so bili predhodno spremenjeni/predelani in zato ne izkazujejo ve¢ prvotnega
stanja.

Garancija ne krije posledicne skode in stroskov montaze ali demontaze.

V naslednjih primerih so garancijski zahtevki izkljuceni:

. Skoda ali izguba zaradi vi§je sile, kot so pozar, potres, poplava, neurje, onesnazevanje okolja, $koda zaradi plina
(vodikov sulfid), $koda zaradi soli in napetostna nihanja.

«  Poskodbe ali izgube, ki nastanejo zaradi kakrsne koli nepravilne uporabe, zlorabe, neupostevanja navodil za
uporabo, spremembe ali unicenja izdelka.

«  Poskodbe ali izgube zaradi kakovosti vode na obmocju uporabe izdelka, pa tudi vodnih madezev, usedlin ali tujkov
v vodnem sistemu.

«  Poskodba ali izguba zaradi nevarnega okolja, zunanjih vplivov, zivali ali Zuzelk, zmrzovanja izdelka.

. Skoda ali izguba zaradi neopredeljene oskrbe z elektriéno energijo (napetost, frekvenca) in magnetnih valov z
izvorom zunaj izdelka (npr. zaradi visokonapetostnih elektri¢nih vodov ali dodatnih naprav).

. Skoda ali izguba zaradi izgube moéi baterij.

. Skoda ali izguba zaradi obrabe (npr. drenaznega ventila, filtrov, tesnilnega obrocka ali tesnila).
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2 Varnost

2.1 Predvidena uporaba

Naprava je elektricna naprava razreda I in mora biti priklju¢ena na ozemljitveni sistem. Uporablja se lahko izklju¢no
v suhem okolju. Ce napravo uporabljate v kopalnici, morate zagotoviti ustrezno prezracevanje. V ta namen morate
namestiti ventilator za odvajanje zraka ali zracnik.

K predvideni uporabi spadajo tudi:

« upostevanje vseh navodil v prirocniku za uporabo.

« upostevanje vseh navodil v priro¢niku za namestitev.
« uporaba izklju¢no originalnih nadomestnih delov.

« uporaba izdelka izklju¢no v zaprtih prostorih.

Tivo lahko uporabljate samo v svezi vodi. Delci necisto¢ v vodi lahko zamasijo filtre, cevi in Sobe.

2.2 Razumno predvidljiva napa¢na uporaba

Nepravilna uporaba je vsaka drugacna uporaba, ki odstopa od tiste, opredeljene v razdelku »Predvidena uporabac.

Za $kodo, ki je nastala zaradi nepravilne uporabe, je odgovoren izklju¢no upravljavec, proizvajalec pa ne prevzema
nobene odgovornosti.

2.3 Splosna varnostna navodila

Tip Tema Razlaga

Opozorilo! Nevarnost zaradi Stik z deli, ki so pod napetostjo, lahko povzroci resne poskodbe ali

elektri¢nega udara! celo smrt.
« Naprava je namenjena za uporabo z izmeni¢no napetostjo

220-240 V, 50-60 Hz. Namestitev in popravilo izdelka lahko
izvede izklju¢no usposobljen strokovnjak.

«  Poskrbite, da je kabel med izvajanjem del odklopljen z vira
napajanja in zavarovan pred ponovnim vklopom.

ki so pod izmeni¢no napetostjo (220-240 V, 50-60 Hz).

«  Vse elektricne in elektromagnetne komponente ter za izvedbo
namestitve izdelka potrebne komponente (razen daljinskega
upravljalnika) morajo biti varno pritrjene na strani$¢no

skoljko skladno z navodili za namestitev in nacionalnimi
specifikacijami.

«  Za preprecitev poskodb in smrti morajo biti vsi deli, ki so pod
napetostjo, varno pritrjeni na stranis¢no skoljko skladno z
navodili za namestitev in nacionalnimi specifikacijami.

+  Pri fiksnem ozicenju je treba predvideti prekinitve v skladu s
predpisi o ozicenju, ki imajo na vseh polih locitev kontaktov, kar
zagotavlja popoln odklop pri prenapetostni kategoriji III.

Opozorilo! Nevarnost eksplozije! Viri toplote v neposredni blizini stranis¢ne skoljke ali daljinskega

upravljalnika lahko povzrocijo mocno segrevanje in eksplozijo
izdelka.
«  V neposredni blizini stranis¢ne skoljke ali daljinskega

upravljalnika ne namescajte nobenih virov toplote.
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Tip

Tema

Razlaga

Previdno!

Materialna skoda zaradi
Cistil in/ali vode!

Stik straniscne skoljke s prho s ¢istili, ki niso pH nevtralna, ali s

cistili, ki vsebujejo klor, abrazivnimi ali korozivnimi sredstvi ter

uporaba Cistilnih pripomockov z grobo povrsino lahko povzroci

poskodbe. Enako velja za elektricne komponente ali daljinski

upravljalnik, ki pridejo v stik z vodo.

«  ZaCisCenje stranisca s prho uporabljajte izklju¢no vodo, blago
nevtralno Cistilo in krpe z mehko povrsino.

«  Pri stiku stranis¢ne $koljke s prho in njenih sestavnih delov (npr.
deske in pokrova) z agresivnimi Cistili ali ¢istili za sanitarne
prostore jih takoj sperite s ¢isto vodo.

Pomembne
informacije

1

Napacno delovanje izdelka

Pri napacnem delovanju izdelka (npr. razvoju dima, hrupa ali
uhajanju vode) z ustreznim stikalom izklopite stranis¢no $koljko
(glejte navodila za uporabo) in zaprite dovod vode.

Pomembne
informacije

1

Neustrezni deli

Na napravo ne namescajte nobenih rabljenih cevi. Uporabite samo
cev, ki je prilozena dobavljeni napravi.

Pomembne
informacije

1

Splo$na varnost

«  Sistem je skladen z zahtevami razreda zascite I za dodatno
opremo.

« V primeru poskodbe omreznega priklju¢nega kabla te naprave
ga mora zamenjati proizvajalec, njegova servisna sluzba ali
ustrezno usposobljen elektricar.

+  Ozemljitveni kabel med sidris¢em kabla in sponkami je daljsi od
napajalnega kabla. Preverite nazivno moc in ustrezno izberite
precni prerez kabla.

«  Vsi deli morajo biti namesceni na ustrezna mesta.

+  Spuscene deske in pokrova ne obtezujte s predmeti, ki niso
skladni s predvideno uporabo, torej jih ne odlagajte na spusceno
desko ali pokrov ter se nanju ne opirajte z nogo.

« To napravo smejo otroci, ki so starejsi od 3 let, in osebe z
omejenimi fizi¢nimi, senzoricnimi in dusevnimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja uporabljati samo, Ce to
poteka pod nadzorom in ob navodilih za uporabo in te osebe
razumejo nevarnosti, ki so povezane z uporabo naprave. Otroci
se ne smejo igrati z napravo. Otroci brez nadzora ne smejo

Vevv

izvajati Ci$cenja in vzdrzevanja.
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Tip Tema Razlaga
Pomembne Nabiranje vodnega kamna | «  Trda voda lahko povzroci nabiranje vodnega kamna v stranis¢ni
informacije skoljki s prho, s tem pa omejitev funkcionalnosti ali poskodbo
o naprave. Glede na lokalno trdoto vode redno odstranite vodni
1 kamen v naslednjih intervalih, da preprecite nabiranje vodnega
kamna, ki bi lahko negativno vplivalo na delovanje naprave:
Trdota vode | °fH °dH | °eH Interval odstra-
njevanja vodne-
ga kamna
Mehka <15 <8 <11 Dvakrat letno
Srednja 15-25 | 8-14 11-18 | Dvakrat letno
Trda >25 >14 >18 Cetrtletno

Uporabite izklju¢no sredstvo za odstranjevanje vodnega
kamna Villeroy & Boch (V9957200) in sledite navodilom za
uporabo na spletu ali na etiketi izdelka. Neprimerne tekocine
za odstranjevanje vodnega kamna in nepravilni postopki lahko
povzrocijo motnje delovanja, ki niso krite s proizvajal¢evo
garancijo.

. Ce glave prhe ni ve¢ mogoce popolnoma oéistiti in odstraniti
vodnega kamna, jo zamenjajte.

Pomembne Baterije in odstranjevanje «  Uporabljajte izklju¢no baterije LRO3/AAA.

informacije elektricnih naprav + Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje.
° « Razli¢nih vrst baterij oz. novih in rabljenih baterij ne
1 uporabljajte skupaj.

« Izpraznjene baterije odstranite iz naprave in jih varno odstranite

E v skladu z lokalnimi predpisi.
«  Ce bo naprava dlje ¢asa v mirovanju, baterije odstranite.

+  Ne povzrocajte kratkega stika na priklju¢nih sponkah.

+ Iztekle baterije s pomocjo rokavic strokovno zavrzite. [zogibajte
se stiku s kozo. Ostanke ocistite z vlazno krpo.

«+ Elektronske naprave reciklirajte ali poskrbite za strokovno
odstranjevanje med odpadke. Elektronskih naprav ne odlagajte
med gospodinjske odpadke. Upostevajte veljavne lokalne
predpise.

+  Baterije/akumulatorje je treba obravnavati kot posebne
odpadke in jih je treba zato okolju prijazno odstraniti prek
ustreznih mest (trgovci, strokovni trgovei, komunalna
podjetja, komercialna podjetja za odstranjevanje). Baterije/
akumulatorji lahko vsebujejo strupene tezke kovine.

Vsebovane tezke kovine so oznacene s ¢rkami pod simbolom:
Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato baterij/akumulatorjev ne odlagajte med gospodinjske
odpadke. Predajte jih na pooblas¢enem zbirnem mestu. Vracajte
samo v celoti izpraznjene baterije.
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3 Opis izdelka

1 Zadnji pokrov 9 Daljinski upravljalnik
2 Vzdrzevalni pokrov 10 Pokrov
3 Stikalo za VKLOP/IZKL.OP 11 Tecaj pokrova
4 Mrezni filter in dotok za sredstvo za odstranjevanje 12 Deska
vodnega kamna
5 Etiketa izdelka s serijsko Stevilko 13 Senzor za zaznavanje uporabnika
6 Stranska upravljalna plosca 14 Pokrov susilnika
7 Filter iz diatomejske zemlje 15 Soba prhe
8 Stensko drzalo za daljinski upravljalnik 16 Svetlobno tipalo
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4 Osnovne funkcije

funkcijo

Tivo
R
X
7 i =
VAR A
g ¥ 7
Programi Pogostost pritiska
Funkcija Gumb 1 x 2 x 3 x 4 x
Zaustavitev Zakljuci trenutno

Prha za zadnjico

Osnovna funkcija

Z oscilirajo¢im
curkom

S pulzirajo¢im
curkom

Z oscilirajocim
in pulzirajocim
curkom

Spredniji tus

Osnovna funkcija

Z oscilirajo¢im

S pulzirajo¢im

Z oscilirajocim

curkom curkom in pulzirajocim
curkom
Susilnik {0 Zagon susilnika
N
Nacin Eco a Vnos nastavitev
Nocna svetilka ] Samodejni Izklopljeno Samodejni Izklopljeno

nacin (svetlobni
$enzor)

nacin (svetlobni
$enzor)

Ogrevanje deske
strani$¢ne skoljke

Vnos nastavitev
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4.1 Prilagoditev nastavitev funkcij

Ko izberete funkcijo, ki jo zelite prilagoditi, pritisnite naslednje gumbe:

Gumb — A
4 < A
Funkcija Temperatura Skrob Polozaj Sobe prhe

ooooo

4.2 Stranska upravljalna plosca

Gumb Pogostost Rezultat
Luc za okolico | Pravilno delovanje.
izklopljena
|

Rdeca lu¢ Zaznano je nenavadno delovanje.
utripa
1 x Osnovna funkcija

(Q 2 x Prha za zadnjico z oscilirajo¢im curkom

~ 3 x Prha za zadnjico s pulzirajo¢im curkom
4 x Prha za zadnjico z oscilirajo¢im in pulzirajo¢im curkom
1 x Osnovna funkcija

(Q 2 x Sprednji tus z oscilirajo¢im curkom

p 3 x Sprednji tus s pulzirajo¢im curkom
4 x Sprednji tu$ z oscilirajo¢im in pulzirajo¢im curkom

Za dokoncanje trenutne funkcije med sedenjem pritisnite .
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5 Tehnicni podatki

Kategorija Tivo
(V22EM101)
Napetost 220-240 V~, 50-60 Hz
Nazivna priklju¢na mo¢ 820 W
Najvecja moc 1080 W
Baterije v daljinskem upravljalniku Tip: LRO3/AAA
porabe vode 4,51/3,01

Odtok vode

Stranis$¢na skoljka

Premer 102 mm, vodoravni odtok

Nacin splakovanja

Rocno splakovanje

Ogrevanje sanitarne vode

Preto¢ni grelnik

Funkcija préenja Mo¢ 1000 W
Temperatura, jakost, polozaj Sob | 5 stopenj
Pretok zraka 0,3 m3/min.
Susilnik Moc¢ 250 W
Temperatura 5 stopenj
Nazivna mo¢ 50 W
Ogrevanje deske Temperatura 5 stopenj
straniScne Skoljke Nacin Eco 5 nastavitev Casa

(6 ur do 2 tedna)

Dezodoracija

Adsorpcija s filtri iz diatomejske zemlje

Stopnja zascite

IPX4

Potreben vodni tlak

0,1 MPa (dinamicni) do 0,75 MPa (stati¢ni)

Trdota vode Najv. priporocljiva trdota vode 2,4 mmol/l (14 °dH)
brez sistema za mehcanje

Temperatura dovoda vode 3-35°C

Obratovalna temperatura okolice 0-40 °C

Mere (dolzina x Sirina x viSina)

609%x400%x430 mm

DolZina omreznega kabla

1m

Teza

35kg

2.4G SRD Brezzi¢ni nadzor | Frekven¢no obmodje:

2400-2483,5 MHz, moc¢ sevanja (EIRP): 7,0 dBm
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Redaktionsruta

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach C E
Tyskland

Tel.: +49 (0) 68 64/8 10

E-post: information @villeroy-boch.com

www.villeroy-boch.com

Nerladdning och anvindning av bilder fran vdra sidor dr inte

tilldtet utan skriftligt tillstdnd fran Villeroy & Boch AG.

Upphovsriitt
Villeroy & Boch AG

Ansvar

Innehéllet pa véra sidor har tagits fram med storsta
noggrannhet. Vi kan dock inte ta nigot ansvar for
innehallets korrekthet, fullstindighet och aktualitet.
Villeroy & Boch AG ir ansvarigt for det egna innehdllet,
som foretaget tillhandahaller for anvindning, enligt
allmanna lagar. Korshianvisningar (linkar) med innehall
som andra producenter tillhandahéller ska hallas tskilda
frdn innehall som kommer fran oss. Om vi far kinnedom
om att linkat innehall utloser ett civil- eller straffrittsligt
ansvar kommer vi att ta bort dessa lankar.

Denna produkt uppfyller alla CE-krite-
rier.

Forsakran om Overensstimmelse kan
erhéllas fran Villeroy & Boch.
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1 Allminna uppgifter

Tack for att du har valt en produkt fran Villeroy & Boch! Denna produkt har testats enligt vira hoga kvalitetskrav
och den maste installeras och anvindas pi ett korrekt sitt for att fungera optimalt. Fullstindiga bruks- och
monteringsanvisningar finns pa: M.VILLEROY-BOCH.COM eller via QR-koden pa forstasidan. Ladda ner dessa
filer i forvég, ifall ridgivningen sker i en miljo utan internetitkomst. Lis och f6lj monteringsanvisningarna noggrant.
Bruksanvisningen bor lisas igenom innan produkten anvinds och den forvaras i referenssyfte under anvindningen.

Kontrollera samtliga komponenter noggrant fore montering. Komponenter som saknas eller ar skadade kan inte
lingre reklameras efter installationen.

1.1  Garanti

Villeroy & Boch tar inget ansvar for funktionsstorningar och skador i hindelse av felaktig montering eller
demontering efter installationen. Anvind endast originaldelar frin Villeroy & Boch. Garantin pd 24 ménader ir
begransad till reparation eller byte av produkter som har levererats av Villeroy & Boch och den giller endast, om
produkten har installerats och underhillits i enlighet med véra installations- och underhéllsforeskrifter. Garantin
upphor att gilla i foljande fall:

«  Om borrning/installation utférs av tredjepartsleverantorer.
«  Om borrningar/dndringar inte utfors i enlighet med de installationsanvisningar som hor till produkten.
«  Om delar installeras som inte ingdr i produktens leveransomfattning/reservdelssortiment.

«  Om originaldelar monteras som har foérindrats/byggts om och dérfor inte 4r i ursprungligt skick.

Foljdskador samt monterings- eller demonteringskostnader omfattas inte av garantin.
[ f6ljande fall ér ett garantiansprik uteslutet:

«  Skador eller forlust genom force majeure, sisom brand, jordbavning, dversvimning, storm, miljéfororeningar,
gasskador (vitesulfidgas), saltskador och spanningsfluktuationer.

«  Skador eller forlust pa grund av felaktig eller olimplig anvindning, att inte bruksanvisningen har f6ljts, eller om
produkten har forstorts eller forandrats.

«  Skada eller f6rlust pd grund av vattenkvaliteten i det omrdde dir produkten anvinds samt vattenflickar,
avlagringar eller frimmande f6remal i vattensystemet.

«  Skada eller f6rlust pd grund av farlig miljo, extern paverkan, djur eller insekter eller nedfrysning av produkten.

« Skada eller forlust genom odefinierad stromforsorjning (spanning, frekvens) och elektromagnetiska vigor som har
genererats utanfor produkten (t.ex. genom hogspanningsledningar eller tilliggsutrustningar).

«  Skador eller forlust p.g.a. effektforlust hos batterierna.
«  Skador eller forlust p.g.a. slitage (t.ex. draneringsventil, filter, o-ring eller packning).
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2 Sikerhet

2.1 Avsedd anvindning

Utrustningen, som ir en elektrisk utrustning i klass I, miste vara ansluten till ett jordat system. Den far endast
anvindas i en torr omgivning. Om utrustningen anvinds i ett badrum, maste en tillrdcklig ventilation vara sikerstilld.
Installera en franluftsflike eller en avluftning.

Till den avsedda anvindningen hor dven att:

«  Folja alla anvisningar i bruksanvisningen.

«  Folja alla anvisningar i installationsanvisningen.
«  Uteslutande anvinda originaldelar.

« Uteslutande anvinda produkten inomhus.

Tivo far endast anvindas med ledningsvatten. Smutspartiklar i vattnet kan sétta igen filter, slangar och munstycken.

2.2 Fornuftsmissigt forutsigbar felanvindning

All anvindning dn den som faststéllts under "Avsedd anvindning” eller som overskrider den riknas som felaktig
anvindning.

For skador som uppstér till f6ljd av felaktig eller olimplig anvindning dr den driftansvarige ensam ansvarig.
Tillverkaren tar inget som helst ansvar.

2.3 Allminna sikerhetsanvisningar

Typ Amne Forklaring

Varning! Risk for elektrisk stot! Beroring av stromforande delar kan leda till allvarliga eller t.0.m.

livshotande skador.
«  Produkten ir konstruerad for anvindning med 220-240 V~,

50-60 Hz. Installation och reparation av produkten ska
uteslutande utforas av behorig fackpersonal.

«  Se till att huvudstromforsorjningen ar avstingd och sikrad mot
dterinkoppling under arbetet.

«  Se till att inte komma i kontakt med nigra stromforande delar
(220-240 V~, 50-60 Hz) vid rengo6ring och underhall.

«  Alla elektriska, elektromagnetiska och for installationen av
produkten nodvindiga komponenter (med undantag for
fjarrkontrollen) maste monteras pa ett sikert sitt pd WC:n
i enlighet med installationsanvisningen och de nationella
riktlinjerna.

«  For att undvika personskador och livshotande skador maste
alla spanningsforsedda delar monteras pd ett sikert sitt pd WC-
stolen i enlighet med installationsanvisningen och de nationella
riktlinjerna.

« [ fast installerad kabeldragning méste avbrott planeras
enligt kabeldragningsforeskrifterna. Alla poler har en
kontaktfrankoppling som garanterar fullstindig frinkoppling
enligt 6verspanningskategori I1I.
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rengoringsmedel och/eller
vatten!

Typ Amne Forklaring
Varning! Risk fér explosion! Virmekillor i den omedelbara omgivningen runt WC-stolen eller
fjarrkontrollen kan leda till virmeutveckling i produkten och en
eventuell explosion.
«  Placera inga virmekillor i WC-stolens eller fjdrrkontrollens
omedelbara nirhet.
Forsiktigt! Materialskador pd grund av | Om dusch-WC:n kommer i kontakt med WC-rengéringsmedel

som inte dr pH-neutrala eller som ér klorhaltiga, slipande eller
fratande, eller om stidredskap med skrovlig yta anvinds, kan det
leda till skador. Detsamma giller for elektriska komponenter eller
fjarrkontrollen som kommer i kontakt med vatten.
« Anvind uteslutande vatten for rengéring av dusch-WC:n, milt
neutralt rengoringsmedel och trasor med mjuk yta.
«  Skulle dusch-WC:n och dess delar (t.ex. sits och lock)
komma i kontakt med aggressiva rengéringsmedel eller
sanitirrengoringsmedel, ska du omgdende skolja av dem med
rent vatten.

1

Viktig Felfunktioner pd produkten | Vid felfunktioner pa produkten (t.ex. rokutveckling, ljud eller
information vattenldckage) kopplar du frin WC:n med den aktuella brytaren (se
° bruksanvisningen) och stidnger av vattenforsorjningen.
Viktig Olampliga delar Montera inga begagnade slangar pd enheten. Anvind endast den
information slang som medféljer i leveransen.
i
Viktig Allmin sikerhet «  Systemet uppfyller kraven for skyddsklass I for tillbehor.
information

«  Om nitkabeln till denna enhet skadas, maste den bytas ut av
tillverkaren, dess kundtjanst eller en behorig elektriker.

+ Jordledaren mellan kabelf6rankringen och klimmorna ar lingre
idn den stromforande ledaren. Kontrollera markeftekten och vilj
kabelns tvarsnitt darefter.

+ Alla delar maste monteras pa det korrekta stillet.

+  Undvik viktbelastningar av alla slag som inte motsvarar
dndamalsenlig anvindning vid nedfilld sittring och lock. Still
dig inte pd eller ta stod med benet t.ex. mot den nedfillda
sittringen eller locket.

+ Denna enhet fr anvindas av barn 6ver 3 dr och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet och kunskap, endast om de 6vervakas och har
instruerats om hur produkten anvinds och inser vilka risker
som finns nir produkten anvinds. Barn fér inte leka med
utrustningen. Rengoring och underhall far inte utforas av barn
utan uppsikt.

272
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Typ Amne Forklaring
Viktig Kalkavlagringar «  Hart vatten kan leda till kalkavlagringar pd dusch-WC:n, vilket
information kan begrinsa funktionen eller skada enheten. Beroende pé den
° lokala vattenhdrdheten bor avkalkning genomforas med foljande
1 intervaller, for att forhindra att produktens funktioner forsimras
av kalkavlagringar:
Vattenhdrd- | ° fH °dH | °eH | Avkalknings-
het intervall
Mjukt <15 <8 <11 Tvé gdnger om
dret
Medel 15-25 | 8-14 11-18 | Tvé ginger om
aret
Hart >25 >14 >18 Varje kvartal

Anvind endast Villeroy & Boch avkalkningsmedel
(V9957200) och f6lj produktanvisningarna online eller
pa etiketten. Oldmpliga avkalkningsvitskor eller felaktiga
avkalkningsmetoder kan leda till funktionsstorningar som inte
tacks av tillverkarens garanti.

« Byt ut duschhuvudet, om det inte lingre gir att rengéra och

avkalka det helt och hallet.

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428 273


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

1

A

elektriska apparater

Typ Amne Forklaring
Viktig Batterier och Anvind endast LR03/AAA-batterier.
information | avfallshantering av

« Anvind inga uppladdningsbara batterier.

«  Olika typer av batterier, liksom nya och begagnade batterier, fr
inte anvindas tillsammans.

« Taut tomma batterier ur enheten och kassera dem pa ett sikert
satt enligt de lokala foreskrifterna.

« Ta ut batterierna, om enheten ska forvaras oanvind under en
ling tid.
«  Kortslut inte anslutningsklimmorna.

« Avfallshantera forbrukade batterier pé ett fackmassigt sitt.
Anvind handskar. Undvik hudkontakt. Avligsna restsubstanser
med en fuktig trasa.

«  Atervinn eller avfallshantera elektronikutrustning fackmissigt.
Avfallshantera aldrig elektronik via hushéllsavfallet. laktta de
foreskrifter som giller lokalt.

«  Batterier/uppladdningsbara batterier ska behandlas
som specialavfall och méste dirfor avfallshanteras pa
ett miljovénligt sitt av behoriga aktorer (dterforsiljare,
fackhandlare, kommunala myndigheter, kommersiella
avfallshanteringsforetag). Batterier/uppladdningsbara batterier
kan innehélla giftiga tungmetaller. De tungmetaller som ingdr ar
mirkta med bokstiver under symbolen: Cd = kadmium, Hg =
kvicksilver, Pb = bly.
Sling darfor inte batterier/uppladdningsbara batterier i
hushéllsavfallet. Limna dem till en godkind &tervinningsstation.
Ldmna endast tillbaka batterier som ar helt urladdade.

274

M.VILLEROY-BOCH.COM // 'V 1.1 // 05.08.2025 // 68428



https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

3 Produktbeskrivning

1 Bakre lock 9 Fjarrkontroll

2 Underhéllslock 10 Lock

3 Strémbrytare TILL/FRAN 11 Lockgangjirn

4 Nitfilter och inlopp avkalkningsmedel 12 Sits

5 Produktetikett med serienummer 13 Sensor for anvindaridentifiering
6 Sidopanel 14 Torkskydd

7 Kieselgurfilter 15 Duschmunstycke

8 Viggtiste for fjarrkontroll 16 Ljussensor
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4 Grundfunktioner

Tivo
R
@
X
7z { =
VAR A
g v 4
Program Frekvens, knapptryckning
Funktion Knapp 1x 2x 3x 4x
Stopp Avslutar
den aktuella
funktionen
Bakdelsdusch ° Grundfunktion Oscillerande Pulserande Oscillerande +
(Q pulserande
~
Framdusch 0\ Grundfunktion | Oscillerande Pulserande Oscillerande +
(.'\ pulserande
S~
Varmluftstork S 4 Starta
QO varmluftstorken
Eco-lige a Ange instillning
Nattbelysning .| | Automatiskt lige | Av Automatiskt lige | Av
’Q“ (ljussensor) (ljussensor)
Sitsvirme é Ange instillning
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4.1 Justera funktionsinstillningarna

Niér du har valt den funktion som du vill justera, trycker du pé féljande knappar:

Knapp n — /
-
e L4

Funktion Temperatur Styrka Duschmunstyckesposition

4.2 Sidopanel

Knapp Frekvens Resultat
Omgivnings- | Korrekt funktion.
belysning
— slackt
O i © i G
R6d lampa Ovanligt beteende upptickt.
blinkar
1x Grundfunktion
(Q 2x Oscillerande bakdelsdusch
-~ 3x Pulserande bakdelsdusch
4x Oscillerande och pulserande bakdelsdusch
1x Grundfunktion
(Q 2x Oscillerande framdusch
~ 3x Pulserande framdusch
4x Oscillerande och pulserande framdusch
Tryck pa nar du sitter ner for att avsluta den aktuella funktionen.
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5 Tekniska data

Kategori Tivo
(V22EM101)
Spanning 220-240 V~, 50-60 Hz
Nominell effektupptagning 820 W
Maximal effektupptagning 1080 W
Batteri till fjarrkontrollen Typ: LRO3/AAA
Vattenforbrukning 4,5/3,01
WC Vattenutlopp 102 mm diameter, horisontellt utlopp
Spollage Manuell spolning
Varmvattenberedning Genomstromningsberedare
Sprayfunktion Bifeke oW
Temperatur, styrka, 5 steg
munstyckesposition
Luftgenomstromning 0,3 m3/min.
Varmluftstork Effekt 250 W
Temperatur 5 steg
Nominell effekt 50 W
Sitsvirme Temperatur 5 steg
Eco-lage 5 tidsinstallningar
(6 timmar till 2 veckor)
Luktneutralisering Adsorption genom kiselgurfilter
Skyddsklass IPX4

Nodvindigt vattentryck

0,1 MPa (dynamiskt) - 0,75 MPa (statiskt)

Vattenhardhet Max. rekommenderad vattenhardhet 2,4 mmol/I
(14° dH) utan avhirdningsanliggning

Vatteninloppstemperatur 3-35°C

Driftsmiljotemperatur 0-40 °C

Mitt (lingd x bredd x hojd)

609%400%430 mm

Nitkabelns lingd

1m

Vikt

35kg

2.4G SRD Tridlos styrning | Frekvensomrade:

2400-2483,5 MHz, strilningsstyrka (EIRP): 7,0 dBm
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Kiinye
Villeroy & Boch AG

Saaruferstrake c E Bu iirtin tiim CE kriterlerini kargilar.
66693 Mettlach Uygunluk beyani, Villeroy & Boch'tan
Almanya temin edilebilir.

Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-posta: information@villeroy-boch.com

www.villeroy-boch.com

Sayfalarimizdaki resimlerin indirilmesi ve kullanilmast,

Villeroy & Boch AG 'nin yazili izni olmadan yasaktr.

Telif hakk:
Villeroy & Boch AG

Sorumluluk

Sayfalarimizdaki icerikler biytik 6zen gosterilerek
hazirlanmigtir. Fakat iceriklerin dogrulugu, eksiksizligi
ve glincelligine yonelik hi¢bir sorumluluk istlenemeyiz.
Villeroy & Boch AG, kullanim i¢in sundugu kendi
iceriklerine yonelik olarak genel yasalara gore
sorumludur. Diger sunucular tarafindan sunulan
iceriklere verilen capraz referanslar (,,Linkler®), kendi
iceriklerimizin disindadir. Link verilen igeriklerin
medeni hukuk kapsamindaki veya cezai bir sorumluluk
dogurdugunu 6grenirsek, bu linki silecegiz.
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1 Genel bilgiler

Villeroy & Boch'u tercih ettiginiz icin ¢ok tesekkiir ederiz! Bu tirtin, yiiksek kalite standartlarimiza gore test edilmistir
ve optimum performans saglamak icin dogru montaj ve kullanim gerektirir. Tam kullanim ve montaj kilavuzu i¢in
bkz.: M\VILLEROY-BOCH.COM veya bashk sayfasindaki QR kodu. Danigmanlik hizmeti internet erisimi olmayan
bir ortamda gergeklesecekse bu dosyalar1 6nceden indiriniz. Montaj kilavuzunu dikkatlice okuyunuz ve takip ediniz.
Kullanim kilavuzu triini kullanmadan 6nce okunmali ve kullanim sirasinda referans olarak saklanmalidir.

Montajdan 6nce bilesenleri dikkatli sekilde kontrol ediniz. Eksik veya hasarh parcalar i¢in kurulumdan sonra sikayet
talebinde bulunulamaz.

1.1  Garanti

Villeroy & Boch, hatali montaj ve montajdan sonra hatali sokme nedeniyle olusan hatali fonksiyonlara ve hasarlara
yonelik hicbir sorumluluk tistlenmez. Sadece Villeroy & Boch’un orijinal parcalarini kullaniniz. 24 ayhk garanti,
Villeroy & Boch tarafindan teslim edilen driinlerin onarilmasi veya degistirilmesiyle sinirlidir ve sadece, tirtiniin
montaj ve bakim yonetmeliklerimize uygun sekilde monte edilmesi ve bakima tabi tutulmasi durumunda gecerlidir.
Asagidaki durumlarda garanti gecerliligini kaybeder:

o Uciincii taraf tedarikgilerin delikler agmasi/montajlar yapmasi durumunda.

«  Deliklerin/degisikliklerin, tirtine ait montaj yonetmeligine uygun sekilde uygulanmamasi durumunda.

o Uriiniin teslimat kapsamina/yedek parcalarina dahil olmayan parcalarin takilmas: durumunda.

«  Daha 6nce degistirilmis/dontstirilmis ve orijinal duruma artik uygun olmayan orijinal parcalarin takilmis olmasi
durumunda.

Miiteakip hasarlar ve montaj veya sokme giderleri, garanti kapsaminda degildir.

Asagidaki durumlarda bir garanti talebi gecerliligini yitirir:

«  Yangin, deprem, su baskini, firtina gibi micbir sebepler veya cevre kirlenmesi, gaz hasarlar1 (hidrojen stilfiir gazi),
tuz hasarlar1 ve gerilim dalgalanmalarinin neden oldugu hasarlar veya kayplar.

«  Her tirli amacina aykir1 veya kot amagh kullanim, kullanim kilavuzuna uyulmamasi ve iriiniin degistirilmesi
veya tahrip edilmesi nedeniyle olusan hasarlar veya kayiplar.

o Uriiniin kullanildig1 bolgedeki su kalitesi, su lekeleri ve su sistemindeki tortular veya yabanci cisimler nedeniyle
olusan hasarlar veya kayplar.

«  Tehlikeli ortamlar, dis etkiler, hayvanlar veya bocekler, irtiniin donmasi nedeniyle olusan hasarlar veya kayiplar.

«  Belirsiz akim beslemesi (gerilim, frekans) ve tGriintiin diginda iretilen elektromanyetik dalgalar (6rn. yiiksek gerilim
hatlar1 veya ek cihazlar) nedeniyle olusan hasarlar veya kayiplar.

«  Pillerin gii¢ kaybi nedeniyle olusan hasarlar veya kayiplar.

«  Agmma (6rn. su tahliye valfi, filtre, O-ring veya contada) nedeniyle olusan hasarlar veya kayiplar.
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2  Giivenlik

2.1 Amacma uygun kullanim

Cihaz, I sinifina ait bir elektrikli cihazdir ve bir topraklama sistemine baglanmig olmahdir. Sadece kuru bir ortamda
kullanilmalidir. Cihaz bir banyoda kullanilacaksa, yeterli bir havalandirma saglanmis olmalidir. Bu amagla bir atik hava
vantilatorii veya bir hava tahliye sistemi takiniz.

Asagidaki kosullar da amacina uygun kullanima dahildir:
«  Kullanim kilavuzundaki tiim talimatlara uyulmasi.

«  Montaj kilavuzundaki tiim talimatlara uyulmas.

«  Sadece orijinal yedek parcalarin kullanilmasi.

«  Uriiniin sadece binalarda kullanilmas.

Tivo , sadece temiz suyla kullanilmalidir. Sudaki kir partikilleri filtreleri, hortumlari ve memeleri tikayabilir.

2.2 Mantikh sekilde 6ngoriilebilen hatali kullanim

»Amacina uygun kullanim® bolimiinde belirtilenlerden farkli veya bunun digindaki bir kullanim, amacina aykiri
kullanim olarak kabul edilir.

Hatal veya kotii amach kullanim nedeniyle olusan hasarlardan, iriint calistiran kisi tek basina sorumludur ve tretici
hicbir sorumluluk tstlenmez.

2.3 Genel giivenlik uyarilari

Tip Konu Agiklama

Uyari! Elektrik carpmasi nedeniyle | Akim tasiyan pargalara temas, agir yaralanmalara ve 6lime neden

tehlike! olabilir.
+ Cihaz, 220-240 V~, 50-60 Hz gerilimle kullanim i¢in

tasarlanmistir. Uriiniin montaj ve onarim islemleri sadece
kalifiye bir uzman tarafindan yapilmalidir.

«  Caligmalar sirasinda ana akim beslemesinin kapatilmis ve tekrar
acmaya kargi emniyete alinmig oldugundan emin olunmalidir.

+  Temizlik ve bakim sirasinda hicbir akim tagiyan parcaya
(220-240 V~, 50- 60 Hz) degmemeye dikkat ediniz.

«  Uriiniin tiim elektrikli, elektromanyetik ve montaj icin ihtiyag
duyulan bilesenleri (uzaktan kumanda hari¢), montaj kilavuzuna
ve ulusal yonergelere gore giivenli sekilde klozete takilmalidir.

+  Yaralanmalari ve 6limi 6nlemek icin, gerilim yikld tiim
parcalar, montaj kilavuzuna ve ulusal talimatlara gore gtivenli
sekilde klozete takilmalidir.

«  Sabit kablolamada, tim kutuplarda asir1 gerilim kategorisi
[IT altinda tam kapatma saglayan bir kontak ayrimina sahip,
kablolama yonetmeliklerine uygun kesintiler 6ngorilmelidir.

Uyari! Patlama nedeniyle tehlike! | Klozetin veya uzaktan kumandanin yakinindaki 1s1 kaynaklar,

tirtinde 151 olusumuna ve patlamaya neden olabilir.
+  Klozetin veya uzaktan kumandanin yakin cevresine 1s1
kaynaklar1 koymayiniz.
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Tip Konu Aciklama
ikaz! Temizlik maddeleri ve/veya | Dugs-klozet setinin pH nétr olmayan klozet temizleyicileri veya klor
su nedeniyle maddi hasar! | iceren, asindirici veya yakici temizlik maddeleriyle temasi ve yiizeyi
purizli temizlik aletlerinin kullanilmasi, hasarlara neden olabilir.
Ayni durum, suyla temas eden elektrikli bilesenler veya uzaktan

kumanda icin de gecerlidir.

«  Dugklozet setini temizlemek icin sadece su, yumugsak nétr
temizlik maddeleri ve yiizeyi yumusak bezler kullaniniz.

«  Dusklozet seti ve pargalari (6rn. oturak ve kapak) asindirici
temizlik maddeleri veya sithhi deterjanlara temas ederse, dus-
klozet setini zaman kaybetmeden temiz suyla yikayiniz.

Onemli Uriiniin hatal calismasi Uriiniin hatal ¢alismas: durumunda (6rn. duman olusumu, giiriilti
bilgiler olusumu veya su kacaklari), klozeti ilgili digmeyle kapatiniz (bkz.
° Kullanim kilavuzu) ve su beslemesini dondirerek kapatiniz.

1

Onemli Uygun olmayan pargalar Cihaza kullanilmis hortumlar takmayiniz. Sadece teslimat
bilgiler kapsamindaki hortumu kullaniniz.
°

1

Onemli Genel giivenlik «  Sistem, aksesuar koruma smifi I'in gerekliliklerini kargilar.
bilgiler «  Bu cihazin sebeke baglant1 hatt1 zarar goriirse, zarar goren
° sebeke baglant1 hatti tiretici, treticinin musteri hizmetleri veya
1 kalifiye bir elektrik teknisyeni tarafindan degistirilmelidir.

+ Kablo ankraji ile klemensler arasindaki topraklama iletkeni,
akim tagiyan iletkenden daha uzundur. Nominal giicii kontrol
ediniz ve kablo kesitini buna uygun sekilde seciniz.

+  Tim parcalar dogru bolgeye takilmig olmalidr.

«  Klozet oturagi ve klozet kapagi kapaliyken, amacina uygun
kullanima aykir1 her tirlii agirhk yiikiinden kagininiz; 6rn.
kapali klozet oturagi veya klozet kapaginin iizerine oturmayiniz
veya bacaginizla destek almayniz.

+  Bu cihaz sadece, 3 yas ve tizeri cocuklar tarafindan ve cihazin
giivenli bir sekilde kullanilmasina iliskin gozetim veya talimat
verildigi ve ilgili tehlikeleri anladiklar: takdirde fiziksel,
duyusal veya zihinsel yetenekleri kisith veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. Temizlik ve bakim iglemleri, gozetim altinda
olmayan cocuklar tarafindan yapilmamalidir.
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Tip Konu Aciklama
Onemli Kireg tortular «  Sert suda, dus-klozet setinde kirec tortular olusabilir ve bu
bilgiler durum, cihazda fonksiyon kisitlamalari veya hasarlara neden
o olabilir. Yerel su sertligine bagli olarak, iiriin fonksiyonlarinin
1 kire¢ tortulari nedeniyle bozulmasini énlemek icin asagidaki
araliklarla kire¢ ¢6zdirme islemi gerceklestiriniz:
Su sertligi °fH °dH | °eH Kire¢ ¢ozdiirme
araligi
Yumusak <15 <8 <11 yilda iki kez
Orta 1525 | 8-14 11-18 | yilda iki kez
Sert >25 >14 >18 lic ayda bir

Sadece Villeroy & Boch kire¢ ¢oziictiyii (V9957200) kullaniniz
ve internette veya etikette aciklanan driin talimatlarina uyunuz.
Uygun olmayan kire¢ ¢oziict sivilar veya yanlis kire¢ ¢ozdiirme
yontemleri, tretici garantisi kapsaminda olmayan ¢alisma
arizalarina yol acabilir.

«  Artuk komple temizlenemiyorsa veya kireci ¢ozdirtilemiyorsa
liitfen dug baghgini degistiriniz.

Onemli Elektronik cihazlarin pilleri | «  LR0O3/AAA piller kullaniniz.
bilgiler ve tasfiyesi «  Sarjl piller kullanmayniz.
° «  Farkl pil tipleri ve yeni ve kullanilmis pilleri birlikte
1 kullanmayiniz.
«  Bos pilleri cihazdan ¢ikartiniz ve yerel yonetmeliklere uygun
E olarak giivenli bir sekilde tasfiye ediniz.
«  Cihaz uzun bir siire kullanilmadan depolanacaksa pilleri
cikartiniz.

+  Baglanti klemenslerini kisa devre yapmayiniz.

+  Kullanim 6mri dolan pilleri, eldiven yardimiyla teknige uygun
sekilde tasfiye ediniz. Deri temasindan kagininiz. Artiklari nemli
bir bezle temizleyiniz.

+ Elektronik cihazlari geri donistiiriiniiz veya teknige uygun
sekilde tasfiye ediniz. Elektronik cihazlari kesinlikle evsel
atiklarla birlikte tasfiye etmeyiniz. Yirtrlikteki yerel
yonetmeliklere dikkat ediniz.

«  Piller/sarjh piller tehlikeli atik olarak degerlendirilmelidir ve
bu nedenle uygun kuruluslar (saticilar, uzman perakendeciler,
belediye kurumlari, ticari tasfiye sirketleri) tarafindan cevre
dostu bir sekilde tasfiye edilmelidir. Piller/sarjh piller zehirli
agir metaller icerebilir. Icerdikleri agir metaller, semboliin
altinda harflerle isaretlenmistir: Cd = Kadmiyum, Hg = Civa,
Pb = Kursun.

Bu nedenle pilleri/sarjh pilleri evsel atiklarla birlikte tasfiye
etmeyiniz. Bunlari yetkili bir toplama noktasina gotirintz.
Sadece tamamen bosalmus pilleri iade ediniz.
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3 Uriin aciklamas

1 Arka kapak 9 Uzaktan kumanda

2 Bakim kapag 10 Klozet kapag

3 ACMA/KAPATMA digmesi 11 Kapak mentesesi

4 Sebeke filtresi ve kire¢ ¢ozdiirme maddesi girisi 12 Oturak

5 Seri numarasini iceren iriin etiketi 13 Kullanici algilama sensori
6 Yan kontrol paneli 14 Kurutucu kapagi

7 Diyatomlu toprak filtre 15 Dus memesi

8 Uzaktan kumandanin duvar aparati 16 Isik sensori
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4 Temel fonksiyonlar

Tivo
R
@
X
7z { =
VAR A
g v 4
Programlar Tusa basma sikhig
Fonksiyon Tus 1x 2x 3x 4x
Durdurma Giincel
fonksiyonu
sonlandirir
Bide 0\ Temel fonksiyon | Titresimli Darbeli Titresimli +
L') darbeli
On dus ° Temel fonksiyon | Titresimli Darbeli Titresimli +
(\9 darbeli
Fon S 2 Font basglatma
X
Eco modu a Ayarin girilmesi
Gece lambasi .| | Otomatik mod Kapal Otomatik mod Kapah
’Q“ (1s1k sensorti) (1s1k sensorti)
Oturak 1s1tmasi é Ayarin girilmesi
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4.1 Fonksiyon ayarlarinin uyarlanmasi

Uyarlamak istediginiz fonksiyonu sectikten sonra asagidaki tuslara basiniz:

Tus — A
4 < A
Fonksiyon Sicakhk Giig Dus memesi pozisyonu

4.2 Yan kontrol paneli

Kirmizi 151k
yanip soner

Tus Siklik Sonug
Ortam 15181 Dogru fonksiyon.
kapal
Co T )

Ahgilmamig davranis algilandi.

1x Temel fonksiyon
(Q 2x Titresimli bide
< 3x Darbeli bide
4x Titresimli ve darbeli bide
1x Temel fonksiyon
(Q 2x Titresimli 6n dusu
<) 3x Darbeli 6n dusu
4x Titresimli ve darbeli 6n dusu

Giincel fonksiyonu sonlandirmak icin otururken tusuna basiniz.
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5 Teknik veriler

Kategori Tivo
(V22EM101)
Gerilim 220-240 V~, 50 - 60 Hz
Nominal gii¢ titketimi 820 W
Maksimum gii¢ titketimi 1080 W
Uzaktan kumandanin pili Tip: LRO3/AAA
Su tiketimi 451/3,01

Klozet Su gideri 102 mm cap, yatay gider
Yikama modu Maniiel yikama
Sicak su hazirlama Termosifon
Pusqutme Giic 1000 W
fonksiyonu
Sicaklik, glic, meme pozisyonu 5 kademe
Hava debisi 0,3 m3/dak.
Fon Giig 250 W
Sicaklik 5 kademe
Nominal gii¢ 50 W
Oturak 1sitmast Sicaklik 5 kademe
Eco modu 5 zaman ayarl

(6 saat ile 2 hafta arasinda)

Koku giderme

Diyatomlu toprak filtre ile adsorpsiyon

Koruma smifi

IPX4

Gerekli su basinc

0,1 MPa (dinamik) - 0,75 MPa (statik)

Su sertligi

Yumusatma sistemi olmadan 6nerilen maks. su sertligi
2,4 mmol/l (14° dH)

Su giris sicakligi

3-35°C

Caligma ortam sicakligi

0-40 °C

Boyutlar (Uzunluk x Genislik x Yiikseklik)

609%x400%x430 mm

Elektrik kablosunun uzunlugu

1m

Agirhk

35kg

2.4G SRD Kablosuz kontrol | Frekans aralig::

2400-2483,5 MHz, Radyasyon giicti (EIRP): 7,0 dBm
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BuxigHi gani

Villeroy&Boch AG

Saaruferstralie c € Llen Bnpi6b BignoBigae BciM Kpute-
66_5693 Mettlach pisiM HaHeceHHss mapKyBaHHs CE.
HimeyunHa Jeknapadiito BignoBigHOCTI CTaH-
TenedoH: +49 (0) 68 64 /8 10 aaptam €C MoxHa 3anutati B
En. nowrTa: information@villeroy-boch.com komnaHii Villeroy&Boch.

www.villeroy-boch.com

3aBaHTaXXeHHs1 Ta BUKOPUCTAHHS iftocTpadin
6e3 nucbmoBoro gossony Villeroy&Boch AG
3ab0pOoHEHO.

ABTOpCbKE NpaBo
Villeroy&Boch AG

BignoBiganbHicTb

Mwu nigbupaemo matepianu anga nybnikauii

3 MaKCUMarbHOK peTenbHicTio. OgHak Mu

HEe MOXeMo B3ATU Ha cebe BignoBiganbHICTb

3a NpaBUIbHICTb, MOBHOTY Ta aKTyanbHICTb
iHdopmalii. Villeroy&Boch AG Hece
BiAMNOBiganNbHICTb 3a BnacHi Mmatepianu, siki BoHa
Hagae ans BUKOPUCTAaHHSA, 3rigHo 3 3aranbHUMmn
NONOXEeHHAMM 3aKoHoAaBcTBa. Big unx matepianis
cnif BiAPI3HATU NOCUIaHHSA («MiHKNY) Ha canTw,
O MICTATb MaTepianu Big iHWKX oci6. AKWOo Ham
CTaHe BiAOMO, LLIO CalT, Ha SAKNA M1 NPUBENU
nocunaHHs, MiCTUTb MaTepianu, 3a nybrnikawito
SKMX nepegbayeHa UMBINbHO-NpaBoBa Yn
KpUMiHanbHa BignosiganbHiCTb, M1 BUAANMMO L
NOCUNaHHS.
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1 3aranbHa iHpopmadis

Osakyemo 3a Bubip npoaykuil komnaHii Villeroy & Boch! Liein Bupi6 6yno nepeBipeHo 3rigHO 3 HawWmmm
BMCOKMMMW BUMOramu 40 AKOCTi NpoaykKuii; wo6b rapaHTyBaT ONTUMasbHi XapakTepucTukm supooy,
NoTpibHO 3a0e3neyYnTn NOro HanexHe BCTaHOBIEHHS Ta BUKOPUCTAHHS. [TOBHWNIA TEKCT iIHCTPYKLIN 3
eKkcnnyaradii Ta MOHTaXy MoXxHa 3HaunTu 3a agpecoto: M.VILLEROY-BOCH.COM a6o 3a gonomoroto
QR-kogy, po3milLeHOro Ha nepLuii cTopiHui. 3aBaHTaxTe Ui darinv 3asganeriab, Wob BUKOpMCTOBYBaTH
y pasi BigCcyTHOCTI goctyny Ao IHTepHeTy. [NpodntanTe iIHCTPYKLiO 3 MOHTaXy i peTenbHO AOTPUMYIMTECS
Ti. IHCTpyKUito 3 ekcnnyaTauii cnig npoyvMTaT Nnepen No4aTkom BUKOPUCTaHHSA BUPOBY i 36epiratn ans
OOBIAKM Nif Yac BUKOPUCTAHHS.

lMepen novyaTkOM MOHTaXy YBaXXHO NepeBipTe CTaH i KOMMMEKTHICTb CKNagoBMX YacTuH. Peknamauii Ha
BiCYTHI ab0 MOLUKOKEHI KOMMOHEHTU MIiCNA MOHTaXY BXe HE MPUAMaTUMYThCS.

1.1 TapaHTia

KomnaHis Villeroy & Boch He Hece BignoBiganbHOCTI 3a Henonaakm abo MOLLKOMKEHHS Y pasi
HeHanexHoro MoHTaxy Bnpoby abo HeHaneXxHoOro 4eMOHTaxy BUpPOBY nicna MoHTaxy. BukopuctoBynTe
TinbkK opuriHaneHi getani Big komnaii Villeroy & Boch. MapaHTis Ha peMoHT abo 3amiHy BupobiB,
noctasneHux komnaxieto Villeroy & Boch, oGmexyeTbca CTPoKoM 24 Mmicsaui Ta gie nuiie 3a yMOBU, LLO
MOHTaX i TEXHiYHe 006cnyroByBaHHsA BUpOOY BiAMOBIAANN HALLIMM BUMOramM 3 MOHTaXy Ta TEXHIYHOro
obcnyrosyBaHHS BUpOBY. MapaHTia BTpayaeTbCs B TaKUX BUMAAKax:

«  Axwo ceBepniHHA OTBOPIB | MOHTaX 34iMCHIOKTL CTOPOHHI MOCTa4vanbHUKU NOCHyT.

«  Axkuwo ceBepAniHHA OTBOPIB | BHECEHHSA 3MiH HE NPOBOAUTLCS 3riQHO 3 IHCTPYKLIED 3i BCTAHOBMEHHS,
[00aHoK 4O BMPOOY.

+ SAKWO0 BCTAHOBMIOKTLCA AeTarni, 9Ki He BXOOATb 40 KOMMSEKTY NOCTaBKM / aCOPTUMEHTY 3anacHUX
YacTuH BUPOOLY.

« kW0 BCTAHOBMEHO opuriHanbHi geTani, aki nonepeHbo 6ynu 3MiHeHi / nepebyaoBaHi i BHacnigok
Lboro GinbLue He BiANOBIAATb CBOEMY NEPBMHHOMY CTaHy.

Henpsami 36uTkn Ta BapTiCTb BCTAHOBMNEHHSI 200 4EMOHTaXy He nignagatoTb Nig 4ito rapaHTii.
[MpaBo Ha rapaHTiiHe 06CnyroByBaHHS BUKIIOYAETLCS B TaKUX BUMNAAKaX:

« 30uTkn abo BTpaTK, NOB’A3aHi 3 Aieto HenepebopHOT CUMK: MOXEXi, 3eMNeTPycCy, NOBEHiI, Oypi,
3abpyaHeHb HaBKOMULIHBOMO cepeaoBmLa, LWKIAMMBO Ai€to rasiB (CipKOBOOHEBMI ra3), NOLWKOOKEHb
BiZl COMEn Ta KoNMBaHb Harnpyru.

« 306uTkn abo BTpaTK, CNPUYMHEHI B pedynbTaTi Oyab-IKOoro HeHanexHoro abo He4o3BOSIEHOrO
BMKOPUCTaHHSA, HEAOTPUMAHHS iHCTPYKLUIT 3 eKcnnyaTauii, a Takox BHacnigok moandikadii abo
pynHyBaHHSA BUPODY.

« 36uTkm abo BTpaTK, NOB’A3aHi 3 AKICTIO BOAM B perioHi ekcnnyaTauil Bupoby, a TakoX NoB’d3aHi 3
nnamamu Big BoAu, 3 BigknageHHsaMu abo CTOPOHHIMU YacTKaMu, LLO MICTATbLCS Y BOAOMPOBIOHIl
cucTemi.

« 36uTkm abo BTpaTK, NOB’A3aHi 3 HebGe3neYHM HaBKOMULLHIM cepefoBULLEM, 3i CTOPOHHIMW isiMu,
TBapuHamu abo komaxamu, 3 3aMmep3aHHsaM BUPOOY.

« 30uTkM abo BTpaTu, NOB’A3aHi 3 HECTADINbHNM eHepronocTayYyaHHAM (Hanpyra, YacTtoTa) i
€NEeKTPOMarHiTHUMM XBUNSAMMN, LLLO BUNPOMIHIOITLCA HaBKONO BUPOOByY (Hanpuknag, BUCOKOBOSIbTHUMM
niHisMn enekTponepegayi abo gooaTkoBUMU npunagamu).

« 306uTkM abo BTpaTK, NOB’A3aHi 3 BTPATOK MOTY)XHOCTi €IEMEHTIB XXMUBIEHHS.

« 30uTkM abo BTpaTK, NOB’A3aHi 3i 3HOLEHHAM (HanpuKniag, 3NMBHOrO KnanaHa, ginbTpa,
YLWLiNbHIOBaNbHOrO Kinbus abo npoknaaku).
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2 besneka

2.1 BwuKOpUCTaHHSA 3rigHO 3 NPU3HAYEHHAM

MpUCTPIN € enekTPUYHNM NpUNaaoM Knacy | i noBuHeH ByTy NpueaHaHUii 40 cucTeMu 3asemreHHs. Moro
[03BOMEHO BUKOPUCTOBYBATU NMLLIE B CYXOMY CepenoBULLI. AKLLO NPUCTPI BUKOPUCTOBYETLCA Y BaHHIN
KiMHaTi, NOTPiIGHO 3abe3neunT AOCTaTHI NOBITPOOOMIH. [N UbOro nigirae BUTSKKA Y BEHTUNSLINHARA
KaHan.

BukopucTaHHAM 3a NpU3HaAYEeHHSIM TaKOX BBaXKaAETbCS:

«  JOTPUMaHHS YCiX BKa3iBOK, HABEAEHNX B iHCTPYKLIT 3 ekcnnyaradii.

«  [JOTPUMaHHS YCiX BKa3iBOK, HABEAEHNX B iHCTPYKLiT 3 BCTAHOBMEHHS.
+  BUKOPWCTAHHS NnLLE OpUriHaNbHMUX 3an4acTuH.

+  BUKOPUCTaHHSA BMpoOOY nuLle B ByAiBnsx.

YHiTas Tivo MOXXHa BUKOPUCTOBYBaTK NULLIE 3i CBIXKOK BOAOK. HasiBHICTb YacTok Bpyay y BOAi MOXe
NPU3BECTN 0O 3aKynoproBaHHS iNbTPIB, LUMAHTIB Ta MilioK.

2.2 T[lepepbadvyBaHe HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS

Byob-sike BUKOPUCTaHHS, sike He nepeabayveHe po3ainom «BukopuctaHHS 3rigHo 3 npusHayveHHsM» abo
BMXOAUTb 3@ MOr0 pamMKu, BBaXXaeTbCH BUKOPUCTAHHAM He 3a NPU3HAYEHHSM.

3a 301TKN, CNPUYNHEHI B pe3ynbTaTi HeHanexHoro abo He403BONEHOr0 BUKOPUCTAHHS, OAHOOCIOHY
BiMOBIgANbHICTb HECE KOPUCTYBaAY; BUPOOHNK HE HECE MPU LIbOMY >XOAHOI BiAMNOBigaNbHOCTI.
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2.3 3aranbHi BKasiBKKM 3 TEXHIKU 6e3neku

Tun Tema NosscHeHHS

MonepemxeHHs! Hebesneka KoHTakT 3 getanamu, wo nepebyBatoTb Nig Hanpyrow, Moxe

YpaXeHH#A NPU3BECTN 00 BaXKKNX TPaBM i CMepTi.
enekTpuiHuMm « [pucTpilt po3paxoBaHWii Ha BUKOPUCTaHHS
cTpymom! enektpomepexi 220-240 B 3MiHHOro CTpymMy 3 4acToTOO
50-60 y. BctaHOBNEHHAM Ta peMOHTOM BUpPOOy
NoBMHEH 3arMmaTuncsa daxiseLb.
« HeobxigHo, wo6 nig Yac BMKOHaHHS pobiT OCHOBHE
DPKeperno enekTpoXMBIIEHHS Byno BUMKHEHO Ta

3a0M10KOBaHO Bifg, NOBTOPHOrO BBIMKHEHHS.

- [ig yac ounLEHHS Ta TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHs
HamaramTecst He ToOpkaTUCA CTPYMOMNPOBIAHWX AeTanen
(220-240 B amiHHOro ctpymy i3 yactotoro 50-60 Iy).

« YCi eneKTpuUYHi, eneKTpoMarHiTHi Ta iHLi KOMMIOHEHTH
BUPOOBY (3a BUHSTKOM MyrnbTa AUNCTAHLIAHOIO KepyBaHHS)
cnig HaginHoO BCTaHOBMIOBATY Ha YHIiTasi BiANOBIOHO
00 IHCTPYKLUiT 3 BCTAHOBNEHHSA Ta BUMOI HaLiOHanbHUX
CTaHgapTiB.

« o6 yHWUKHYTM TpaBM Ta CMEPTI, yCi KOMMNOHEHTU, Yepes3
SKi TpOXoauTb Hanpyra, crnig HagiiHo BCTaHOBMOBATU
Ha yHiTasi BignoBiaHO A0 IHCTPYKLUIT 3 BCTAHOBMNEHHS Ta
HaLioHanbHUX CTaHOapTIB.

- BignoigHoO Ao npaBun enNekTPOMOHTaXYy, Y CTaLioHapHin
nNpoBOALi NOBUHHI ByTW nepenbadeHi po3pusu, siki
pO3'€aHYIOTb KOHTaKTW Ha BCiX Nontcax i 3abe3nevytoTb
noBHe Bia'eaHaHHs 3a Il kaTteropieto nepenanpyru.

MonepemkeHHs! Hebesaneka PosTalyBaHHA Jxepena Tenna nopyy 3 yHitasom 4um
BNGYyxy! NyfnbTOM ANCTaHLUIMHOIrO KEpyBaHHS MOXe MPU3BECTU 40
HarpiBaHHs BUpPOOY Ta noro BMOyXxy.
« He posTtalwioByiTe mkepena Tenna nopydy 3 yHiTasom Ta

NynbTOM AUCTaHLiIAHOrO KepyBaHHS.

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.1 // 05.08.2025 // 68428 293


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Twun Tema lNosicHeHHSA

O6epexHo! MarTepianbHi KoHTakT yHiTasa-6ige 3 Takumm MunH1MMm 3acobamm
301TKK Big 3acoby | Ang yHiTasa, nokasHuk pH sKMxX He € HerTpanbHUM, i3

ONsl OUMLLEHHSA Ta/ | 3acobamu Anst OYMLLEHHS, SKi MICTATb XNOpP, MakTb
abo Big Boau! abpasnBHUI edekT UM MOXYTb po3’idaT NOBEPXHIO,

a TaKoX BUKOPUCTaHHA akcecyapiB ANns YnLLEeHHS 3

LepexaTo NOBEPXHEK MOXE NPU3BECTU 4O MOLIKOIKEHD.

Te X came CTOCYETbCSl eNEeKTPUYHNX KOMMOHEHTIB abo

nynbTa QUCTaHLUINHOIO KepyBaHHA B pa3i KOHTaKTy 3 BOJOH0.

« NS ynweHHa yHiTasa-bige BUKOPUCTOBYITE NuLLe Boay,
MKW HEWTPanbHUIN MUAHWIA 3acCi0 | TKAHWHK 3 M’SKOHO
NOBEpPXHEIO.

«  Akwo yHiTas-6ige Ta ioro KOMMNOHEHTU (HaNpuKnaga,
CUAIHHA Ta KPULLIKA) KOHTaKTyBanu 3 arpecuBHMMmn
3acobamu ang ounileHHs abo 3 arpeCUBHUMN MUAHUMM
3acobamu gnst CAHTEXHIKW, HEranHO NPOMMUIATE NOBEPXHI
YMCTOIO BOLOHO.

Baxnuea Henonagkn B Y pasi Henonagok B poboTi BUpoby (Hanpuknaga,
iHdbopmaLis po6oTi BUpOOy OVUMOYTBOPEHHS, LWyMy abo NpoTikaHHSA BOAN) BUMKHITb
° YHITa3 BiAMOBIAHNM BUMMKAYEM (OUB. iIHCTPYKLIitO 3
l eKkcrnnyaradii) Ta nepekpuiTe MiHilo BOOONOCTa4YaHHS.
Baxnuea HesignosigHi He BcTaHOBMOWTE HA NPUCTPIN WNaHrK, Wo bynuy
iHdbopmaLis petani BUKOPUCTaHHI. BUKOPUCTOBYITE NuLLE TOW LUMAHT, KNI
° BXOAUTb 4O KOMMSEKTY NOCTa4YaHHS.

1
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Tun Tema [MosicHeHHst
Baxnuea 3aranbHa « Cuctema Bignosigae Bumoram knacy 3axucty | gns
iHcbopmaLis besneka akcecyapis.
° +  AKWo MepexeBuii kabenb NPUCTPOLO MOLLKOAKEHO, MOro
l HeobXigHO 3aMiHUTK, 3BEPHYBLUUCE 4O BUPOOHMKA, MOro

cepBicHOI cny6u abo kBanicikoBaHOro enekTpuka.

« [oBxunHa NpoBoAy 3a3eMIEHHSI MibK TOUYKO KpinfeHHs
kabento i knemamu mae 6yTn BinbLue JOBXUHU
CTPYMONPOBIAHUX NpoBoaiB. [NepeBipTe HOMIHANbLHY
NOTY>XHICTb Ta 06epiTb kabenb BiANOBIAHOIO Nepepiay.

+ YCi KOMNOHEHTM NOBWUHHI OYTWN BCTAHOBMEHI NPaBUIBHO.

« Konu cngiHHg Ta KpuLiKka onyLeHi, yHukante 6yab-
SIKMX HaBaHTaXXeHb Ha BUPIO, LLIO He BiaNoBigaTb
BMKOPUCTAHHIO 3a NpM3HaYeHHaM. Hanpuknag, He
CTaBaWTe Ha KPULLKY Ta He CMpanTecd Ha Hel HOroto.

« Len npuctpii MOXyTb BUKOPUCTOBYBATU AiTh cTapLue 3
pokiB, 0cObM 3 0BMeXeHUMU PiIBUYHUMN, CEHCOPHUMN
Ta po3ymMoBUMU 34i6GHOCTAMM, 0COBU 3 HEQOCTaTHIM
OOCBIOM Ta 3HAHHAMMU, ane nuie 3a yMOBMU, L0 BOHN
3HaxoOATbCA Mig Harns4oM Ta oTpUMmarnu BKasiBkY LWLOAO
KOPUCTYBaHHSA NPUCTPOEM Ta YCBIAOMIIOKTL CYMNyTHI
Hebe3nekun. [litTam 3ab0poHEHO rpaTncs 3 NPUCTPOEM.
OumLyeHHs Ta TexHiYHe 0BCcnyroByBaHHS He NOBUHHI
3gincHioBaTK gitn 6e3 Harnagy.
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Tun Tema [MosicHeHHst
Baxnuea BigknageHHsa » JKopcTka Boga Moxe cTaTv NpUYMHOKO YTBOPEHHS
iHcbopmaLis BanHSAHOro BanHAHOro HanNbOTY Ha YHiTasi-6ige, Wwo moxe
° HanboTy Npu3BeCTN A0 OOMEXEHHST PYHKLIOHANBbHOCTI
l abo oo nowkomkeHHs npuctpoto. o6 3anobirtu
NopyLUEHH0 (PYHKLUiN BUpoBY Yepes BigknageHHs

BamMHSIHOrO HaNbOTY, BUKOHYNTE NOM SIKLUEHHS BOAM
3 TaKMMU iHTEepBanamm, 3anexHo Big )KOPCTKOCTI
BUKOPUCTOBYBaHOI BOAM:

Kopc- °fH °dH °eH IHTepBan
TKiCTb BO- | (ppaH- | (Hime- (aHrnin- | nom’'ake-
an Ly3b- LKW CbKuI HHS BOAMU
Knia rpagyc | rpagyc
rpagyc | »opc- Xopc-
Xopc- TKOCTI) | TKOCTI)
TKOCTI)
M’sika <15 <8 <11 OBiYi Ha piK
BoAa
Bopa 15-25 | 8-14 11-18 | ABivi Ha pik
cepeaHbOi
YKOPCTKOCTI
XKopctka | >25 >14 >18 yoTUpwn
Boda pasun Ha pik

BukopucToByiTe Tinbku 3acib Ans nom’ sikLeHHsI
Boau Villeroy & Boch (V9957200) Ta gotpumyntecs
IHCTPYKLUil 3 BUKOPUCTAHHS, PO3MILLLEHNX B IHTEPHETI
abo Ha eTukeTui. BukopucTaHHs HEBIANOBIAHWMX PiAVH
ONs BUaaneHHsa BanHsHOro HanboTy abo HeHanexHa
npouenypa NoM’ aKWEHHA MOXYTb MPU3BECTU 40
nopyLleHb poboTun, Ha SKi HE NOLUMPIOETLCS rapaHTis
BUPOBHMKA.

+  AKWO AywoBy NiKKy BXXe HEMOXIMBO MOBHICTIO OYUCTUTH
Ta BUOANUTU BanHo, 3aMiHiTb 11.
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Tun Tema [MosicHeHHst
Baxnuea EnemeHTun » BukopucroByiite Tinbku enemeHTu xmnenerHHsa LR0O3/
iHpopmaluis XUBMEHHSA Ta AAA.
° yTunisauis « He BukopucToByiTE NepesapsaxyBaHi eneMeHTr
1 €MEeKTPOHHUX XUBMEHHS.
npucTpoiB « He BMKOpPUCTOBYINTE pa3oM Pi3Hi TUMK ENIEMEHTIB
XXUBMNEHHA Ta OAHOYACHO HOBI Ta BXMBaHi enemMeHTu
X XUBMEHHS.

« Po3pagKkeHi enemMeHTn XUBJEHHS BUAMITb i3 NPUCTPOIO
Ta yTunisynte 6e3ne4YHmMM YMHOM 3rigHO 3 MiCLLEBUMM
npasunamu.

«  AKWO NpUCTPI HE BUKOPUCTOBYBATUMETbLCS NPOTSrOM
TPUBANoro Yyacy, BUAMITb €MEMEHTU XUBMEHHS.

+ He ponyckaliTe KOPOTKOro 3aMUKaHHS Krem.

+ EnemeHTV XnBneHHs i3 NpoTikaHHAM yTUNI3ynTe
HaNEeXHUM YMHOM, BUKOPUCTOBYOUM PYKABUYKN.
YHUKanTe KOHTaKTY 3i WKipoto. Buaanite pewuTku
BOJIOrOH0 TKAHMHOIO.

« 3paBariTe eNekTPOHHI NpUCTPOI Ha nepepobky abo
YyTUNI3ynTe HanexHnm YNHoMm. He BukMaamTe eneKkTpoHHi
NPUCTPOI pa3oM i3 NobyToBUM CMITTAM. [oTpumyinTecs
HOPM, L0 Ail0Tb Y KpaiHi BUKOPUCTaHHS.

« [MoBoantncsa 3 enemMeHTaMm XUBMNEHHS / akymynsTopamu
NoTPiOHO K 3i cnevianbHUMK Bigxogamu, TO6TO
yTuUnisyBaTtu ix 3 4OTPUMAHHAM BMMOI OXOPOHU
OOBKINNS, 30a04N Y HanNexHUX mMicusax (npogasui,
cheuianisoBaHi Annepi, MyHiumnanbHi kopnopadii,
KOMepUiViHi nignpvemcTBa 3 yTunisauii Bigxoais).
EnemeHT XMBRNeHHA / akyMynaTopyn MOXYTb MICTUTU
OTPYWHI BaxXki MeTanu. HasaBHi y cknagi Baxkki metanm
nosHaveHi 6yksamu nig cumeornom: Cd — kagmin,

Hg — pTyTb, Pb — cBuMHeELpb.

Tomy He MOXXHa BUKMOATU eNeMEHTU XUBMEHHS /
aKyMyrnsaTopu pa3om i3 nobyToBMMU BiAXO4aMMU.
30aBainTe X y BNOBHOBAXEHI NpUAMaribHi MyHKTU.
3aaBanTe TiNbKU NOBHICTIO PO3PSAXKEHI eneMeHTU
XUBMEHHS.
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3 Onwuc Bupoby

n

Villeroy & Boch

3

AWN -

0 ~NO O

3agHa naHenb

Kpuwka ansa TexHiyHoro obcnyroByBaHHS
Bumukay

CityacTtui dinbTp | OTBIp ANA AOAABaHHSA
3acoby Ans BuAaneHHsi BanHAHOro HanboTy
ETukeTka BUpoby 3 cepiitHUM HOMEPOM
BiyHa naHenb kepyBaHHs

KizenbrypoBuin inbTtp

HacTiHHe KpinneHHsa onga nynbTa
OVCTaHLiINHOIo KepyBaHHSA

9 TlynbT ANCTaHUIMHOrO KEepyBaHHSA
10 Kpuwka

11 WapHip KpULLKK

12 CupaiHns

13 [daTtyuk po3nisHaBaHHA KOpUcTyBaya
14 Kpuwka ceHa

15 OdywoBa dopcyHka

16 [JaTuymK OCBITNEHOCTI
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4 OCHOBHI QoyHKUiT

Tivo
&
@
X
7 { =
VAR N
g o 7
Mporpama YacToTa HaTUCKaHHS KHOMKK
@DyHKUiA KHonka | HatuckaHHs HatnckaHHs HatuckaHHs HaTtuckaHHs
1 pas 2 pasun 3 pasu 4 pasu
Cron 3aBsepLuye - - -
NOTOYHY
dyHKLO
Oyw ons cigHuub o\ OcHoBHa ConpaHHA Mynbcayis MonpaHHsa +
L';\ dyHKLiNA nynbcauis
@poHTanbLHUM Ay (o\ OcHoBHa ["lorpaHHA Mynbcauisa [ovipaHHs +
& dyHKLiSA nynbcawis
deH {0 3anyck deHa - - -
N
Pexum Eco BeecTu - - -
(«owaanunBminy) a HanawTyBaHHSA
HivyHuk L. AsTomaTu4Huin | BYMK. AsTomaTu4Huin | BUMK.
’Q~ pexum (gatymnk pexum (oatymnk
OCBITNEHOCTI) OCBITNEHOCTI)
MigirpiB cuaiHHA § BeecTtu - - -
HanawTyBaHHA
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4.1 KopuryBaHHA HanawTyBaHb (PYHKLin

Micns Bubopy PyHKLIRN, SKi BU Xo4eTe BigKopuryBaTu, HaTUCKaTe TakKi KHOMKW:

KHorika — 2
-
4 - A
®yHKuiA Temnepatypa IHTEHCUBHICTb [MonoxeHHA
OyLLOBOI NilikK

4.2 bivyHa naHenb KepyBaHHS

KHonka YacTtoTta PesynbTat
doHoBa MpaBunbHa poboTa.
nigceiTka
BVMK.
(IO oI o)

Bnumae BuaBneHo He3BMYanHy noBegiHkKy.
YyepBOHUM
iHOnKaTop
HatuckanHsa | OcHoBHa QoyHKLis
1 pas
HaTtuckanHa | TonganeHWin oyw ons cigHuub

(Q 2 pasu

~ HatunckanHa | lNynbcyounid gy onsa cigHuub
3 pasu
HatunckanHa | onganbHUM Ta nynbcyo4vmin gy Ang cigHuLb
4 pasn

HatuckanHs | OcHoBHa pyHKLUis
1 pas
HatnckanHa | NonganbHUn poHTansHUm gy

(Q 2 pasu

<& HatuckanHa | lNynbcyoumii dopoHTanbHUiA gyl
3 pasu
HatunckanHa | FonganbHUM Ta Nynbcyounii ppoHTanbHUM OyLu
4 pasn
LLlo6 3aBepLUMTM MNOTOYHY GOYHKLtO, HATUCHITb B CUAiIHHI KHOMKY .
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5 TexHi4YHi xapakTepuCTuKn

KaTeropis Tivo
(V22EM101)
Hanpyra ~220-240B,50-60Ty
HomiHarnbHa NoTy>HiCTb 820 Bt
MakcmnmanbHa NoTYXHICTb 1080 Bt
EnemMeHT XXMBMeHHS y NynbTi AUCTaHLINHOMo Tun: LRO3/AAA
KepyBaHHS
CnoxmnBaHHs1 Boan 45n/3n

YHiTas BopocTik

HiameTp 102 MM, ropM3OHTanNbHUIA CTiK

Pexxnmv ommBaHHA

PyyHe omuBaHHA

MigroToBKa rapsiyoi Boam

MpoTOYHUI HarpiBay

OyHKUis MoTyXHiCTb 1000 Bt
06npuCKyBaHHSA . . -
Temnepatypa, iHTEHCUBHICTb, 5 piBHiB
NONOXEHHSA NiMKK
Mogaya nositTp4a 0,3 m3/xB.
deH MoTyXHiCcTb 250 Bt
TemnepaTtypa 5 piBHiB
HomiHanbHa NoTyXXHiCTb 50 Bt
Migirpis -
cnpinns Temnepatypa 5 piBHiB
Pexxum Eco («oLaanusminy) 5 YacoBux NPOMIKKIB (Bif 6 roavH 00 2 TUXHIB)
[e3onopaldis Apcopbuia 3a 4ONOMOroK Ki3enbrypoBoro

dinbTpa

Knac saxucty

IPX4

HeobxigHni Tck Bogun

0,1 MMNa (anHamivyHmin) — 0,75 MIMa (ctaTn4HMmn)

>KopcTkicTb BOan

PekomeHgoBaHa Makc. XXOPCTKICTb BOAU
2,4 mmonb/n (14° dH) 6e3 ycTtaHoBKkM Ans
NOM’AAKLLEHHSA BOAM

TemnepaTypa nogadi Bogu

3-35°C

TemnepaTypa HaBKOJIMLLIHBOIo cepeaoBunila nig vac
BUKOPUCTaAHHA

0-40 °C

Po3mipn (QoBxuHa X WwWnpmnHa x BucoTa)

609%400%430 mm

[oBxunHa kabento XXMUBNEHHSA Bif, enekTpomMepexi

1™

Maca

35 kr
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KaTeropis Tivo
(V22EM101)
2.4G SRD besgpoTtoBe kepyBaHH4 | diana3oH 2400-2483,5 MI'U, NOTY>XHiCTb
YacToT: BunpomiHioBaHHA (EIRP): 7,0 ob/mMBT
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